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Dženana Hadžihafizbegović 


Dženana Hadžihafizbegović 
KAVEZ I DRUGE PJESME 


ANTROPOFOBIJA 


Kada spava vidi san, zatim se probudi, a čudne stvari se 
događaju i dalje. 

Dani nisu drug. Noći su dušmani. 

Oči ne mogu da se naviknu na pobješnjelu zimu u februaru. 
Crne od sljepila pred nanosima bijele prašine što bukti na 
valovima histeričnog vjetra. U vazduhu jasno vriju milijarde 
kristala prije već će leći na led. 

Bog je bio pažljiv na časovima likovne kulture. 

U utrobi kamina pucketa vatra. 

Kosti krckaju na razmeđu vijekova leda i vatre zaštićene 
odijelom civilizacije. 

Duša se utapa u šoljici punoj Južne Amerike. Crna Amerika, 
bez šećera. Kafa gorka. 

Prostranstva neplodne zemlje porađaju polja smrti, žice 
gulaga i poroke. 

Ništa tu od romantičarskog nema. Romantika je presavijena 
dva puta i stavljena pod kraću nogu kredenca pa se isti više 
ne naginje, ne škripi. Stabilan Coleridge, prazan kredenac. 
Obzorje guta strijele, vučja glava na vratu, kukavičluk u 
herojstvu. 

Lice na prozoru Džehennema je bog što za svoja prsa ima 
doboš. 
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Grad smrdi na nevinost. 


Ulice su puste od grijeha, 
mahale i sokaci od svakog čina moralnog debakla. 


Parkovi opustošeni od dimova raznesenih vjetrom. 

Više se ne vijore poput barjaka, lažno, za alarm, signal, poziv. 
Osim tupih, providnih nijansi zelene, 

boje je moguće nanjušiti tek sinestezijom. 


Kao pod kupolom šake oca zaštitnika, 
naselja uzgajaju čednost i život surovo raspjevan. 


Prijetnjama ugašeni nemiri, 
pogledima utišana zvona zapovijedi, 
ljeto rasplamsalo usred kalendarskog doba. 


Opsceni prikaz života bez življenja. 
Amiš u ogledalu ne prepoznaje sebe. 
Prizori idile, neprihvatljivi. 


Tišina je sramotan pokušaj lošeg pjesništva da zagalami 
strah i napipa bojazan karaktera što roji misli društva o 
samoći, jer samuje. 


Mir je stanje blaženo, nadmoć ličnosti da ovlada sobom, da 
ne strepi od poroka i mirisa pokajanja. Da se suoči u poroku 
kad zamiriše pokajanje dok se ne kaje uopšte. 


Muk u momentu na umoru, 

izdisaj pobjednika u bludu zatvara mu oči. 

I nema tradicionalnog stida sve i kad tajac prekine gromki 
smijeh karaktera što roje misli društva o samoći, jer samuju. 


Tijelo grada napuštaju crne ptice, opatice. 
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HAREM 


obrezana u krvi 
bez strasti, 
djevica u ljubavi — 


tijelo poslušno za zadatke 
ispraća mladost 


obrezana u krvi 
bez strasti, 
djevica u ljubavi — 


noći otimaju dostojanstvo 
u činu obezglavljenih 


obrezana u krvi 
bez strasti, 
djevica u ljubavi — 


ispod ožiljaka na zdravoj koži 
ne zarastaju rane duboke od ženovanja 
zvijeri živoj, bezdušnoj 


obrezana u krvi 
bez strasti, 
djevica u ljubavi — 


nevina u bliskosti 

da u nju pogledom prodire 

kroz oči, u dušu 

nevina u uzajamnoj ispovijesti tugama 


obrezana u krvi 
bez strasti, 
djevica u ljubavi — 


robinja, u bukagijama od đerdana što sanja 
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AHLAM SAEEDA 


pod kapcima čvrsto 
daleko ispod surme 
gledala sam biće 

vidjela sam ostrašćenost 


on mene nije doživio — 
šteta 


bio je veoma lijep 
nestvarno lijep 

kao pjesnikovo stanje on 
je bio lijep 


maštam umio bi 
nadahnućem da me njeguje 
štaviše 

on bi me sigurna sam 
stihom Mesnevije 

volio 

volio 

volio 
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KIŠA ĆE 


od svih teškosti 
najteže mi dođu 
oni dani 

bezbrižni 

kada mi sve ide 
jer 

tako eto, ide 

kada mi se toliko 
živi da mi bude žao 
spavati 

u bezbrižne dane 
čujem gromove i 
na vedrom nebu 
ponad sunca vidim 
ptice kako 
razapinju tamna krila, 
naručje za me prave 
na dane bez brige 
sunce 

crne baca sjene 
opeče me i 

šapne mi: 


da si bogdom odspavala 
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ZEMAN 


kad u doba 

krutog materijalizma 

biće, poput Amerike, trese 
duhovna groznica 

kad odsjaj drevne mudrosti 
Istoka 

reflektiran biva na zidovima 
Zapada 

kako drugo hraniti 

krupnu zvijer, zvijer 

kakva vrijeme jeste 

već joj servirati zemlju — 
širinu, prostor 

da lovi, da 

zgrabi pismo, papir, glas 
moćne plodove prirode 
otporne 

na vatru 

na vodu 

na led 
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KRUG 


obećali su da proći će, 
da biće bolje 
jer će da prođe 


ali, nisu čuli kad 

u sebi naglas kazala sam 
da ja, ustvari, 

ne mogu da prođe 

ovaj put — 


još jednom ako umrem 
živa ostati neću 
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DOGMA 


vaseljenom gromko 
imperativ odjeknuo - 


O, kako samo 

važno je govoriti 
molitvu dok se čini 
porok, kad 

u radosti eklektike te 
duša živi skrb 

svojeg domaćina — 


zbog jedno za živce, jer 
drugo za nafaku 


Amin. 
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ZIKR 


otupilo mi pero kao 
istrošen nokat, 

moradoh zašiljati 

kost 

da izrezbarim po kapcima 
El-Felek i En-Nas 

da izrezbarim po kapcima 
El-Felek i En-Nas 

da izrezbarim po kapcima 
El-Felek i En-Nas 

na zvuk tebe 

užmirim izmoždene oči — 
i postavim štita dva 

mač nemam ni 

za igračku, a ono 

sječivo iz cirkusa što 
žonglirao si da 

me zabaviš 

u jetri mi zariveno ostalo 
slomilo se niže drške 

pa sad obla oštrica 
stražari prazninu 
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KLETVA 
Bismillah-ir-Rahman-ir-Rahim 


pincetom, iz blata, 
vađah kosti što zemlja 
ih se odricala 


Rod ti, i porod. 


moje su nemire 

tješile tuđe nesreće 

tuge sam svoje rezala 
ultimatumima - 

neka živa mi je 

zdravlja dobroga neka joj je 


sazidah amajlije od 
ebanova drveta - 
unutra 

da me ne vide 

da me ne čuju dok 
vazim gorke misli, 
trošim sjećanja dok 
ronim obrezana u 
krvi i svesrdno na 
križ razapinjem 
tuđe duše, sretne 
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DJECA IZRAELOVA 


kad lancima mi elegiju 
nastupiše 

Bruegelova majmuna 
dva, pustila sam 

niz obraze dušu 

čistu poput, na 

led ostavljene, 
djevojačke krvi 


za revere postavih 
publiku, u džepovima 
šake 

skrivali, prstima 
stražarili oroze - 
памедой življe да 
svjedokom budu o 
kako 

naopak ovaj 

svijet biva 


patila sam kajde u 
molu, a 

u očima mase 
vidjela samo zid 
što prazan je 
poviše okvira 
slike 
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ZALA 


satima je gledam i živim 
upijam dišem 

budi me ja ne spavam 

ona zanosna egzotična i 
savršena gadna uvija 
bokovima kao kosa da 

su rasipa mi ljubav što je ni 

za nju dovoljno nema 

bez srama mi se podaje a 

pod svjetlom crvenim sav 
njen stid se skupio pa 

mi rukama govori kuda boli je 
pokazuje šta sve umije a 

ne želi 

da je vješta meni dah od 
ljepote zastaje ona 

divna meni sramota 

meni zadovoljstvo njoj 
grehota 

milujem je pogledom od stakla 
željna sam kazati da 

čarobna da 

nestvarna je ne 

čuje me jer ne gleda a 

ne znam kako nježnost da 
dostavim joj jer nju 

strast zaglušuje 

prići mi ne da misli da 

me ne zaslužuje šaptala bih glasnije 
glasa nemam pepeljaste vlas(t)i diraju 
joj leđa gola 
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patim dok odlazi i okreće se ali 
ne gleda samo u patos patosom 
govori ponavlja očima 

boje vode 


Da odlazi. 
Da ide. 
Da ode. 
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NOŽ 


kad nesreća 

snađe biće, da 

koji dan ne 

svjedoči dešavanjima u 
koricama 

kreatura malko zatupi 
jer 

u teške dane te 

valja živjeti ovaj svijet, 
ovaj strašan svijet 
dobro znan 
jednokratan, dosadan 
mnogo lijep 

i onda, dok 

tijelo svijetu prisustvuje 
namjesto oružja, na 
licu stvora 

bića ina iz 

svijeta znana 

čitaju nož 
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PSIHOGRAM 


bez pitanja i upozorenja 
na moje tijelo spustile se 
tuđe šake 


postala sam dokaz. 


sa kože, papilarne linije stranca 
moje biće ribalo je slanim vodama 


moji kompasi i 
satovi 
stali su — 


u grijehu 
nedoživljena, 
zaustavila dah 


skrila se duboko u 

naručje Njegovo, 

vratila vrijeme unaprijed, osakaćena, 
nedužna 


važno pismo 

hitna pošiljka 

u fioci zaštićena 

u pohabanoj kutiji, svilena, 
uflekana 


sada sam pepeljara, puna 
kao u noći dok se igra poker 
odveć tijesna za opuške — 


u tom odnosu nama je 
od tolike bliskosti, neugodno 
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KAVEZ 


toliko grijeha i 
bolesti znano 
је, о 

koje зе ljudstvo 
saplesti može 


grijeh, od svih 
teži što 
pjesnik ga 
krstio — 


Dosada biva. 


bolest, od svih 
bolesti mučnija i 
kazni gora - 


Samoća je. 


nema takve 

ni u onome 

kad 

o nekome ovisiš 
kad 

o nešta ovisan si 


zato za te 

od silne ljubavi 
iskrene želje 
porađam pa 
zborim 
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dabogda mi, 
zjenico, 
ostario 
zdrav mi bio 


I sam. 
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Dženana Hadžihafizbegović. Rođena u Tuzli, 23. oktobra 1990. godine. 
Uporedo sa osnovnom školom, u rodnom gradu pohađala i časove flaute u 
osnovnoj muzičkoj školi. 

U Tuzli završila i srednju školu, gimnaziju Meša Selimović. Oduvijek je voljela 
umjetnost, da uživa blagodati koje ista ima za ponuditi. Jedna od najljepših, 
književnost, za Dženanu je svakako na vrhu te liste. Po završetku gimnazije, u 
Sarajevu upisala Filozofski fakultet gdje je na odsjeku za Komparativnu 
književnost i bibliotekarstvo odbranila diplomski rad na temu "Poetska 
strategija Wislawe Szymborske u obradi historijskih tema". Diplomirala pod 
mentorstvom bosanskohercegovačke pjesnikinje Adise Bašić. 

Voli poeziju, čitati je, nerijetko i zapisati svoje verse. Posebno zadovoljstvo joj 
čini otkrivati intimnu notu kompleksne pjesničke duše skrivene u stihovima. 
Beskrajno je raduje uživati u stihovima pjesničkih veličina kakvi su Fernando 
Pessoa, Constantine Cavafy, Gottfried Benn. 

Za sveto slovo književnosti drži Bulgakovljev masterpiece “Majstor i 
Margarita". 

Osim F. M. Dostojevskog, posebnom čitateljskom poslasticom smatra i djela 
Dževada Karahasana. 
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Емилија Тодорова 
ИЗБОР („ГРАВИТАЦИЈА“) 


Сум можела да се родам 

сега порано или подоцна 

овде или таму или 

за инает другаде 

сум можела да бидам мравка риба диносаурус врапче 
ангел или гавол дури и човек 

ако тоа не е исто 

сум можела да бидам лесна како омраза тешка како љубов 
да длабам во облак вода карпа или мака 

да излезам од другата страна 

подобра или полоша 

ако е тоа воопшто важно 

сум можела да се плодам 

да се делам да се множам 

да го плодам да го делам 

да го множам светот или 

едноставно да го измислам 

се сум можела 

да не е неподносливоста 

на исчезнувањето 
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ИНТЕРПУНКЦИЈА НА ГРАДИНАТА 


Пагам во розите 

како тежок извичник - можеби трн 
би рекла неочекувано 

небото изгледа повисоко оттука 
му кинам парче и го ставам 
несмасно мегу загради 

за да се дообјаснам 

навистина треба да ro забавам дишењето 
еден-два 

три точки 

еден-два 

три точки 


тревите деликатно ми ja цицаат силата 

додека no џебовите барам запирка да ги одвојам 
ме свиткуваат во прашалник 

што да се прави кога 

има толку многу што не знам 


Градините ги јадат своите деца 

рече Majka ми еднаш 

наведната над леата со кромид 

Та беше затурила точката некаде 

и гласот остана да и" виси под брадата 


Се думам дали ми е време да се исправам 
а веке од дланките ми никнуваат зборови 


за кои немам соодветни знаци 


Подобро да почекам 
да ме проголта песнава 
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КОГА УМРЕ ТАТКО МИ 


Majka ми насече малку леб 

го намачка со маст 

и посипа со сол и црвен пипер 

без да направи и најмало движење 
нема и права како сивите линии 

на тапетот во собата 

Koja беше наша рана и наш мелем 


Колосана кошула 

обесена на закачалка збунето 
Та бараше исчезнатата топлина 
и соодветна вратоврска 

со белината негирајки ja 
потребата од светлина 


А ние седевме цврсто 

на старите дрвени столови 
стврднува)ки се како маста 
позајмувајки му тежина на подот 
држејки ја куката на место 

опирајки му се на ноемврискиот ветер 
во отсуство на покрив 


чекајки пулс 
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ГРАВИТАЦИЈА 


Има зборови однесени од птици 
високо во гранките 

од нив прават седела 

во нив несат јајца и 

испилуваат почетоци 

од кои нема да бидам дел 
понекогаш ја кревам главата 

и ги гледам како кружат над мене 


другпат на автобуска станица 

долетува розов балон 

не знам дали чека автобус зашто му е преку глава од летање 
или едноставно сака да биде мегу луге 

кога му мавнувам исчезнува 


напати гледам луге како се одлепуваат од земја 

и се извишуваат над зградите 

некои носат весник под мишка но повекето 

се со мобилен телефон во рака 

ми се случило да им довикнам 

да ги прашам дали е се во ред 

одговор не добивам 

можеби гласот не ми досега подалеку од чекорот 


чекорот ми станува се понесигурен 
како да се двоуми каде припага 
ако си замине барем да ме остави 


на врв-планина 


она што ме држи за земјата не е гравитација 
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Емилија Тодорова е родена во Скопје, a од 1989 г. живее во Сиднеј, 
Австралша. Со новинарско и креативно пишување се занимавала 
уште пред заминувањето од земјата. Неколку години соработувала 
со „Студентски 360p“, "Активус" и Третата програма на Радио 
Скопје, за која, покрај авторските текстови, преведувала и од 
англиски, српски и хрватски. Учествувала на поголем број поетски 
манифестации во Македонија и Југославија, мегу кои и „Млада 
Струга“, „Мајски поетски средби“ (добитник на две први и една 
трета награда), „Горданино пролеке“ (избрана во десетте најдобри 
млади поети на Југославија), „Бранково коло“ (втора награда на 
конкурсот за циклус песни) и т.н. Добитник е и на награди за 
творештво на македонски јазик во Австралија и на англиски јазик во 
Австралија и САД. Објавувала песни во периодика, а застапена е и во 
неколку антологии на поезија на иселеници од Македонија. За 
исклучителни достигнувања во својата кариера добитник е на 
повеке признанија, мегу кои и Орден за општествени заслуги и 
Златен медал за унапредување на мултикултурните односи во 
Австралија. 

Преведува од/на српски, англиски и бугарски јазик. 
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Leonard Cohen 
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Leonard Cohen 
HVALA TI ZA PLES! 


Pjesme preveo 
Boris Beck 


Srcu se zbiva 


Uvijek sam radio ustrajno 
Ali umjetnost to ne biva 
Skupio sam svoja sranja 
Čitao Marxa i sreo Krista 

To je iznevjerilo moju vatricu 
Ali svijetli umiruća iskra 

Idi, reci, mesijo mladi, 

Što se to srcu zbiva 


U magli ljetnih poljubaca 
Pokušah šarati zbilja 
Rivalstvo je bilo gadno 
Ženama je pripala direktiva 
Ništa to ne bje, tek posao 
Al ružno se zbog toga sniva 
Vratio sam se da vidim 

Što se to srcu zbiva 


Prodavah svete drangulije 
Odjeća mi bila dopadljiva 
U kuhinji je bila mačkica 
Pantera dvorište pokriva 

U zatvoru za nadarene 
Bjeh dobar s onim što čuva 


1 PUBLICATION: Thank You For The Dance by Leonard Cohen. Copyright O Old Ideas, 
LLC, used by permission of The Wylie Agency (UK) Limited. 
TRANSLATION: Hvala ti za ples, Leonard Cohen. Copyright O Boris Beck and Balkan 


Literary Herald (Balkanski književni glasnik). 
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Zato nikad ne svjedočih 
Što se to srcu zbiva 


Mada sam znao proceduru 
Ne predvidjeh što će biti 
Bilo je napeto gledati je 
Nevolja neopisiva 

Glumili smo divan par 

Ali ne volim biti diva 

Nije lijepo, nije fino 

Što se to srcu zbiva 


Sad anđeo ima violinu 
Harfa vragu u ruci počiva 
Um je poput morskog psa 
Duša kao riba se skriva 
Razbio sam svaki prozor 
No mrak kuću ispunjava 
Marim, ali vrlo slabo 

Što se to srcu zbiva 


Učih tad s tim prosjakom 
Prljavac pun ožiljaka 

Od kandža mnogih žena 
Koje nije mogao odbiti 
Nema priče ni pouke 
Nema ševe što pjeva 

Tek prljav prosjak nagađa 
Što se to srcu zbiva 


Uvijek sam radio ustrajno 
Ali umjetnost to ne biva 

To je te tek stara navika 

Ko pred kolima konjska griva 
Kladih se mirno na potop 
Mjesto na arku što pliva 

Jer znao sam dobro na kraju 
Što se to srcu zbiva 


S očevom puškom iz rata 

Bio sam spretan, ne lažem 
Borih se za nešto konačno 
A ne pravo da se ne slažem 
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Krenuti dalje 


Volio sam ti kosu, volio sam ti lice 
Večernju haljinu i tvoje majice 

A što se svijeta, posla i rata tiče 
Sve sam ih šutnuo da volim te više 


Ali sad te nema, sad te nema 

Kao da je uopće bilo ikoga 

Tko je slomio srce i učinio ga novoga 
Tko može dalje, tko zeza koga 


Volio sam tvoju ćud i kako ti hir 
Prijeti da svakom danu oduzme mir 
Tvoja je ljepota vladala mnome 
Bješe više hormona no panorame 


Ali sad te nema, sad te nema 
Kao da je uopće bilo ikoga 
Kraljice ljubičastog, Kraljice tuge 
Tko može dalje, tko zeza koga 


Volio sam ti kosu, volio sam ti lice 
Večernju haljinu i tvoje majice 

A što se svijeta, posla i rata tiče 
Sve sam ih šutnuo da volim te više 


Ali sad te nema, sad te nema 

Kao da je uopće bilo ikoga 

Tko me držao na samrti i spasio stoga 
Tko može dalje, tko zeza koga 


Tko može dalje, tko zeza koga 
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Noć Svetog Jakova 


Rekla je da je djevica 

Ja nisam tako čuo 

Da razgovor ne zapne 

Uzeh to zdravo za gotovo 
Svjetla se ugasiše iza nas 
Krijesnice se odale bludi 
Grbavi pločnik je nestao 
Dodirnuh joj usnule grudi 
Žurno su mi se otvorile 

Iza fino izvezena ruha 

Kao ljiljani podzemnog svijeta 
Bradavice rasle poput kruha 
Tada sam skinuo kravatu 

Ona se riješila haljine 

Moj pojas i pištolj na dohvatu 
Strgnuli smo ostalo sve 


Noć Svetog Jakova 

A ja sam u prolazu bio 

Pa je odvedoh do rijeke 
Svako muško to bi učinilo 


Njezina su mi bedra izmakla 

Poput jata zatečene ribe 

Pola života zaboravih 

No sjećam se dobro nje 

Muško sam i neću re 

i 

Stvari što mi ona reče 

Osim ovoga, moje su usne zauvijek zapečaćene 
A i za sad 

Uskoro ima pijeska u poljupcu svakom 
I uskoro je zora spremna 

I uskoro se noć predaje 
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Na mačetu narcisa 

Оадой joj dar otmjen 

I čekah dok se ne osmjehnu 
Nisam kao Ciganin rođen 
Da bih rastužio ženu 


Noć Svetog Jakova 

A ja sam u prolazu bio 

Pa je odvedoh do rijeke 
Svako muško to bi učinilo 
Noć Svetog Jakova 

A ja sam u prolazu bio 

Pa je odvedoh do rijeke 
Svako muško to bi učinilo 


Nisam se zaljubio, naravno 
Nitko to još za se nije odlučio 
Ali hodala je amo-tamo 

A ja sam samo prolazio 

Kad sam je odveo do rijeke 

U njenoj djevičanskoj opravi 
Kad sam je odveo do rijeke 
Te noći Svetog Jakova 

I da, lagala je o svemu 

O djeci i mužu svome 

Vi ste rođeni da sudite svijetu 
Ali ja nisam, bome 


Noć Svetog Jakova 

A ja sam u prolazu bio 
Odveo sam je do rijeke 
Svako muško to bi učinilo 


Noć Svetog Jakova 

A ja sam u prolazu bio 
Odveo sam je do rijeke 
Svako muško to bi učinilo 


Noć Svetog Jakova 

A ja sam u prolazu bio 

Pa je odvedoh do rijeke 
Svako muško to bi učinilo 


Noć Svetog Jakova 

A ja sam u prolazu bio 

Pa je odvedoh do rijeke 
Svako muško to bi učinilo 
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Hvala ti za ples 


Hvala ti za ples 
Žao mi je da moraš predahnuti 
Jedva je počela večer 


Hvala ti za ples 
Zaručnice nadahnutih 
Jen-dva-tri, jen-dva-tri, jen 


Imaš ružu u kosi 

I gola ramena 

Takav kostim više se ne nosi 
Zato poglasni glazbu 

Natoči još vina 

Stani na površini 

Površina je fina 

Ne moramo dublje ići 


Hvala ti za ples 

Čujem da nas je bračna veza spojila 
Jen-dva-tri, jen-dva-tri, jen 

Hvala ti za ples 

I za dijete što si nam nosila 

Bili su to skoro kćer ili sin 


I nema se što učiniti 
Tek da se pitam jesi li i ti 
Beznadna kao ija 

I tako pristojna 

Spojeni smo u duhu 
Bedro uz bedro 

Spojeni u panici 

Pitajući se 

Jesmo li došli 

Do nekog dogovora 
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Bilo je burno, bilo je žurno 
Bili smo prvi, bili smo zadnji 
U redu za 

Hram užitka 

Zeleno je bilo tako zeleno 
A plavo tako plavo 

Ja sam bio tako ja 

Ti si bila tako ti 

Kriza je bila lagana 

Kao pero 


Hvala ti za ples 

Bio je zabavan, bio je paklen, bio je strastven 
Hvala za plesove sve 

Jen-dva-tri, jen-dva-tri, jen 
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Razderan je 


Vidim te u prozorima 
Širom raskriljenima 

Nema nikoga unutra 
I nema ništa za njima 


Rastresaš svoju kosu 

I odbacuješ sandale 

Ko zračne iskre na ramenu 
Nosiš soli kristale 


Na nogama ti je pijesak 
Mulj oko gležnja 

Rijeka je duboka premalo 
A more previše sežnja 


Smiješiš se svojoj patnji 
Najslađoj odgodi 

Zašto si nas ostavila? 
Što se to dogodi? 


Rastresaš svoju kosu 
Bacaš sandale kojekud 
Razderan je gdje plešeš 
Razderan je posvud 


Razderan je zdesna 
Razderan je slijeva 
Razderan je po srijedi 
Što malo kom sjeda 


Razderan gdje je smrt 
Razderan gdje je ljepost 
Nešto je manje razderan 
Tamo gdje je milost 
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Razderan je u visini 

Od kraljevstva do krune 
Mreža je pala 

Dok lete još poruke 


Zarezano zapešće 
Masnice na ramenu, gle 
More hrli kući 

U naprstak magle 


Spirale mijenjaju smjer 
Gasnu suprotstavljanja 
I Eva se mora vratit 
U san svog rađanja 


I dalje kroz sistem 
Svjetovi bježe 

Iz svake vladavine 

Na koju um prava polaže 


A sad kad si joj rekao 
I kad je kraj izgledan 
Ime nema broj 

Čak ni broj jedan 


Dođi i skupi 

Sve izgubljeno i rasuto 

Laž je u svetome 

Svjetlo u onom što nije sveto 


Priča je napisana 
Pismo zapečaćeno 
Dala si mi ljiljan 

Sad ih je polje cijelo 


Rastresaš svoju kosu 
Bacaš sandale kojekud 
Razderan je gdje plešeš 
Razderan je posvud 
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cilj 


Ne mogu iz kuće 

Na telefon se ne javljam 
Opet idem nadolje 

Ali nisam sam 


Napokon sređujem 
Račune duše 

Jedne zadužnice u smeće 
Plaćene su druge 


A što se jeseni tiče 
Odavno me prati 

Ne mogu spriječit kišu 
Snijeg ne može stati 


Sjedim u stolcu 

Kraj uličnog prolaza 
Susjed mi uzvraća 
Moj osmijeh poraza 


Odlazim s lišćem 
Sjajim poput kroma 
Skoro sam živ 
Skoro sam doma 


Nikog da se slijedi 
Nema se što reći 
Osim da se cilj 
Nije uspio doseći 


Kazališne lutke 


Njemačke lutke spaljuju Židova 
Židovska lutka nema izbora 


Lutke lešinara mrtve jedu 
Tijela lutaka za ručak su na redu 


Lutke valova i lutke bura 
U grobovima lutke mornara 


Lutka cvijeta, lutka stabljike 
Lutka ih vremena razbije 


Ja sam lutka ona, ti si lutka ova 
Lutka Nijemca, lutka Židova 


Lutka predsjednika zapovijeda 
Vojski lutaka da se spali zemlja 


Lutka vatre, lutka plamena 
Gutaju svim lutkama imena 


Lutke ljubavnika uživaju sreću 
One se od toga svega okreću 


Lutka čitatelja glavu skrenu 
Vodi u krevet lutku ženu 


Ja sam lutka ona, ti si lutka ova 
Lutka Nijemca, lutka Židova 


Lutka predsjednika zapovijeda 
Vojski lutaka da se spali zemlja 


Lutka vatre, lutka plamena 
Gutaju svim lutkama imena 
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Dolazi lutka trenutka noćnog 
Odigrati za lutku dana epilog 
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Bregovi 


Ne mogu stvarati bregove 
Sistem je isključen 

Za život trebam lijekove 
Nek je za njih Bog hvaljen 


Moja životinja tuli 
Anđeo to uzima srcu 
Nitko da mi dopusti 
Žaljenja mrvu 


Jer iskoristit će netko 
Što nisam mogao sve 
Moje će srce biti njeno 
Bezlično posve 


Ona će kročiti smjela 
Otkrit će moje misli 


Moje volje dva odvojena dijela 


Slobodu između sebe stisli 


Nek samo prođe tren 

i životi su nam u sudaru 
Beskraj je odgođen 
Vrata otvorena daru 


I bit će rođena ona 
Nekom kao što si ti 

Svaka moja prilika propala 
Po njoj će se nadoknaditi 


Znam da ona dolazi 
Čeznem da se to okonča 

I znam da će biti u potrazi 
A ovo je kopča 


49 


Ne mogu stvarati bregove 
Sistem je isključen 

Za život trebam lijekove 
Nek je za njih Bog hvaljen 


Prebijela je moja strana 
Tinta mi je presahla 
Nećemo saznat od dana 
Što si je noć zacrtala 


Znam da ona dolazi 
Čeznem da se to okonča 

I znam da će biti u potrazi 
A ovo je kopča 


Ne mogu stvarati bregove 
Sistem je isključen 

Za život trebam lijekove 
Nek je za njih Bog hvaljen 


Poput labuda plivah 

Kao kamen sam potonuo 
Sve to zaboravih 

Moj smijeh je prošao 


Ne mogu stvarati bregove 
Sistem je isključen 

Za život trebam lijekove 
Nek je za njih Bog hvaljen 
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Slušajte kolibrića 


Slušajte kolibrića 

Čija se krila uopće ne vide 
Slušajte kolibrića 

A ne mene 


Slušajte leptira 

Kom život u tri dana svene 
Slušajte leptira 

A ne mene 


Slušajte Božji um 

Čije nije nužno bivanje 
Slušajte Božji um 

A ne mene 


Slušajte kolibrića 

Čija se krila uopće ne vide 
Slušajte kolibrića 

A ne mene 
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Boris Beck 
HVALA TI ZA GLAS 


Hvala ti za ples je petnaesti studijski album kanadskog kantautora, pjesnika i 
pisca Leonarda Cohena. | četrnaesti je već bio nevjerojatno čudo. Cohen je 
2018. imao osamdeset dvije godine i brojao zadnje mjesece jer je bolovao 
od leukemije, kad mu je sin Adam uredio studio u kući i natjerao ga da snimi 
posljednje pjesme, s njegovim dugogodišnjim suradnikom Patom 
Leonardom, također lošeg zdravlja. Album je bio veoma vitalan, unatoč 
eshatološkim temama. Spreman sam, Gospodine, stih je naslovne pjesme 
tog albuma, morbidno nazvana You Want It Darker - Želiš to mračnije. Kad 
je bio mlad, jedan mu je snimatelj u studiju, izmučen Cohenovim 
depresivnim pjesmama, rekao: „Mali, živni. Nisi malo prestar za to?“ Čini se 
da nije nikad postao prestar za to. 

Tog ljeta 2018. bila je umrla Marianne, opjevana u nekoliko Cohenovih 
pjesama. Dva dana prije pjesnik joj je napisao: „Pa, Marianne, došli smo do 
toga da smo tako stari da nam se tijela raspadaju i mislim da ću uskoro za 
tobom. Znaj da sam tako blizu iza tebe da ako pružiš ruku, možeš dotaknuti 
moju. I znaš da sam te uvijek volio zbog tvoje mudrosti i ljepote, ali sada ne 
moram reći ništa više jer znaš sve o tome. A sada ti želim sretan put. 
Zbogom, stara prijateljice. Beskrajno te volim, vidimo se!" Pismo su joj 
pročitali uz uzglavlje. 

Cohen se rodio u Montrealu, u uglednoj i bogatoj židovskoj obitelji. 
Odrastao je, kako sam kaže, u sinagogi koju su izgradili njegovi djedovi, a 
kao mladić radio je u obiteljskoj tvornici. Ali želio je biti pisac pa je 1960. 
otputovao je na grčki otok Hidru. U pauzi između pisanja, kupanja i 
bančenja, zaljubio зе u Norvežanku Marianne Ihlen, udanu га pisca Axela 
Jensena. Ljubav je bila žestoka i pomalo očajna, prekidana njenom 
ovisnošću o alkoholu i njegovim nevjerama. O tome govore pjesme Bird on 
the Wire (Ptica na žici) Hey, That's No Way to Say Goodbye (Hej, nije to 
način da se kaže zbogom) i, najviše od svega, So Long, Marianne — Zbogom, 
Marianne. 

Volio je književnost i blues, a svirao je folk. John Hammond, koji je 1961. 
otkrio Boba Dylana, zamolio je 1966. Cohena da mu odsvira nekoliko 
pjesama. Kad ih je čuo, rekao je: "Čuvaj se, Dylane". Među pjesmama je bio 
i njegov superhit Suzanne. „Та me je pjesma prehranila", rekao je Cohen, 
kome su dosadili mršavi književni honorari. Imao je trideset dvije godine 
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kada je iz književne karijere uskočio u glazbenu. Od početka do kraja 
nastupao je u sivim odijelima i ironizirao svoj zlatni glas. Stanovao je na 
četvrtom katu hotela Chelsea u New Yorku gdje je upoznao Patti Smith, 
Loua Reeda, Jimija Hendrixa i Janis Joplin koja mu je rekla, barem tako glasi 
stih: , Više volim zgodne muškarce, ali za tebe ću napraviti iznimku". 
Osim što su sjajni pjesnici i Židovi, imeđu Dylana i Cohena nema nikakve 
sličnosti. No cijenili su jedan drugog. ,Kada ljudi govore o Leonardu, 
zaborave spomenuti njegove melodije, a one čine, zajedno s njegovim 
stihovima, njegov istinski genij", rekao je Dylan; nije sve u riječima, nešto je 
i u glasu. Posebno mu se bila svidjela pjesma Hallelujah (Aleluja), čak juje i 
izvodio, pa je pitao Cohena koliko ju je dugo pisao. „Dvije godine", rekao је 
Cohen, ali je lagao — pisao ju je pet godina. A onda je Cohen pitao Dylana 
koliko je dugo pisao pjesmu | and | s albuma Infidels. „Petnaest minuta“, 
rekao je Dylan. 
Cohen je 70-ih dobio dvoje djece, Lorcu i Adama, sa Suzanne Elrod, ali veza 
nije potrajala, kao ni veza s glumicom Rebeccom De Могпау. Cijenilo ga se, 
ali rijetki su kupovali njegove ploče. Do 80-ih postao je već zastario sa 
svojim žalobnim glasom i pomalo jednoličnim folkom. Tada se to zvalo 
glazba za rezati žile. Album Death of a Ladie's Man (Smrt ženskara) bio je 
umjetnički i poslovni fijasko. | bio bi do sada zaboravljen da nije krenuo 
potpuno novim putem. Isprva ga nisu razumjeli. Snimio je za CBS album 
Various Positions (Različiti položaji) s pjesmama kao što su Hallelujah, Dance 
Me to the End of Love (Pleši me do kraja ljubavi) i If It Be Your Will (Bude li 
volja tvoja). Walter Yetnikoff, šef studija, rekao mu je: ,Gledaj, Leonarde, mi 
znamo da si velik, ali ne znamo da li uopće valjaš'. | nisu mu htjeli objaviti 
album u SAD-u. Još je veći uspjeh postigao s albumima First We Take 
Manhattan (Prvo uzimamo Manhattan) i Future (Budućnost). Onaj stari 
Cohen je nestao, i na koncertima ubuduće svira pretežno nove pjesme. Zvuk 
mu se potpuno promijenio — od folka skliznuo je u elektronski industrial, a 
što je još bizarnije, na koncertima ga je obvezno pratio grčki buzuki, sjećanje 
na Hidru. 
,Sve me zanima, rimski katolicizam, budizam, LSD, ja sam za sve što 
djeluje“, rekao je jednom. Navedenome valja pribrojiti bavljenje 
scijentologijom, povratak u sinagogu, proučavanja kabale i odlazak na Mt. 
Baldy, sat i pol vožnje od Los Angelesa, gdje je mali budistički samostan. 
Ondje se 1996. zaredio, a dvije ga je godine kasnije shrvala depresija, 
njegova stalna pratilja od mladosti. Osim toga, čini se da se ondje nešto 
dogodilo, zbog čega je izgubio pouzdanje u duhovni autoritet. Dok je tražio 
duhovno, nije se želio zamarati materijalnim, pa je svoje poslove prepustio 
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menadžerici i bivšoj partnerici Kelley Lynch. Kada je 2004. pogledao račune, 
ustanovio je da nema ni centa. Lynch je tužio sudu, koji mu je dosudio 
odštetu od pet milijuna dolara, ali pomoći nije bilo: morao se vratiti na 
scenu i početi zarađivati. 
Disciplinirao se, prestao piti i počeo održavati koncerte koji bi trajali i po tri 
ili četiri sata. Njegovu kreativnost silno je poduprla pjevačica i skladateljica 
Sharon Robinson. U starosti je postao još sitniji, kao da se sav pretvorio u 
svoj glas, sve dublji i dublji. Njegovi su stihovi remek-djela sažetosti: Nikad 
nisam bio ja — uvijek si bio samo ti ili Dao sam sve od sebe - а to nije bogzna 
što. Posljednji put je nastupio za Božić 2013. u Aucklandu. Zadnja pjesma 
koju je tada otpjevao nije bila njegova, nego ju je posudio od Driftersa: Save 
the Last Dance for Me (Sačuvaj zadnji ples za mene). Nakon toga snimio je 
još tri albuma s nekoliko genijalnih pjesama. „Blizina smrti predstavlja veliku 
promjenu. Ali ja sam uredan tip. Volim sve posložiti, ako je to moguće. Želim 
završiti što sam započeo.“ Umro je tri tjedna nakon predstavljanja zadnjeg 
albuma. , Nikad više nećemo čuti njegov glas na ovom svijetu“, napisao sam 
tada — i pogriješio. 
Nisam mogao znati da su, ohrabreni uspjehom albuma You Want It Darker, 
Leonard i Adam Cohen održali još jedno dvosatno snimanje. Pred nama je 
Hvala ti za ples; ako je prethodni album bio oporuka, onda je ovaj, kako je to 
na portalu Pitchfork rekao Ben Hewitt, njezin post scriptum; i nisu to nikakvi 
restlovi, nego skladna cjelina. Da, Leonard Cohen nije sve mogao više 
otpjevati, osjeća se da ga glas izdaje, ali, zauzvrat, kompozitori i glazbenici 
povukli su se u drugi plan, kako bismo baš taj glas čuli — glazba je diskretna, 
akustična, пепате ма. 
Prva pjesma govori о preispitivanju srca, logično za čovjeka suočena за 
smrću. Taj čovjek se očituje kao pjesnik koji ironizira vlastitu umjetnost, i 
kome mu dolaze svetopisamske slike Mesije i Potopa; kao netko tko je 
nepouzdan u ljubavi, i koji pesimistično od nje uvijek očekuje krah. To je 
srce u biblijskom smislu, središte ne samo osjećaja, nego čitava čovjeka, svih 
njegovih misli, namjera i sjećanja — a baš je od tog srca pjesnik odvojen, i 
dolazi ga obići, uvijek s neke druge strane; na koncu preispitivanja očituje se 
kao netko tko je tražio Apsolut. Ja sam mali Židov koji je napisao Bibliju, stih 
je s albuma Budućnost. Na albumu Želiš to mračnije prvi je put progovorio 
hebrejski, izgovorivši formulu predanja hineni — evo me. 
Potom slijede četiri pjesme kao sjećanja na ljubav, ali različita — Krenuti 
dalje priziva veliku i tragičnu ljubav koja se ne može preboljeti, ali je ipak 
donijela spas pjesniku; Noć Svetog Jakova evocira slučajnu noć strasti, u 
kojoj Cohen iznosi evanđeosku misao: nije došao suditi svijetu; Hvala ti za 
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ples kroz ritam valcera obnavlja vezu u kojoj je pobačeno dijete — pogledajte 
kako se romansa suptilno iskazuje brojanjem taktova, jen-dva-tri, jen: jedan 
— pjesnik, dva — partnerica, tri — dijete, i onda, na kraju, samo jedan, jer je 
pjesnik ostao sam; ne znamo što je to razderano u petoj pjesmi u zadnjem 
Cohenovu ciklusu, koja se odvila na nekoj obali toplog mora — je li razderan 
pjesnik, je li razderana njegova veza, je li razderan svijet. Ja zamišljam da 
Cohen misli na zastor Hrama u Jeruzalemu, koji se razderao kad je Isus umro 
na križu i tako otvorio Nebo. U svemu ima pukotina, tako unutra ulazi 
svjetlina, jedan je od najljepših i najvažnijih Cohenovih stihova. Razderanost 
je stanje svijeta, ali istovremeno otvara perspektivu vječnosti. 

Cilj je jedina stara pjesma među novima; objavio ju je 1996, ali za ovu je 
priliku temeljito prerađena, kako bi postala srž oproštaja: pjesnik putuje 
kroz jesen u svoju zimu, sređuje račune duše i osjeća da je skoro doma. Na 
pretposljednjem albumu govori o duhovnom vođi čije su se istine pokazale 
prividnima; ovdje potvrđuje da se više nema koga slijediti. Laž je u svetome, 
svjetlo u onome što nije sveto; u svemu je pukotina. A što se sređivanja 
računa tiče, kanadski cinik i melankolik na kraju života vraća i pjesničke 
dugove: Noć svetog Jakova parafraza je Lorcine pjesme Nevjerna žena, 
djelomice gotovo njezin doslovan prijevod, a djelomice nova umjetnina; isti 
je postupak Cohen primijenio u stvaranju pjesme Take This Waltz (Uzmi ovaj 
valcer), za koju je iskoristio Lorcin Mali bečki valcer. 

Kazališne lutke podsjećaju nas da je Cohen ipak Židov, ali i da s time nikad 
nije bio načistu — Otac kaže da sam izabran, a majka kaže da nisam, pjeva na 
jednom od svojih kasnih albuma. To je pjesma o identitetu, koji nije više od 
ginjole navučene na nečiju ruku; to je i pjesma o smrti, kada noć predstavlja 
epilog danu; u idućoj pjesmi noć skriva od dana svoj plan. 

Da, smrt je i u Bregovima. Nema što drugo biti, bregovi su to iz Biblije, oni 
koji se raduju, kako Cohen evocira i u pjesmi Budi volja tvoja; jedino što 
sada više nema tih radosnih bregova, sistem je isključen. A Ona koja mu 
dolazi u toj pjesmi, s kojom samo što se nije sudario, koja će otkriti sve 
njegove misli — nema što drugo biti nego smrt. Poruke lete, ali sistem je pao, 
kaže u pjesmi Razderano je; umro je, ali slušamo njegov glas. 

Pjesnik se oprašta od nas haikuima. Budist u njemu promatra prirodu i u 
trenu leptirova života vidi veću vrijednost od svoje poezije, a šum 
kolibrićevih krila predstavlja zen spoznaju, koja se ne može izreći glasom. 
Dosad smo mu bili zahvalni na glasu, on je ključ da razumijemo i osjetimo 
njegove pjesme. U smrti je taj glas zašutio, hvala mu i za šutnju. 
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Жжжж 


Nisam pjesnik пі prevodilac ро struci. Dok sam и svibnju 2021. godine 
bolovao od korone, opsjedali su me neki Cohenovi stihovi. Mislio sam da ću 
ih se osloboditi ako ih prevedem, da će izgubiti moć nada mnom budem li 
otkrio njihovu tajnu. Neoprezno sam ih podijelio na Facebooku, što je vidio 
Gojkov i nagovorio me da dovršim posao. Da citiram Cohena, radio sam 
ustrajno, ali nisam uvjeren da je nastala umjetnost. Dvije su glavne 
prepreke: jedna je da mu riječi i izrazi imaju više značenja, pa se uvijek nešto 
izgubi; drugi je da su mu riječi toliko kratke i stihovi ekonomični, da se to 
može točno prevesti samo nezgrapnim kobasicama. A Cohen je lagan, 
njegove lamentacije su tečne, i više je u igri nego u teškim i dugačkim 
mislima; dakako, to je rezultat godina brušenja pjesama, što je često činio 
uz pomoć prijatelja kojima bi čitao pjesme i od njih tražio savjete. Zato sam 
stao na pola puta — u trenu kad se počela javljati njegova muzika, a još 
uvijek nije nestao njegov duh. 
Što se prijevoda tiče, siguran sam, i opet Cohenovim riječima, da cilj nije 
dosegnut. No jedna je osoba od prijevoda nesumnjivo profitirala: ona koja 
prevodi. Neke sam od ovih pjesama preslušao desetke puta prije, da bih tek 
sada shvatio što govore. Druge sam pročitao prvi put i ostao zabezeknut, a 
posebno onom o lutkama. Lutka koja može biti i Židov i Nijemac, to sam ja; 
ne mogu vam reći koliko su me ti stihovi oslobodili. 

Boris Beck 
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Наташа Сариоска 


Наташа Сарџоска 
ИЗБОР ПЕСНИ ОД КРСТНА КОСКА 


игри без ст(рјаници 


крвта ни се згуснува со факли 
кон небото издигнати 


по навика трпезата ja постиламе 
со загубени битки за паднати царства 
со лосос вино KaBMjap мртва природа 


и со забранети зборови 
што не смеат да се изустат 


зашто само опсенот не храни 
и се што е ништо 
и се што е ничие 


исфрлени од сите страни на светот 
неспоредни крадци на времиња 


ги голтаме само нашите чинки 


но никогаш и 
нашите вистини 
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нем град 


не ви |а посакувам болката 

што тоне под крвниот сад 

на непознанието 

подобро jaro неми орли 

да ве растргнат од измамата 

и да изгорите усвитени 

BO вителот на прашувањето 
отколку да тлеете ко кукавици 
под вашите премолчани дамари 


зашто дури тогаш ке знаете: 


нешто сте добиле 
а требало да го изгубите 
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париз, 2012 


диви во срцето 
(fours hands) 


Ke CU заминеме 

Ke ja коваме тишината во новите земји 
Ке се дрзнеме по слободата 

Ке посееме семе луто 

барем за миг 


во двете комори 
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бегалци сме 
неоткриени 
непослушни 
и Ке посакаме 
да сме соседи 


на нашите срца 


картографија на огнот 


заникаде сме 
никаде не заминуваме 

од никаде и не доагаме 

цртежи сме по перони 

испуштаме здив на аеродромски излези 
слушаме глуви разговори по автопати 
зјапаме во прозорци Ha запрени метроа 
возовите на тишината доцнат 

летовите се презакажани 

деновите одложени 

за никогаш повеке 


вино зоврива на здивените усни 
по рабовите на нашиот ум 
очите облаци замрзнати 
нашите грла дини раздувани во пустина 
степа ни вирее по |азикот 
цунгла во половите провалии во градите 
горешти отисоци сме под дождот 
под кристалното небо што не покрива ниедна земја 
зариваме зад нашите сенки стапала во жив песок 
одежди пурпурни раскинати од бегалци без трага 
жезла отфрлени од секое кралство сме 
нокти и заби и очи ископани од историјата 
изгубени во непрегледните сртови на нашата плот 
искинати мапи на нашите колена 
копна што гризат гребени и приморја 
по рабовите на нашиот клеточен копнеж 
по бреговите на мртвите нации 
гориме само за тој миг 
кога знаеш 
кога знам 
поразен левент си ти 
грб му вртиш на источниот ветер 
чекориш по границите на слободата 
и си заминуваш 
но химера не си повеќе 
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ни прогон 
нема ни да бидеш 
за мене 

terra incognita 
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римски палимпсести 


додека твоето крило над нив морно се вие 
(...) немирно во нив моето срце бие 
ацо шопов 


го слушам гласот на татко ми 

во еврејското гето крај синагогата 

се лупи низ окер-портокаловите фасади 
и се протнува низ калдрмата 


не е заробен 

ниту огорчен 

самотен е 

бездомен и нем 

како бран цунами 

како неочекуван победник 

кој со љубов пристапил кон историската правда 


ноке галебите слетуваат на калдрмата 
крадешкум колваат зрна мегу камењата 
и му го вракаат горе на небото 

гласот прашина од светлина зрачна: 


има премногу убавина во овој свет 
неизбежна е 

неодложна е 

но гласот на мојот татко 

не може повеке 

да ја мемоли 
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светот те напушти 
пролетта не цути повеке волшебно 
и ти нема повеке ни да ja вкусиш 
твоите градини со рузмарин прашуваат што те нема 
априлско сонце ги грее твоите од студ испукани кепенци 
ати нема повеке да се радуваш ни на |адрите сонца 
ни на оние бавните што зад месечината заогаат 
аи нема повеке да има никаква месечина 
освен оваа игла на самотијата 
кристал залутан над глува гора 
огледало на минатото што завива 
ко глутница изгладнети волци на полнок 
и се ломи таговно и бледо 
ко сонце изгубен 
од својата орбита 
протнувајки го конецот 
оската на моите агонии 
рим, 4 април 2019 
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нем град 


не ви |а посакувам болката 

што тоне под крвниот сад 

на непознанието 

подобро jaro неми орли 

да ве растргнат од измамата 

и да изгорите усвитени 

BO вителот Ha прашувањето 
отколку да тлеете ко кукавици 
под вашите премолчани дамари 


зашто дури тогаш ке знаете: 


нешто сте добиле 
а требало да го изгубите 
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париз, 2012 


чекорам по жар 


со маша баба ми 
редеше догорчиња жар 
во мојата чинија 

обеде 

вели 

мугра е 

време е да голтам 
грлото да ме запече 


ме подготвуваше 
бодро за животот: 


ако заврне 
да не согорам 
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laissez-passer 


He ги славам победите на татковината 
премрежијата во мене хармонично бијат 
и тоа ми е доволно 


не ги оплакувам падовите 
домот од мене се гради 
и таму престојувам 


мижам чучната на стража 
и чекам да ме пуштат да поминам 
и во теснеци кои не се мои 

чекам да зашиба бура 

да го разбистри прогонот чекам 
фрлена во заборав бодинам 

ги бројам безначајните постоења 
кои минуваат и зад нив 

се се крева и се се сурива пак и пак 
како и во ова живеалиште 

како и во овој живот 


воврена ко поскок чекам 
да се завртат ветроказите 
кон моето место 


додека некаде во светот рикаат глуви ветрови 
во моето внатрешно поле да зазори чекам 

од другата страна да поминам 

во редица да ми свикнат чекам 

да ме наречат некако чекам 

сеедно како 

како и да е: 


да ме жигоса граничарот 
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зидот на плачот 


ако јас сум затоа што јас сум јас, и ти си ти затоа што си ти ти, 


тогаш јас сум јаси ти си ти. 


но ако јас сум јас затоа што си ти ти и ти си ти затоа што јас сум јас, 


ти пишувам порака 
на розово ливче 

мастилото се брише 

од солзите мои 

но пишувам пак 

и пак зоврива жариште 
нетрпеливо го пикам 

на брегот отспротива 

во 5идот на плачот 

и тоа паѓа 

но го кревам и пикам пак 

и пак ме влече празнината во мене 


не е сигурно ова место 

но јас сакам да сум и на двата брега 
каде што малкумина биле 

за да погледнам кон тебе 

во место застаната 

на само чекор 

назад во себе 

иако знам: 


кога гледам во понорот 
и тој во мене гледа 
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тогаш jac не сум jac u ти не си ти. 
менахем мендел моргенштерн коц 


ерусалим, 2018 


велвеле 


над главите од животните имаше нешто слично на свод небески, 
како прозирен кристал издигнат одозгора над нивните крилја. 
езекил 1:22 


не дишевме додека ги собиравме коските во торби 
спремни за пат низ црна тунџа CO магли в очи 
здиплен беше татко 

костумот ти го облековме кафен и див 

иако ти не ja сакаше таа боја 

ми велеше да не ja носам 

He ја сакаше ни таа состојба 

на целосно мирување на атомот 

а кон белата светлина те испракавме 

те оплакувавме кукавички 

поразени со крик на лами во помор 

во подмолна тишина се прашувавме дали не слушаш 
или HU се смееш гласно во децибели 

коишто нашиот слух не ги препознаваше 

а од кои стаклата пукаа 

пченицата ja растворивме во шекер и вино 
не учеа дека е тело и крв 

а ние говоревме за твојата боемска младост 
мислејки дека така ке живееш во нас 

преку твоите пркоси 

преку твоите шеги 

преку твојата бестрашност 

во нашата маленкост згуснато ко моржови 
закажувавме состаноци со свештеникот 
раздававме пијалаци и храна за твојата душа 
а нас не обземаа бесмисли и вочосани духови 
ни се клештеа во черепот 

не маваа со чатали и вина 

не плукаа и колваа и шибаа 

и во грлото стакла брбулави 

ни се замаглуваа од твојот здив 

што се ширеше околу твојата глава 
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прозирен и снежен: 


жив беше 
а ние не знаевме каде 
ни како прошка да ти побараме 
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мојот двојник 


ставам на лицето крем 
од пометнати фетуси 
моите деца не ме оплакуваат 


мојата слобода 
добива пасош 
во хотелски соби 


кога барам некого 
ми се јавуваат секогаш 
и само од рецепцијата 


а вртам само и секогаш 
нула 


огледалото на зидот 

мојот поданик е 

го врзувам во долапи 

за да молчи 

зашто ги знае моите зборови 

од контекст извадени 

ме гледа за да ме заплаши 

соучесник ми е но не ме разуверува 

дури и кога сум за сите 

неразбрана 

погрешно пренесена 

за него не сум 

тој ме знае 

ме набљудува вели 

дури и кога им се кријам со собарките 

и разврескана со црвен восок горешт на усни 
и со вени набрекнати над слепоочниците 

и со брчки распукани од постењето на постоењето 
па дури и ваква 

ровка и растресена 


со 150 грама целулит 
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пометнување 


денот е свечен 
само зашто се родил 
студено сонце 

провира низ клепки 

а сепак мора да се стане 
да се убие 


срамниот молк 

дланките стерилни 

нозете неподвижни 

нервниот систем одземен 

во коската света зоден 

а устата зачепена со маска 

за да влезам во гасната комора 


[или за да не се предомислам) 


само кислород го одржува во живот 
телото и двете срца во мене што бијат 


под мене хирушката маса те дели 
од гравитацијата на лицемерната земја 
и етерот во којшто засекогаш испаруваш 
а јас се раздолжувам 

за сите анестезирани преломувања 

на жените мартири 


додека со челична кирета 


матката ми ја гребат 
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црн сокол 


ти ми ja исполни устата со пурпур 
потопен од порив див во матна вода 


ти ме понесе на |авно место 
што никој не го посетил 


ти ме крена чекор над вителот 
со здив на ветер бура 


ти ми покажа песочни плажи во зима 
недостижните врвови на чмаењето ги соголи 


во оваа отмена тишина 
ти ги закла моите стравови 


ти ме прелеа во твојата чаша за да ме пиеш 
и ме заврза околу TBojara круна бедуинска 


и ме донесе во овој град безимен 
замотана самата околу себе 


коските ми ги врза на сите четири страни од светот 
и потем од грлото ми ги извади: 


за да не се задавам 
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ко оска 


во мртвото море се глодавме 

си ги цицавме течностите 

не знаевме што ни е коска а што оска 
ни дали тонеме или се исцелуваме 


заробени во жива кал 

си ги делевме мамките 

во неутешната светлина 

очите од сол си ги чистевме 
пагавме препнати од камења 
несвојствени за нашето секојдневие 


се вртевме неспоразумно 
со надеж дека Ке се разбереме 
(а јазик ист немавме) 

и собереме над гребените 
пластови пасмо 
испредовме 

во молк 

поразени 

зашто не сме се спасиле 
зашто не сме побегнале 
зашто не сме запреле 


не околу 


туку 
во себе 
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acTMa 


кожата е 
се уште залепена 
за градниот кош 


на шкрги дишеме 
со очи вперени зад брдата 
отаде жиците бодликави 


си подаваме суви дланки 
и трошки суви 


но од нив непцата ни крвават 


сакаме да се здробиме 
но во нас врескаат 
клетките мртви 

коишто сонуваат 
одново 

да се родат 


копното под нас се расцепи 
но не знаевме воопшто кое 
ни чие беше 


затоа со сатар 
наполу праведно 
и ние телата 

си ги разделивме 
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ноздри 


бели мугри неосамнати 
во себе сретнав 

а не ми припагаат 
ничие небо не сум 


телото го продадов во туги болници 
органите му ги подарив на unicef 
името си го препишав во странски полиции 


во лобија хотелски згазнав ларви 
што виреат ко егзогени нерви по мојата кожа 
ко подривно сведоштво за погрешни соби 


никој не сум 
немам пород од абдоменот 
не сум ги ни убила своите распади 


разбери ме 

само сакав да те намирисам 
тебе кој од мене си се 

и ништо 

и во тоа ништо 

се враќаш 

и пак во мене си одиш 


своите парчиња и залаци 
од уста ми ги собираш 
да се раствориш на мојот јазик сакаш 


ама не можеш 
од тебе животот започнува 


а не знаеш 
не знаеш дека мојата храна е далечен глас 
кој само ти го слушаш 
а го давиш во моето грло 
за да не излезе 
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U вратот ми ro гризеш 
а сепак ми го вракаш: 


со откинат 
nervus vagus 
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загубен багаж 


мегу две зрна песок, макар колку и да се збиени, 
постои cnoj простор 
кларис лиспектор 


сакам да сум сама и далеку 

од празните крикови на бездушните лаги 
ги загубив торбите на пистата 

и сакам да не ме бараат 

аеродромските оператори 

за да ми ги вратат 


не се плашам од денот што заога 
зад морето од громови и зборови 
не се плашам од градот што запага 
во мојата хотелска постела 

иако на чекор од мене 

убиваат девојка сведок 

ги горат домовите на циганите 
корморани за риболов измамени 
расчеречуваат пленови 

како и сите ние напуштени 


не ме плашат ноќните арабески на тишината 
непробојната молчаливост на разделбата 

ехото на темнината во разговорот од кој бегаат сите 
можам и да излезам и да влезам во безизразноста 
пораснав во просторните соби на њубовното студенило 
моето детство е срамежливо и осамено 

не ме плаши немањето ништо 

останувањето празен 


сакам сама да спијам 

сама да лачам мелатонин 

и сама будно можам да ги вперувам очите 
кон прозорецот на лицемерните поздрави 
кон муграта на неразумноста 

кон ужасот на денот 
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и дури кога Ke надојдат брановите болка 
да ми кажат нема ништо од она што сум го сонувала 
и оваа самотија не ми е важно каде ке води: 


во мене премногу животот врие 
избувнува 
експлодира 


ме ослепува 
и согорува 
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рим, 4 април 2019 


Наташа Сарџоска (Скопје, 1979), поетеса, писателка, антрополог, 
полиглот преведувач (ЕК, IT, ES, EN, PT, HR, CA). Живеела во повеке 
европски градови, мегу кои Милано, Лисабон, Париз, Брисел, 
Штутгарт. Докторирала антропологија од Универзитетот 
Еберхард Карлс во Тубинген, на Нова Сорбона во Париз и на 
Универзитетот во Бергамо. Магистрирала книжевност, 
културолошки студии и комуникации на Универзитетите во 
Лисабон, Бергамо и Перпињан, а дипломирала италијански јазик, 
компаративна книжевност и француски јазик на Филолошкиот 
факултет во Скопје. Ги објавила книгите поезија „Сина соба“, „Кожа“ 
(објавена u во САД и Италија) „Тој ме повлече со невидлив конец“, 
„Жива вода“ и „Крстна коска" (објавена и во Косово и во Италија). 
Објавува раскази, есеи и академски трудови. Нејзините песни се 
преведени и објавени на повеќе од 15 светски јазици и застапени во 
бројни поетски антологии и книжевни ревии. Нејзината песна „Кукла 
на конци“ е објавена на англиски и шпански јазик во Меѓународната 
поетска антологија против злоупотреба на деца. Дел е од 
европските поетски платформи Версополис и Лириклајн, а 
настапила и на најзначајните меѓународни поетски фестивали. Била 
финалист за „Награда за Неапол“ на издавачката куќа Гвида Едиторе 
за необјавена поетска творба на италијански јазик, а ја добила 
наградата за посебни заслуги за творештво на италијански јазик 
„Дон Луиџи де /lueepo“ и наградата за најдобар прв превод на 
книгата „Пинокио“ од италијански на македонски јазик. Превела од 
италијански, француски, португалски, каталонски и шпански над 60 
истакнати светски писатели, а воедно е и прва и единствена 
преведувачка на македонски јазик на Сарамаго и Пазолини. 
Соработувала со Францускиот институт организирајќи ја „Les 
гімадеѕ de Гех!“, поетска вечер на франкофонска поезија за егзил, како 
и со Амбасадата на Италија за поетско-музичката вечер „І! vino е la 
poesia della terra". 

Во своето слободно време слика и прави предмети od керамика. 
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Ненад Јолдески 
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Ненад Јолдески 
ДВА 


доцна 


тоа е оној песочен момент додека се облачи правта 

и кочијата со вчерашниот ти се губи зад хоризонтот 

магична математика на сегашното кое стаписува 

тогаш кога се лупи старата напукната кожа 

и сонцето го загрева песокот и сплуеното тело 

токму кога почнуваш да ја ползиш сопствената пустина 

и гледаш дека веке нема каде да се потроши излачениот отров 
па во безизлез го загризуваш сопствениот опаш за да преживееш 
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конзервирано лето 


на внатрешната страна 
се нафатил штим од црни волнени ноки 

бел памук од јасики и прашинки од радост 
исфрлена езерска трска и реси и тиња 

јадици и мамки и блинкери за љубов 
немирни води и електричен копнеж 
жарчиња сништа во сува трева 

звук на клуч во свилено срце 

мирис на тело во нокна вода 

пустински песок од вечна клепсидра 

и распрскани сини тонови на влажно и тажно 
од надворешната страна 

пукнатини 

низ нив 

тивок провев 

од нашите разминувања 
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Ненад Јолдески е роден во 1986 година во Струга, Македонија. Автор 
е на книгата „Штамата на Енхалон“, збирка раскази напишани на 
струшки дијалект и социолект, за која ја освои наградата „Новите“ 
за најдобро дебитантско дело на конкурсот распишан издавачката 
куќа „Темплум“ во 2009 година. 

Во 2012 Јолдески ја издаде својата втора книга - збирка раскази со 
наслов „Секој со своето езеро“ за која во 2016 година ја доби 
„Наградата за литература на Европска Унија“. 

Во 2018 го објави својот прв кус роман „Пливање спротиводно“. 
Уредник е на збирката раскази „Николај (фикција. вода. вистина)“ 
која содржи шест раскази од шест македонски автори, инспирирани 
од животот на руските емигранти доктор Никола Незлобинскии 
неговата жена Софија Незлобинска. 

За потребите на уметничката група „Везденски“ од која и самиот 
беше дел - Јолдески адаптирал неколку сценарија за различни 
аматерски театарски претстави. 
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Vera Vujović 
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Vera Vujović 
ŠEST PJESAMA 


LABIRINT II. 


Sakupila sam oko šume srca suharaka 
i starih iglica lanjskih četinjača 

da u travi stisnutoj mrazom 

zapalim vatru. 


Pad 

komadića 

Zimina plašta u polje proljeća 

usklađen 

sa sječom ruku 

mlade nade 

sa sječom 

mladih grana 

stabla pred ulazom 

koje ostavili su onda tek tako, u pupanju. 


Danima utačem vrijeme u put; 

u zagledanje za uputama 

kako se cijeli 

no sveudilj 

zalazim šire i šire 

zaobilaznije 

u razglabanja 

obojena stakalca sličnih mozaika. 


Te ne znam 
ronim li ili me uzgon vraća 
k površini. 


No, 
uzela sam prvu konzervu nade 
i grijala је пад oskudnom vatrom. 
Bez otvarača (te je trebalo skinuti cipelu i pod potpeticom izvući 
čavao zubima) 
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i ne bi 

ni bilo toliko teško 

da nije radioaktivna prašina s poklopca rekla 
da je sve to već bivalo. 
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NAIZGLED NEPOMIČNA POZADINA PONOVNOG POVRATKA ZIME 


Pošto si razbila šuplji vrč i ostracirala ptičice svojeg plama, slistila sve tartine 
s maslacem i tračice patlidžana 

u ulju, spremna još za omanji obrok mržnje (toliko 
osjećaja imaš, ta sluge ne mogu zabaražirati jezgru) 
ljudožderka ogressa, izvlačiš vlakna francuskih riječi zaostalih 
među zubima; šušti tišina 

usred vatre 

u priručnoj polutki. oštriš zube žvačući zgužvan 
strgnut omot s darova pričvršćivanih za ptičji čoker. 
odsjedni 

u šumi 

s bodljicama u grlu, mučninom koja navire 

iza glatkih sljepoočnica, u vrtoglavici pod 

spojem rebara, projuri 

kroz streljački špalir pa pruži 

tijelu nadanje da će ga nešto srušiti; 

otiđi vještici 

po napitak. 

ili ne. 

raskoljena kao panj bez groma 

pusti 

da izađe plamičak 

i osvijetli te i okrene 

u sliku sebe. 
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PORUB 


mislim da imam pjesme na rubu jezika 

i rastapam ih pa ih progutam s dahom. ne zapisujem 

ništa, život je intenzivna 

nit koja se direktno iscrtava mojim korakom, komadićima 

oštrih pločica kad impuls boli krene ka grlu. 

ljepota je 

na vrhovima prstiju koji mi odmaraju kapke 

u kući koja je prehladnjela i pohabana kao da je naša. 

i sve drugo ima svoje stvarno lice i na tome sam tako 

stara i zahvalna. 

ne znam 

kad je zapravo kraj. svaki put 

kao da dan je nov jedan veo 

se razloži. jedan dom 

uzraste u predjelu srca, jedan novi grad 

postane prijateljski. jedan novi obruč mene 

postane beskrajno strujanje; unatoč stvarnosti 

u kojoj neću zadržati ništa; možda je gorjeti pa se 

iz pepela dići sa svim životom na deset prsta 

samo sočivo koje je tražila pojesti junačica na terasi s ruba u bajci 
odgađajući bol poništenja. 

oboje smo se složili da kad se sklope oči svijet također umre; jer je 
životodajna samo pažnja, rekla sam. da ću do samog kraja biti tu 
kao vojnik 

ne bježeći boli. sve ludo 

misleći 

da će ona 

ustuknuti ili postati 

nešto drugo, kad je zazovem. 
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SATURNOV POVRATAK 


Imamo propisan broj pojavljivanja u priči; mjesta replika u kojima možemo 
progovarati, minutažu ukupnog razgovora na unutrašnjem jeziku i 
prebrojane sve vlasi s glave. Svakako ne neograničen 

broj dahova kojima možemo obaviti dar, ili prostoti upuhati krila; 

imamo ograničen ciklus pomrčina i rasta ili tanjenja 

mjesečinina srpa. 

Vrati se, Saturne, slobodno se vrati. 

Na mojim je prstima ostalo zglobova za okivanje. 

U ovo predivno, obilje proljetnog pjeva, ulij tekućine iz kušalice. 

Kao da te ne znam? 

Imamo, kažeš dok se bližiš, prebrojiv niz zrna u krunici dana na zemlji -- iako 
se većinom ono otisnuto u zlatnik pamćenja odvijalo noću (mrak je padao 
sve ranije, a moja su jutrenja počinjala za mraka). 

U velikom luku izoliraj me slobodno od ionako 

nerazumijevanja, od ionako nesklada, i vrhova 

papučica u kojima pleše razočaranje. Baš sam sad 

za tebe spremna. Zavuci 

gumirani zastor iza kog ću nadoknadno stariti u nanosima tvoje šminke. 
Povuci me pod prag, и tlo, u transformaciju; ne mogu reći nego hvala. 

Ne mogu nego te pustiti. 

Možda daleko, no ipak na vidnom mjestu u krletki držeći slutnju da, 

ako je sve ono hranjivo bilo tako lažno, onda tvoje dokidanje sjaja 

i ne može biti nego istina. 

Dugo žuđena pričest. 
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KIŠA 


U prosincu je 
umetnuto sjeme pod zemlju (bar toliko 
se mogu nadati) i sada 
sivilo kiša samo znači 
da ono u nevidljivom bubri 
ili možda već raspuknuto 
susreće mrak svojom nutrinom. 
sve su staze natopljene 
vlagom, ona izbija i pada 
i susreće se na razdjelnici 
koju čini siječanj; dobro da je šume. 
u šumi sam barem mogla 
uputiti pitanje vračari 
hoću li ikad uspostaviti mjesto moći (tako sam 
to nazvala) no odmahnula je 
i rekla da to tek treba 
i ona sama. toliko 
moje oči vide i razumiju 
života 
koji se nema s kime 
podijeliti za stolom 
ni kao sendvič 
na izletu 
ni kao velika rola 
legende koju iščitavamo 
u simbolima 
i što sam samija 
moguće da sam im bliže. 
kiša 
je tako ženstvena. namreškava 
zrcala prirode 
kao da pokretom predaje prostor iza rukavskog vela 
za sakrivanje lica. znam 
da nikom ne bih mogla dokazati 
skroz bistar vid 
ta tolika su se moja lica izmijenjala i isprestrašivala pučanstvo. 
osjećam se kao da mi je kruna 
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zakopana negdje pod tvrdim tresetom 
u siječnju. i dobro da 

postoji šuma. u njoj se 

putevi račvaju i gotovo svaka grana 
nosi ogranak, život je 

negdje zakopan ispod 

gubitka 

ili osluškuje sjeme 

koje se u fazi raspadanja 

više ni ne može sjemenom 

zvati. još nema 

ime. 
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UZ VELIKA SPREMANJA | UNUTRAŠNJI METRONOM 


Kad bih se zaista htjela promijeniti, promijenila bih i ime (zašto 
stati, pa poći natrag...? metronom); 

zagrijan 

bih uzela glas i usadila spretno na mjesto gdje su trnci 
donedavna otkucavali 

ritam zimskog modusa; 

uzela bih crnu kožu i kratke kovrče samo bi žustro i nježno 
prešle preko moga baroknog odbačenog svlaka; 

umjela bih naravno 

i kuhati kavu 

(umjesto u sebi 

kuhati) i zapalit koju 

i darovala bih bombone dječici dolaskom 

u zabačena sela u otvorenom - u elegantnom - 
automobilu. 


Ah! a gitara...! 
voljele bismo se više nego nekadašnja ja i bolne 
teme u trubadurstvu. bilo bi dosta 
svezati maramu kojoj lepršaju krajevi 
više ne pustiti uho od sebe nit' glasa dati 
da se odazove u poznat jezik; 
samo bih cipele zadržati mogla 
one su ionako i uvijek 
bile snažne 
i spremne slijediti kvantni 
skok. i pristajale bi nekom 
tko se zove Elizabeth, preslično 
prababi Jelisaveti od koje nemam blagoslov 
osim možda koji gen za ime. 
preko ograde od toplog drveta u sunčan dan 
skidam pregaču i štitim oči od bljeska. 
doista je bilo vrijeme porinuti patos 
vlastita kostura 
u kovčegu 
u kovčežiću 
u slici u medaljonu u more. 
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pa hvatam gitaru 

i glas 

se vrti oko mene 

i zapunjava sjajem 
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Vera Vujović (Zagreb, 4. 3. 1964.) završila je u studij komparativne 
književnosti i starogrčkog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u 
Zagrebu. Radila je kao prevoditeljica te urednica proze i poezije kod raznih 
izdavača. Autorica je poezije i proznih tekstova objavljivanih u radijskim 
emisijama і časopisima га kulturu (Poezija, Zarez, Re, Riječi, 
ProFemina). Objavljuje književne prijevode s francuskog i engleskog jezika. 
Za Hrvatski radio i časopise prevodi poeziju (Mary Oliver, Naomi Shihab Nye 
i Li Young Lee). Oblikuje i vodi radionice kreativnog i umjetničkog pisanja za 
odrasle. 

Objavljeni književni prijevodi: Isabel Losada: Moj put do prosvjetljenja (Hena 
Com, 2006.); Serdar Ozkan: Glas ruže (Hena Com, 2007.); Laurent Garnier: 
Electrochock (Celeber, 2005.); Christian Gailly: Večer u klubu (Hena Com, 
2005. ); Ljubavni sastanak и Senlisu - Izbor iz dramskog djela Jeana Anouilha 
(Durieux, 2018.). 

Autorske zbirke poezije: 'Tintana olovka' (Funditus d.o.o., Zagreb 2014.); 
'Godina nakon Egipta' (Naklada Breza, Zagreb 2014. ); 'Prkos čuperka кае" 
(Hrvatsko društvo pisaca, Zagreb 2019.). 
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Владимир Д. Јанковић 
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Владимир Д. Јанковић 
ВАГОН ЗА ЧАЧАК 
И ДРУГЕ ПЕСМЕ 


Вагон за Чачак 


Из песме знадох: пут веома дугачак. 
Умих се, из уста испрах укус горак. 

На станицу кренух спремно, хитар корак. 
Бусен зелен с Авале иде у Чачак. 


У вагону сам сам, нигде живе душе, 

Пун сам струје, цептим, ватрица се пири. 
Чекам да отправник пиштаљком ме смири; 
Горљив на прозору, презирем свет смушен. 


Али писка нема, ни локомотиве, 
Тај је вагон жртва жеље саможиве; 
Точкови рђави, зарасли у траву. 


„Чачак не постоји, шта је теби, сине“, 


Радница ми пружна вели са висине, 
„Ил“ ти срце пуче, ил" изгуби главу.“ 
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Куйни сонет 


Bpaham се куйи, уморан сам, изгледа; 
На тачку-зарез cTajeM KO да je тачка. 

С тачком се pumyje можда, ето, „мачка“. 
И ту си ти, отвараш свет што ми се не да. 


По свим местима, као пас, тражим мир, 
Ту бестидну реч коју млади презиру, 
То кад се султан збуњен клања везиру – 
Кад у души расте расцветан већ чир. 


Руке перем, долазиш у купатило, 
Гледаш ме, очима питаш: шта је било, 
Ја ти кажем: ништа, дошао сам кући; 


Дечјом ми ручицом локне с чела склањаш 


Посивелога, што тек се теби клања: 
Замало нестадох теби путујући. 
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Tamo где je сад 


Има седам дана Kako je нестала, 

Или десет, дванаест, не знам баш ни сам. 
Слика се изгубила, остао |е рам. 

Зид без сјаја чами, туга учестала. 


Рам макар да спасем, чекић дохватио 

И ексера шаку, изнабадах се све; 

Крв што пролих напослетку приволи ме 
Да на јави видим што сам снохватио. 


Сунце сад је мрко, трава чак ни жута, 
Ишчупано цвеће тамо прекопута, 
Где је леја била, светић питом и млад. 


Летвице распете, рам на зиду ћути, 


Само жалост тиња, срце се не љути – 
Ваљда слици боље је тамо где је сад. 
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Tunuja Tene 


И кад се узрујаш, збришеш на улици, 
И кад ћутим ексер с незнанога крста, 
Сам ћу се ја свити око твога прста, 
Сам ћу врат пружити, рад твојој узици. 


И кад се збуниш, у странкињу претвориш, 
И кад једно кажеш, а друго скроз радиш, 
И кад се насмешиш тек да ми повладиш, 
Трезвено те желим, ти ме рашчетвори. 


Остао бих с тобом до последњег даха, 
Без плашње од патње, без страха од праха, 
Само ти си извор што у мени куља; 


Чудесан изведи трик, причај виц неки, 


Никад више да CMO TU и ја далеки – 
Загрли ме, умеш то, KO дете ме љуљај. 
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Браколомац одлази у пейину 


Затровах свет у ком |е владао споко), 
Свет којем је борба дала хармонију. 
Појавих се, дрзак, на невољу свију; 
Слутим: куд ја оком, ту несрећа скоком. 


Добро мени рече друг: ти си онај лик 
Што у кућу уђе, па у пиксли онда, 
Романтични одјек врлог Џејмса Бонда, 
Да раздор направи – остави свој чик. 


Грешна душа свија мога стабла крошњу, 
Пећину сад искам – можда Церемошњу, 
Или Верњикицу – да у њу се склоним. 


Из шпиљске хладноће да стихом ја севам, 


Нечасно то чувство љубве да опевам – 
А под сунцем живот да наставе они. 
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Мрзоволъна песма 


Дојади ми гдекад мој унутрашњи свет, 
Где опако коље ка своду се пружа; 
Саму себе трњем избушила ружа. 
Месец, не сунце, иште бео сунцокрет. 


У оази песак сув, у голети густиш, 
Поларна ноћ блиста, сур екваторски дан. 
На јари се кожа јежи, снег кб угаљ вран. 
Кад видиш да идем, ти наду напусти. 


Рођен јесам, али нико не зна када, 
Још се мање зна кад смрт ће да ме свлада, 
Између два Ништа ја, Нешто, постојим. 


Под небеском капом као вашка милим, 


Врло нежно режим, врло грубо цвилим, 
И да скратим причу: с пута ми се склони. 
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Хирошима 


Ах, разорила си ме кб Енола Геј, 

Млада си, можда не знаш шта речи значе. 

А ја кажем: није доста, удри јаче — 

Све поднећу кад сам луд, само стисни „плеј“. 


Чекам те, сажежен, јаблан јаром строшен, 

Ал’ чим ми пошаљеш слику бомбардера, 

Већ мастило цури из запеклог пера, 

Нисам још с тлом сравњен, нисам још покошен. 


Ходај иза мене, сенко од сна лепша, 
Магарче до зеленог неће да крепша, 
Све стих да га изда и реч да га прода. 


И кад лажеш ти ми истину говориш, 


„Бићу увек с тобом“, то ми промрмори – 
Преведи ме жеднога преко свих вода. 
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Патриотска исповест 


Неспособни кукају: немамо ништа, 

А беже од рада, одговорност неће; 
Нерадници цмиздре: ех, то коло среће 
Увек нас окрене сенци губилишта. 


Лењи немоћници бучно жалопоје, 
Други им је увек крив, они су прави; 
Онда кажу: да смо ми живи и здрави; 
Како Бога да воле кад га се боје. 


У обору смрадном ваљају се тужни, 
Коме ли су за тај усуд каљав дужни, 
Прошлости им дичне губице су пуне; 


Бараби на главу пење се бараба, 


Пусто село трули, не чешља се баба – 
Чешљаће се кад јој долар неко муне. 
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Јокасти 


Можда само одломке тебе тражим у 
Целинама других жена; а њих има 

Све више, и са сваком бледи сребрн траг. 
Воле ме све, мазе ме све, свакој сам драг; 
Огањ носе, ал' ме склањају од дима. 
Стрепим, ипак: губим љубавност праживу. 


Не знам више шта сам када којој peko, 
Имена још не бркам, то – Богу хвала; 
Тела нису иста, друкчија су лица, 

Ал" злослутан увек чујем прхут птица. 
Сваки пут се душа скврчи, већ је мала, 
Анђео ме чувар погледава преко. 


Плод сам некад био, а и воћка онда, 
Обујми ме у сну страсти анаконда, 
Где је усхит влада, зацарила рана. 


Док сам се у твојој утроби кувао, 


Да л' сам и ја тебе од нечег чувао, 
Ил' бејах бесмислен као што сам данас. 
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Убица у бекству 


Побегао је на једно градилиште, 
Тамо су му керови изгубили траг; 
У прашини, гдено пустош руке иште, 
Богу је, накратко бар, био мало драг. 


Троструки убица, све у три минута, 
Скровиште je нашб у скрајнутом броду; 
Власник тог викенда са службеног пута 
Није могд лађу да гурне у воду. 


Насукан у муљу, ал' у топлом ипак, 
Бегунац је приправан био и на мрак; 
Опустивши живце, на под сео сипак, 
И тад пожелео да осветли га зрак. 


Телевизор јесте моћна разонода, 
Остао је то и кад дође интернет; 

Убицу је уљуљкала нестварна слобода, 
Дохватио даљински да гледне у свет. 


Комшије лађари видели су светло, 
Али помислише: „Привео је неку.“ 
Грану зора, сунце посвађа се с петлом, 
Будно небо, строго, налегну на реку. 


Један од комшија сачекао мало 

Па власника позвд, више да га пецка: 
„Тебе, као, нема, а рипче је пало, 

Са прамца се, баћо, цери свежа рецка.“ 
„Каква црна рецка“, збунио се власник, 
„Па нисам на лађи, на путу сам, брате!“ 
Сви су знали да је комша сладострасник, 
Но им секунд беше довољан да схвате: 
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То убица вреба на његовој лађи! 

Он се притајио, али пали те-ве! 

Трчи тамо горе, пандура пронађи, 
Одма", побећи ће, трк! Јебем ли ти све! 


Зликовца су нашли с пљувачком на усни, 
На те-веу ишб неки гњецав хорор. 
Буђење је било кб кад лоше усниш, 
Правда грозно брза, нема ништа споро. 
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Dilan Tomas 


Dilan Tomas 
KONJSKO HA 


Ugledao je kugu na belom konju kako ulazi u selo. Jahač prekriven rak- 
ranama i sa čirom na glavi umesto kape, progalopirao je na životinji preko 
trave, kaldrme i šarenog brda. — Kuga, kuga! — povikao je Tom Šlb kada je 
konj na horizontu podigao belu glavu nanjušivši zvezde. Pekar je izašao iz 
dućana sa jajetom u ruci, a kasapin u svom krvavom mantilu. Pratili su liniju 
njegovog podignutog prsta, ali konj je nestao, drveće je bilo nemo, a ptice 
koje su nebom letele uzduž i popreko nisu uputile ni reč upozorenja 
sveštenikovoj koloniji gačaka niti okovanim čvorcima u gostinskim sobama 
ApLevelina. — Beo, kao јаје u tvojoj ruci — rekao je Тот 515. Setio se 
jahačeve glave prepune rana. — Crven kao trtica tvoje majke — prošaputao je 
prepredeno. Oblaci su potamneli, sunce je zašlo, iznenadni okrutni vetar 
srušio je tri ograde, a krave sa očima poplavelim od kuge pasle su usred leja 
sa tikvicama. Jaje je palo, crveno žumance klizilo je između kamenih kocki 
kaldrme, a belance se izmešalo sa kišom koja je kapala sa grimiznog mantila. 
Pekar je ušao u pekaru sa umrljanom rukom, a kasapin se vratio prednjim 
nogama teladi. Tom Šlb, prateći svoj prst prema horizontu gde je konj kuge 
gazio i nestao, došao je do crkve u onom trenutku kada se kiši zemlja 
smučila i povukla se u nebo. Trčao je između grobova u kojima se crv 
vrpoljio u rukama trgovca. Gospođa ApLevelin uzgajala je kamene grudi na 
travi. Lagano otvorivši vrata ugledao je sveštenika koji se u glavnom prolazu 
između Кира molio za razoružanje. — Razoružaj snage vojske i mornarice — 
čuo je sveštenika dok je mrmljao Hristu koji se na vitražu iznad njega smešio 
poput koze, čuo je jauke iz Kardifa i sa dimećeg zapada. — Razoružaj 
kopnenu vojsku. U besu Bože udari na njih — molio se sveštenik. — Kuga! - 
rekao je Tom Šlb. ApLevelin je u galeriji sa orguljama dostigao registar basa. 
Bela kuga prostrujala je crkvom do muzike grubog dobrovoljca. Sveštenik i 
grešnik stajali su ispod odraza Svete Porodice i u svakom crvenom oreolu 
videli su krvavu kosu. U odjeku svakog akorda čuo se glas naoružanog Boga, 
a sa druge strane dopiralo je konjsko ha. 

Jedan za drugim, čvorci su poumirali. Poslednja preostala ptica cvrkutala je 
kasnom popodnevu sa bolom u guši. ApLevelin, ostavivši muziku i diveći se 
nebu, čuo je poslednji glas čvorka dok je koračao drumom. — Zašto nema 
dobrodošlice od moje pastve čvoraka — pitao se čuvar. Svakoga dana u 
godini gubili su svoj spokoj i leteli ka okvirima prozora posmatrajući svet 
ptica, grebali su staklo, podizali krila sa prečaga od lipovog drveta i 
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signalizirali mu. Na ćilimu kraj njegovih nogu ležalo je šest hladnih i 
ukočenih čvoraka. Sedmi ih je oplakivao. Smrt je u njegovom odsustvu na 
zemlju položila šest pevača. — Onaj koji posmatra let vrapca nema vremena 
za moje ptice — rekao je ApLevelin. Šutnuo je veliku, prokletu smrt, i smrt je, 
puna sažaljenja, iščupala poslednji vetar iz tela mrtvih ptica. 

— Kuga, kuga! — vikao je Tom Šlb i stajao u novoj kiši. Ka pogrebnikovoj kući 
koja je umrla u drveću, vikao je poput ApLevelina o velikoj i prokletoj smrti. 
Čuo je gačke kako krešte u drveću i ugledao senku koja je galopirala. Drveće 
ja mirisalo na opijum i miševe. Tom je mislio da su to dve vrste životinja sa 
glavama pakla koje trče u skutovima groba. Na granama drveća uspravno su 
stajale sove i proždirale miševe i usta ružičastih cvetova koja su se hranila 
opijumom. — Kuga! — povikao je ka dimnjacima Poslednje Kuće i jednom 
osvetljenom prozoru. Iz kuće je izašao pogrebnik u crnom kaputu, i ne 
verujući mesečini, nosio je sveću u ruci sa rukavicom. Sveća je bacala tri 
senke. Tom Šlb središnjoj senci uputio je reči o belom dolasku. — Da izmerim 
neumrle Velsa? — pitala je senka sa leve strane. — Kuga na konju — rekao je 
Тот $516 senci sa leve strane i čuo odgovor tamnije senke sa desne strane. 

— Nijedan lek čoveka ne deluje na mrtve. 

Sveštenik je svojom lulom uvukao mrtvi dim iz nozdrva putujućeg konja koji 
se sada, na dalekoj planini, uputio ka Africi. Dok je tama postajala dublja 
tamo gde se mesec podigao u bljesku svetlosti, sveštenik kažnjen od Boga 
nastavio je da blagosilja bleštavu vatru, svetlo u duvanu i oblik duboke kugle 
lule. Pakao je bila ta vatra, tamno negiranje koje je plamtelo poput korova i 
mak koji izrasta iz zemlje koja se dimi. Ivice kugle koje su ucrtale njegov 
grob bile su ivice sveta korova. Svetlost u duvanu je bledela, korov je bio na 
nogama sveštenika i uvlačio ga u predvorje duže od predvorja raja i teže od 
maka, u dugi san. 

Kasapin i pekar zaspali su te noći, njihove žene spavale su kraj njih. Kasapin i 
pekar uzeli su svoje žene koje nisu imale lica, njihove žene obnovile su i 
podarile im svoja devičanstva na koja su navikli, i podigle njihove prolaze 
spasioce, ili, na mom jeziku, dlakavi brežuljak. Iznad dućana, hladnih jaja sa 
životom u sebi i kutije na kojoj su pacovi čitave noći jeli obešeno meso, 
njihovi vlasnici nisu ni pomislili na smrt. U tesnom prostoru između bokova i 
stomaka osećali su pokrete trećeg ljubavnika. Smrt je u poslednjem začetku 
izbijala minute, i рге по što je zvonik Katmarouin? otkucao dvanaest, kule su 
pale. 


2 Cathmarw (velški) — smrt 
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— Da izmerim neumrle? Ovo je grob za one koje hodaju i dišu. Tamo leži 
pospano telo, telo koje se dimi, meso koje je upalilo sveću i čovek od voska 
koji se topi — rekao je pogrebnik u svojoj gostinskoj sobi upirući prstom u 
obličje noći kroz prozor sa razmaknutim zavesama. — Idi kući i umri — 
jednom je rekao Tomu Šlbu i govoreći ponovo punom mesecu, setio se priče 
o kradljivcu leševa koji je sa groblja Katmarouinog ukrao telo koje je 
govorilo. Čuo je kako mrtvi umiru oko njega, i živog čoveka koji je, u odelu 
na kojem je bilo zemlje, lomio šljunak na drumu ka Poslednjoj Kući. 
Katmarou je mirno spavala u kupki krvi čekajući svetlost dana, Tom zgrčen u 
živici, kasapin i pekar ukočeni pored svojih ljubavi, a sveštenik sa ugašenom 
lulom koja mu je visila između vilica. ApLevelin je odrao šest čvoraka, onda 
je і sam pao na zemlju držeći u rukama pregršt crvenih i polomljenih pera. 
Sedma ptica, gola kao i njena braća i sestre, još uvek je drhtala i pevala na 
prečagi od lipovog drveta. — Kuga je u nama — rekao je pogrebnik, gospodin 
Montgomeri, jer se vetar ponovo podigao sa bukom rastanka, a miris mesa 
koje je nestajalo puzio je po njemu. U koži ovog zapadnog Velsa, kroz vene 
okruga, dodir kuge pretvorio se u krug nevidljivog i bolesnog obećanja 
kuglica semenja — naduvana u žilama drveća, smrt je trovala zelene pupoljke 
i svežim mrljama bojila belege šume. Gospodin Montgomeri bacio je svoju 
čašu sirćeta kugi u lice, čaša se polomila o prozor, a sirće je klizilo niz 
polomljeno staklo. Postavio je karton u svaku pukotinu i otvor, osećajući 
miris kiseline koja se slivala dok je zakucavao platno da ga zaštiti od noći. 
Zakucao je klinove i daske u vrata drvene kuće, zapušio je rupe u uglovima 
gostinske sobe, a onda je, sahranjen u kovčegu sa dimnjacima, uzeo knjigu 
svoje majke. — Lekovi za bolesti tela i bolesti mozga, sastojci za tanjirić 
uskrsnuća, pozivi mrtvima — rekla je Bronven Montgomeri. Ruka koja je 
kockastim slovima pisala prepunoj planeti držala je crva, kiša je ispisivala 
njeno živo ime, a za Katmarouinu kugu na prevedenom jeziku rekla je da je 
konj bela zver koju je preko brda jahao jahač sa glavom prepunom rana. — 
Uzmi krv ptice i pomešaj je sa muškom tvari. Uzmi od mrtvog muškarca i 
mrtve ptice pehar smrti, sipaj krv ptice i životni sok smrtnika kroz otvor 
pehara. Promešaj prstom, a kad ga promešaš mrtvim prstom, popij moj 
napitak kraj mene — rekla je Bronven. Bacio je knjigu u stranu. U 
nezakucanoj noći bila je ptica i bio je čovek, kuga u slabinama i peru golicala 
je meso i kost, podignute prste u drveću i oko u vazduhu. To su bile njegove 
znane utvare, kuga nije mogla da zatamni oko, niti vetar u drveću da 
prepolovi nokat. Izvadivši klinove i iščupavši daske sa kovčega sa 
dimnjacima, zakoračio je u utvaru noći. Noć je bila krv jedne ptice, jedan 
džep čoveka, jedan prst podignut u mnogim prstima i gornji svet. Hodao je 
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kroz šumu i prašnjavim drumom koji je svim pravcima vodio u Vels, na 
desno, u levo, na sever, na jug, dole kroz rastinje i gore kroz oko vazduha. 
Gledajući nepokretno drveće u tami, konačno je stigao do kuće ApLevelina. 
Otvorio je kapiju i koračao stazom do kuće. U gostinskoj sobi ležao je 
ApLevelin, šest čvoraka bez perja ležalo je kraj njega, a sedmi ih je 
oplakivao. — Uzmi, uzmi krv ptice — rekla je Bronven sa groblja 
Katmarouinog. Podigao je mrtvu pticu, prerezao joj vrat i uhvatio hladnu krv 
svojim dlanovima. — Popij moj napitak kraj mene — rekla mu je Bronven u 
uho. Pronašao je pehar na noćnom stočiću i do pola ga napunio krvlju 
isceđenog čvorka. — Dok ne istruli mora da čeka dok ne ispijem njen napitak 
kraj nje — rekao je gospodin Montgomeri sviraču orgulja. - Uzmi, uzmi 
mušku tvar — rekla je njegova majka. Potrčao je napolje i čuo poslednjeg 
čvorka kako oplakuje novi rastanak. 
Tom Šlb ležao je zgrčen u živici. Nije osetio veliki džepni nož na svom prstu, 
niti ga je imalo uznemirio odlazak burme od trave. 
Sveštenik, mrtav u svojoj stolici, nije glasno zavikao kada su mu pantalone 
skliznule do čizama, a nada napunila bešiku naliv pera. 
Pehar je bio pun. Gospodin Montgomeri promešao je napitak prstom 
burmašem i popio ga na groblju Katmarouinom kraj groba svoje majke. 
Crveni napitak skliznuo je u njega. Grobovi su se okretali oko njega, anđeli 
su skakali po svojim kamenovima, a poklopci grobova su, nevidljivi oku 
onoga koji je popio napitak, popucali na svojim šarkama. Otrov ga je 
zalelujao i zavrteo, jednom nogom upao je u grob svoje majke. Mrtva 
Katmarou izašla je iz drvenog seoceta i krenula ka dlakavim brežuljcima. 
Kosa mu se podigla na glavi. Krv u njegovoj krvi i hladna unca vikarevog 
semena približile su se ivici stvaranja. Brojao je zalaske meseca, jednolično 
sunce je skliznulo, a sazvežđe koje nije mogao da povuče do zemlje, 
prepolovio se u stotinu zvezda. Tri dana su prošla nošena vetrom, četvrti je 
zarudio bez oblaka i ponovo potonuo u bezbrojnim udarcima zvonika. 
Četvrte noći ustao je kao muškarac. Utvara se promenila. Žena u mesecu 
osvetlila je groblje. Brojao je zalaske sunca. — Previše dana — rekao je 
bolestan od napitka svoje majke i otrovanih sati koji su prolazili i vraćali se, 
ostavljajući na šljunčanoj stazi dronjak i kost u izbledelom crnom kaputu. 
Ali, kako su dani prolazili tako su mrtvi postajali umorni od čekanja. Tom, 
nestrpljiv u živici, podigao je ruku sa četiri prsta da udavi zevanje koje mu je 
pokidalo poslednje preostalo parče kože na licu. Kasapina i pekara bolele su 
preduge ljubavi i proklinjali su krevete koji su ih rodili. Šest golih čvoraka je 
poletelo, sedmi je pevao, a ApLevelin se probudio iz dubokog sna i istrčao u 
ponovo probuđen svet u kom su ptice igrale oko njega. | tako, umorni od 
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čekanja, mrtvi su ustali i potražili svog pogrebnika, jer se trulež uselila u njih 
i njihovo meso padalo je na prašinu dok su hodali u čudnoj pogrebnoj 
povorci prašnjavim drumom koji je svim pravcima vodio do grobova 
Katmarouinih. 

Gospodin Montgomeri video ih je kako dolaze, i poput nove sunčeve 
svetlosti spustio se na groblje nudeći im pehar sa napitkom. Grbavi Tom Šlb, 
sterilni vikar, kasapin i pekar nezgrapni u svojim ljubavima i ApLevelin sa 
rukama prepunih perja, grebali su po zemlji kopajući zajednički grob. 
Visoko, visoko iznad njih, sedam golih čvoraka grebalo je nebo. 

Tama se spustila na groblje, ali se ponovo podigla dok je gospodin 
Montgomeri ispitivao sveštenika kao Boga smrti. — Šta je Božja smrt? — pitao 
je. — Bog je uslišio moju molbu. | udario je na zemlju — rekao mu je sveštenik 
podigavši glavu iz zemlje. — Ja sam tvoj pogrebnik — rekao je gospodin 
Montgomeri. — Ja uslišujem tvoju molbu — rekao je i zemlja se zatvorila. 

— Šta je muzika smrti? Jedna nota ili više njih? Akord pošasti? —tako je 
ispitivao pogrebnik, a u njegovoj ruci sa rukavicom pehar je tri četvrtine bio 
prazan. — Onaj koji prati let vrapca nema vremena za moje ptice — rekao je 
ApLevelin. — Koja je muzika smrti? Šta bi trebalo da znam o muzici smrti 
kada više nisam uzgajivač ptica? — pitao je. ApLevelin je nestao u drugoj 
četvrtini groba. — Ja, ja sam zaklao tvoje ptice — rekao je pogrebnik čoveku 
koji je nestajao. 

Kasapin je bio gomila mrtvog mesa. — Pusti mene da ti odgovorim — rekla je 
kasapinova žena ribajući površinu dvostruke rupe u zemlji. — Bila sam ljubav, 
sada sam mrtva, a moj čovek još uvek hoda u meni. 

— Šta je ljubav smrti? — pitao je pogrebnik ženu. — Pusti mene da ti 
odgovorim — rekla je pekareva žena. — Bila sam mrtva, sada sam ljubav, a 
moj čovek još uvek korača u meni — rekla je. Oni koji su ispunjavali i bili 
ispunjavani, u smrti sa dvoje leđa, ispunili su treću četvrtinu. 

A Tom Šlb, brojeći svoje prste na rubu njihovog groba, pronašao je deseti 
čudotvorni prst sa noktom crvenim poput krvi i čistim polumesecom. — Smrt 
je moj poslednji prst — rekao je Tom Šlb i zaronio u grob koji se zatvarao. 
Tako je gospodin Montgomeri ostao sam kraj puste crkve, ispod meseca koji 
je nestajao. Jedna po jedna, zvezde su se gasile ostavljajući rupe u 
nebesima. Pogledao je u grob i lagano skinuo kaput. 


Preveo sa engleskog Zoran Ž. Paunović 
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Dilan Tomas (Dylan Thomas, 1914-1953) smatra se jednim od najboljih 
velških, odnosno engleskih pesnika dvadesetog veka. Konzervativnu i 
uspavanu britansku čitalačku javnost razbudio je, po dolasku iz rodnog 
Svonsija u London, svojim boemskim životom, ali i svojom prvom zbirkom 
pesama — 18 pesama, 1934 (18 Poems). Potom su usledile: 25 pesama, 1936 
(25 Poems), zbirka pesama i pripovedaka Mapa ljubavi, 1939 (The Map of 
Love), zbirka pripovedaka Portret umetnika kao mladog psa, 1940 (Portrait 
of the Artist as a Young Dog), zbirka pesama Smrti i ulasci, 1946 (Deaths and 
Entrances); Dvadeset i šest pesama, 1950 (Twenty-six Poems); Sabrane 
pesme, 1952 (Collected Poems); nerealizovani filmski scenario Doktor i 
đavoli, 1953 (The Doctor and the Devils); radio drama Pod mlečnom 
šumom, 1954 (Under a Milk Wood); zbirka tekstova izdatih pod zajedničkim 
naslovom Sasvim rano jednog jutra, 1954 (Quite Early One Morning). 
Posthumno su objavljene Tomasove zbirke pripovedaka: Avanture pod 
pločnikom i druge priče, 1955 (Adventures in the Skin Trade and Other 
Stories) i Pogled na more, 1955 (A Prospect of the Sea), kao i zbirka pisama 
Pisma Vernonu Votkinsu, 1957 (Letters to Vernon Watkins). 

Pripovetka Konjsko ha uzeta je iz zbirke Adventures in the Skin Trade and 
Other Stories. 
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Dušan Bauk 
i Freya Neustrašiva Srebrna Letačica (FruFru) 
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Dušan Bauk 
PRIČE O KOJEČEMU 2 


Priča o Vladimiru i Igoru 
(Ten Years After — I'd Love To Change The World) 


Devedesetih godina u Srbiji nije bilo lako, mislim da je to opštepoznata 
činjenica, a pogotovo ako ste se bavili nekim tehničkim poslom. Te 1993. 
godine kompjuteri su bili tek u povoju i nisu bili jeftini, a do programa se 
teško dolazilo, zbog sankcija i rata koji je besneo u bliskom okruženju. Bilo 
je, tu itamo, načina da kupite neki program koji vam je potreban, ali najlakši 
način je bio da kupite „КгеКоуапи“ verziju, koja se mogla naći kod ljudi koji 
su ,dilovali“ igrice. Svašta se moglo naći, od raznih programa га по“ пе, 
preko foto šopa pa do ozbiljnih softvera različitih primena. Ja još uvek nisam 
imao svoj PC kompjuter, ali su mi kompjuteri bili dostupni na poslu. U 
svakom slučaju, meni je bio potreban ,,Sound Forge", program za snimanje i 
montažu zvuka. Niko nije ni čuo za pomenuti program, a kamoli da ga je 
imao па ,meniju“. 
Moj poznanik iz SAD, prvom prilikom kada je nahvatao nekoga ko ide na 
„оми“ stranu, poslao mi je svoju kopiju programa. Ceo program bio је 
spakovan na 3 Flopi Diska (oko 3 MB) i to je, ko zna kojim sve putevima 
(plašio sam se i da pitam), u nekom trenutku stiglo do mene. Ali nije mogao 
da mi obezbedi ,kod“ kojim bi program otključao kada ga jednom instaliram 
na svoj računar. OK, treba da se krekuje. Moje poznavanje kompjuterskih 
programa, tada, nije bilo na nekom visokom nivou. Umeo sam da instaliram 
operativne sisteme i da ispravim poneki bag na kompjuteru, ali da krekujem 
program, to je bilo van svih mojih moći. 
Mesec dana, trajala je saga krekovanja programa. Te kod ovog, pa kod 
onog, onaj nije tu, ovaj ne ume. Skoro da sam izgubio svaku nadu. Bilo je 
tada interneta, nije da nije, ali i hakerisanje je bilo nova stvar, pa nije moglo 
baš tako lako da se nađe sve, kao danas. 
U svakom slučaju, kao i uvek, rešenje je stiglo na potpuno neočekivan način. 
Nakon nekih mlaćenja sa policijom, na Radio B92, gde sam u tom momentu 
radio i bio na smeni, zabasao je moj dugogodišnji drugar Igor. Ne pamtim od 
kada se poznajemo. Mislim da smo se upoznali kao mladi elektroničari na 
nekom takmičenju krajem sedamdesetih, a nastavili da se družimo 
poprilično nezavisno od naših stalnih ekipa. Kada su počele razne 
demonstracije devedesetih, malo smo se pogubili i nismo se sretali ni čuli 
117 


nekih godinu dana. | onda, eto ti njega na Radiju В92. Razbijene glave, зам 
krvav, preplašen, sa još preplašenijom devojkom, popeo se pravo na peti 
sprat Doma Omladine (gde je tada bio Radio B92) i tražio mene kod 
obezbeđenja. Sećam se da je na smeni obezbeđenja, to veče, bio šef 
obezbeđenja Marko Pletikapa. Kada je video Igora tako prebijenog i njegovu 
isprepadanu devojku, odmah ih je pustio unutra i pre svega mu pružio prvu 
pomoć. Pošto mu je očistio ranu i previo glavu, došao je da mi kaže da me 
traže na ulazu. 
, Nisam se setio gde bi drugo mogao da odem" pravdao se Igor, pa kada smo 
utvrdili da je dobro i da nema potres mozga, dogovorismo se da ih odvezem 
kući na Novi Beograd kada završim smenu. Naravno, novinari su odmah 
uhvatili Igora da ga snime za neki prilog. 
Sat kasnije, provlačili smo se sa mojim malim belim fićom iz 66. godine (onaj 
sa vratima па ,, napred") put Novog Beograda. Pričali o svemu i svačemu, да 
nadoknadimo propušteno. Naravno, kada smo stigli do Gandijeve, nije bilo 
šanse, a да ne svratim na koka kolu i palačinke. Igorovi roditelji, vrlo 
opušteni i kul ljudi, dočekali me kao heroja. Ma nisam ja heroj, ja sam bio na 
radiju, Igor je heroj, on se mlatio sa pandurima. 
I tako, reč po reč, od čega žive (majka je radila u Ineksu, firma propala i ona 
ostala bez posla, a otac mu je bio profesor na Ekonomskom Fakultetu, platu 
pojede inflacija pola sata pošto je primi), kažu od Vladimira. Ja zbunjen. 
Naime, Vladimir je Igorov brat blizanac. Po svemu su isti, osim što Vlada ima 
veoma težak oblik autizma. Skoro je potpuno isključen od spoljnjeg sveta. 
Meni je nekoliko puta (za 20 godina koliko smo se poznavali i družili) uspelo 
da od Vlade dobijem ,mhm" kao odgovor na Zdravo, i to je to. Sa Vladom 
nije bila moguća komunikacija, barem koliko sam ja znao. 
A onda malo pojašnjenje Igorovih roditelja. 
Ispostavilo se da Vlada savršeno kapira matematiku i fiziku, pa je Igor, zbog 
toga, počeo da se bavi elektronikom i nekako uspeo da se ,poveže" sa 
bratom. Pa onda Sinkler Spektrum kompjuter, zajedno su igrali igrice koje je 
Vlada pravio u bejziku. Prvi PC računar ih je koštao pravo malo bogatstvo, ali 
je na taj način Vlada dospeo па platni spisak Adobe-a, praveći „alatke“ га 
Fotošop. Komunicirali su, u početku, preko tekstualnih poruka na 
kompjuteru, da bi kasnije razvili komunikaciju elektronskom poštom (Email- 
om). Veoma jednostavno, mogli ste , razgovarati" sa Vladom putem email-a, 
a da, uopšte, ne primetite da je autističan. Vlada je imao inostranu platu i 
porodica je uspela da preživi devedesete, tako što su živeli od njegovog 
rada. 
Нтттт... a može li Vlada... da krekuje? 
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Igor se nasmejao - E pa super, taman da vidiš kako to funkcioniše. 
Seo je za kompjuter u svojoj sobi (imali su internu mrežu) i počeo da 
komunicira sa bratom. U nekom trenutku Vlada je tražio diskete Sound 
Forge-a, a Igor je sve tri iskopirao na svoj hard disk. Potom je Vlada posalo 
poruku da će krekovanje biti gotovo za 3 dana. 
I bilo je. Igor je došao kod mene na radio (kao što napisah, još uvek nemam 
kompjuter) i doneo diskete sa programom. Malo sam se zbunio, krek na tri 
diskete? Onda sam pomislio, OK sigurno je napravio kompletnu instalaciju 
tako da ne mora posebno da se drndam. Seli smo zajedno za jedan od 
kompjutera na radiju (uz Erinu dozvolu, naravno) i instalirali program. | sve 
je radilo perfektno. Pri tom, program nije imao nikakva ograničenja i mogao 
je da se instalira na neograničen broj računara. A onda sam primetio sitne 
razlike na interfejsu. Ikonica za ,save" je, umesto plave, imala zelenu flopi 
disketicu, makazice га „cut“ su bile sive umesto crne i tome slično. Sitne 
razlike u odnosu na original. 
Onda mi je Igor objasnio: 
,Vladu je mrzelo da pravi krek za pomenuti preogram, pa je ceo program 
„prepisao“ izostavljajući zaštite protiv kopiranja i instaliranja bez „ključa“. 
Sitne razlike su njegov potpis." 
Program je radio besprekorno, koristio sam ga godinama, dok nisam kupio 
svoj PC računar (Jun 1997. godine) i instalirao Windows 95, na kome 
programi pisani za Windows 3.11 nisu radili. Ali tada sam, u želji da mi na 
kompjuteru sve radi perfektno (i po Igorovoj preporuci), kupio originalni 
Sound Forge 3.0 (opet na 3 flopi diska), preko iste ,veze" kao i prethodni 
put, ali registrovan na moje ime. I danas dan dobijam popuste i besplatne 
upgrade-ove. 
A Igor i Vlada? U leto 2001. godine, odselili su se kod tetke na Novi Zeland. 
Lično sam ih vozio na aerodrom (od drugara smo pozajmili auto za tu 
priliku). Poslednji put sam ih video na sahrani njihovog oca 2010. godine u 
Beogradu. Igor je imao firmu za postavljanje i održavanje kompjuterskih 
mreža, a Vlada je bio takozvani ,silent" partner (na Novom Zelandu, 
naravno). Opet sam ih, mojom Peglicom, odvezao na aerodrom, ovog puta 
sa majkom. 
2011. godine su se penzionisali, prodali firmu i otišli da žive negde na obali 
(Novog Zelanda, naravno). Iste godine prestao sam da budem korisnik 
provajdera „Sezam pro", tako да je adresa email-a „otišla“ u nepovrat sa 
mojom email adresom pomenutog provajdera (mojom krivicom). Nismo 
više u kontaktu, ali verujem da im je dobro. Igor je, uvek, dobro pazio na 
Vladu, a Vlada se, uvek, dobro snalazio. 
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P.S. 

Ten Years After — I'd Love To Change The World je Igorova omiljena pesma. 
U duši je uvek bio (i siguran sam, ostao) pravedni revolucionar u borbi za 
mesto pod suncem za svog brata, sebe i sve dobre ljude na svetu. 
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Televizija 
(Bruce Springsteen — 57 Channels... And nothin' on) 


Jednom prilikom, u nekom od druženja sa mojim sinom Stefanom, recimo 
da je imao pet ili šest godina, nešto smo ,,surfovali“ televizijskim kanalima 
prepunih ničega. Vidno razočaran ponudom na preko 100 kanala, isključio je 
televizor i pitao me kakva je televizija bila kada sam ja bio mali. 

Pa sam ja počeo priču. 

Kao prvo, mi smo imali crno beli televizor. Velika drvena kutija sa ekranom i 
dugmićima stajala je na ormanu, kako bi meni bilo onemogućeno da dođem 
do njega. Naš televizor se zvao Atlas Deluks. Ponosno proizveden u 
Elektronskoj Industriji Niš. Nije imao daljinski, nisam siguran da su televizori, 
tada, uopšte imali daljinske upravljače. Kada bi hteo da pojačaš ili utišaš 
zvuk, morao bi da ustaneš i odeš do televizora. Deda Vasilije (kojeg Stefan, 
na žalost nije upoznao jer je preminuo četiri godine pre njegovog rođenja) 
bi se često našalio sa baka Jucom, zamolivši je da malo pojača zvuk na 
televizoru. Baka Juca bi došla do ormana, ali kako je dugme za jačinu zvuka 
bilo najviše pozicionirano, a naša baka Juca mala, čitava operacija bi se 
završila sa rečenicom: 

„Opet те zafrkavaš." 

Тако је televizor mogao да pojača i utiša зато Vasilije, а nešto kasnije, Када 
je malo porasla i moja sestra Olga (dobila je ime po svojoj baka Olgi inače 
deda Vasine majke). Taj televizor nije bio nešto preterano komplikovan. 
Imao je četiri tanka okrugla dugmeta, najviše se nalazila jačina zvuka, pa 
boja tona, zatim osvetljenje i kontrast. Ispod je pisalo Atlas Deluxe, pa su 
dalje bila četiri pljosnata prekidača od kojih je jedan služio da se televizor 
uključi i isključi, a za ostala tri se ne sećam čemu su služila. Ispod njih, na 
dnu, bilo je veliko dugme birača kanala. Moram da napomenem da je to 
veliko dugme, u stvari, bilo potpuno besmisleno, jer smo sve do 1971. 
godine imali samo jedan televizijski program. Stefa me u čudu gleda. Da da. 
Samo jedan program. Posle je počeo sa radom i drugi program, ali za njega 
je bio potreban poseban adapter, što je još više obesmišljavalo postojanje 
birača kanala na našem televizoru. U početku, drugi program smo rektko 
gledali, ali je vremenom ,,prostor" popunjen interesantnim sadržajima ра 5! 
imao već neki izbor. Treći TV kanal je stigao dosta kasnije, mislim neke 1988. 
ili 1989. godine i bio je mahom zabavnog tipa. Mislim da je to bio prvi kanal 
koji je emitovao program 24 sata. Mada, tada smo, u Beogradu, već mogli 
da pratimo TV programe Novog Sada, Zagreba, Ljubljane i Sarajeva. Ostali 
programi, Titograd (danas Podgorica), Skoplje i Priština, mogli su da se prate 
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preko JRT-a (Jugoslovenska Radio Televizija) raspoređeni po terminima. 
Mada, ljudi nisu baš znali za tu mogućnost, jer u dnevnoj štampi i u 
nedeljniku (Radio TV revija) nije postojala satnica pomenutih programa. 
, Kakva satnica?" - zbunjeno će Stefa. 
Pa nije onda bilo kao danas, da na daljinskom pritisneš dugme pa vidiš šta će 
biti na kom kanalu u koliko sati. Programska satnica je izlazila u dnevnoj 
štampi (dakle novinama) ili tom nedeljniku, gde si imao TV program za celu 
sledeću nedelju. Takođe bi, tokom emitovanja televizijskog programa, 
spikerke ili spikeri, u za to određeno vreme, čitali programsku šemu za taj 
dan. E sada ne sećam se da li pre ili posle tih prvih poslepodnevnih vesti. 
Tračak sumnje prelazi preko Stefanovog lica. 
»Čitaš TV program u novinama, да“. 
Jeste sine, kao bioskopski i pozorišni repertoar. Opet šok. Pa postojao je, 
opet u dnevnoj štampi, bioskopski i pozorišni repertoar, šta, kada i gde 
možeš da gledaš od bioskopskih projekcija i pozorišnih predstava. Ali ajde 
da se zadržimo na televiziji, da ne komplikujemo previše. Mi nismo imali 
crtaće po čitav dan, imali smo taj, takozvani jutarnji program na prvom 
kanalu gde je bilo svega i svačega, pa i crtaća. Taj program bi počinjao u 7 
ujutro i trajao bi do podneva, a onda bi reprizirali delove tog prepodnevnog 
programa do 3 sata poslepodne, kada bi emitovali vesti posle kojih je 
emitovan dnevni i večernji program. To je bilo dosta politike ali i zabave, 
kulture i filmova. Crtaći su, neizostavno, bili emitovani u 7 i 15 uveče, pred 
„glavni“ dnevnik. То је bio „naš“, dečiji termin. | onda sledi razočaranje, 
kada se na ekranu pojavi sat, negde koji minut pre pola osam i odbrojava do 
već pomenutog centralnog Dnevnika. Smor. Posle tog dnevnika, u osam sati 
uveče, išle su razne zabavne emisije, kvizovi, serije ili filmovi. U zavisnosti 
koji je dan. Bilo je i emisija i filmova koje su počinjale u deset uveče, ali kako 
god, program bi trajao do oko ponoći. 
„| šta onda?" pitanje koje, za odgovor, očekuje da televizor eksplodira u 
najmanju ruku. 
Pa ništa onda, ide slika pobednika na kalemegdanu i pesma ,Oda 
Beogradu", nezvanične himne grada, i ,sneg" (kako smo nazivali video šum 
nakon ,gašenja" predajnika). Kasnije je, umesto tog ,snega" emitovan test 
signal, jer je neko shvatio da nije preterano zdravo za predajnik da se svaki 
dan uključuje i isključuje. 
„| šta ste gledali па tom jednom kanalu?" 
Bilo je dosta zanimljivih stvari. Prepodnevni program bio je, pa recimo, 
rezervisan za decu i omladinu. Tu su emitovane razne dečije emisije, kao 
recimo Neven, Poletarac, Na slovo na slovo, Kocka kocka kockica, Čik pogodi 
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ko sam, Aca Poštar, Kolariću Paniću, Šta znaš o saobraćaju, emisije za učenje 
stranih jezika, Opstanak, Podvodni svet Žaka Kustoa, Zanimljiva hemija... pa 
serije kao recimo Zvezdane staze, Mesec od papira, Pipi Duga Čarapa. Uveče 
bi, zavisno od dana, bilo Pozorište u kući, Obraz uz obraz, Kviskoteka, Svemir 
1999, UFO, Šerif u njujorku, Svileni i Vrdalama, Gradić Pejton, Koncert za 
ludi mladi svet, filmovi ... bilo je svega. 

, Aha, i to sve na jednom kanalu. Koga ti zafrkavaš?" 

Pa istina, sa ove distance, zaista zvuči kao da ga zafrkavam. 


123 


Ratovi Zvezda? 


Kao klinac jako sam voleo radio. Zamišljao sam te ljude čije glasove čujem, a 
i one koje su pominjali da sa njima rade, onako kako samo malo dete može 
da zamisli. Maštao sam i vizuelizovao njihove priče i muziku koju su puštali. 
Od malih nogu nisam voleo narodnjake, pa su moj izbor radio talasa bili 
Studio B i Dvestadvojka. OK, kada bi, uopšte, bio u mogućnosti da biram, jer 
su moji roditelji slušali „ćirilicu“. Istina, majka Juca je volela i Bobu 
Stefanovića, Đorđa Marjanovića, Gabi Novak i mnoge druge izvođače 
domaće (jugoslovenske) šlager i zabavne muzike. Ali ovde nije priča o radiju. 
Televizor je bio neizostavan deo mog odrastanja i generalno, malo stvari mi 
je bilo zabranjeno da gledam. Tako su, moj filmski ukus formirali filmovi i 
serije naučno fantastičnog karaktera. Od serija Izgubljeni u svemiru, 
Zvezdane Staze, Svemir 1999, UFO (koja mi je bila zabranjena jer je mama 
Juca mislila da me uznemiruje i plaši), a onda filmovi Dan kada je zemlja 
stala (1951), Solaris, Rat svetova... Ali ovo nije priča ni o televiziji. 

1977. godine izašao je film Ratovi Zvezda, Džordža Lukasa. Ja sam imao 10 
godina i išao sam u treći razred osnovne škole. U Zabavniku je pisalo skoro 
sve o tom filmu. U superlativu, naravno. Bilo je jasno da moram da gledam 
taj film. U to vreme u SFRJ, filmovi su sa zapada dolazili veoma brzo nakon 
njihovih svetskih premijera. Beograd je bio prepun bioskopa i filmovi su 
kružili nedeljama, tako da je bilo veoma teško da neki film propustite, 
ukoliko ste baš želeli da ga pogledate. Tako je, negde u jesen pomenute 
godine (znači sada sam već jedanaestogodišnjak i idem u četvrti razred), 
film Ratovi Zvezda stigao u Beograd. Konkretno, u bioskop Narodnog 
Univerziteta ,Veselin Masleša“ u ulici Generala Ždanova (danas Resavska). 
Ne bih imao pojma, ali je pomenuti bioskop bio na, takozvanoj mi, stazi 
slonova, putu kojim sam išao u školu i vraćao se kući. Kada sam video plakat 
za film, skoro da sam se upiškio od sreće. A plakat. Svetlosni mačevi, 
svemirski brodovi, roboti, laserski pištolji. | danas se naježim. Mislim да 
nekih deset minuta nisam disao. WAU! 

Kada sam došao kući (sa zakašnjenjem više od pola sata), moja osam godina 
starija sestra Olga, koja je već stigla sa fakulteta (a pohađala je šumarski 
fakultet na Banovom Brdu) me je pitala gde sam bio. Videvši da sam silno 
uzbuđen, pomislila je da mi se desilo nešto loše. Smejala mi se kada sam 


3 Star wars theme - https://www.youtube.com/watch?v=ChuVhTcXA2c 
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počeo da joj opisujem plakat sa sve zvučnim efektima i mahanjem rukama i 
rekla mi podrugljivo: 

»Diši malo“. 

Jedva sam dočekao da majka Juca i tata Vasa dođu sa posla. Istina, malo 
sam se i primirio, jer je do tada trebalo uraditi domaće zadatke, ali 
oduševljenje nije izostalo ni kada sam njima opisivao već više puta 
pomenuti plakat. 

A onda, hladan tuš. 

Pojekcija filma je bila od 20 časova. Termini u 14, 16 i 18 sati, bili su 
rezervisani za neki drugi film. Ratovi Zvezda u 20 h. Ја imam samo jedanaest 
godina, jesen je i u osam sati uveče je već mrak, a da ne pričamo u deset, 
kada se film završava. lako je bioskop prilično blizu naše kuće, to je, ipak, 
kasno za mene. Ja na ivici suza. Znam da je besmisleno da, na bilo koji način 
pokušam da ubedim roditelje da nije kasno, da sam već dovoljno veliki da 
uveče odem sam u bioskop (odlazio sam sam u bioskop u to vreme, istina na 
projekcije od, najkasnije, 18h), tako da ni ne pokušavam. Olga pokušava. 
Ubeđuje tatu da je to skoro kultni film (već), i da bi stvarno trebalo da ga 
gledam kad već toliko volim naučnu fantastiku. Ali ne. Pravila su pravila, 
mora da se bude kod kuće pre mraka, a ovaj film se završava suviše kasno 
da bi išao sam. Već više ne čujem razgovor u sobi, samo neko udaljeno 
mumlanje. Borim se da ne zaplačem jer ne želim da roditeljima priređujem 
scenu, plakaću posle, kada odem да se „igram“. 

A onda, kao grom iz vedra neba, do moje svesti dolazi glas moga tate, 
glasno i jasno: 

»Tako može.“ 

Šok! Može! Ali postoji uslov. Nisam čuo šta se dešava. Zbunjen gledam 
mamu, pa tatu, pa sestru. Šta je jebeni uslov? 

Moja sestra, pa malo je reći, mrzela je naučnu fantastiku. Nerviralo ju je to 
što je sve ,malo“ nerealno. Volela je trilere. Hičkok joj je bio omiljeni 
reditelj. A to je kao, realno? Istini za volju, i ja sam voleo Hičkokove filmove. 
Ne više od naučne fantastike, ali voleo sam da ih gledam. Takođe, godinu 
dana ranije, u istom tom bioskopu Narodnog Univerziteta „Veselin 
Masleša“, Olga i ja, gledali smo film „Pakleni Toranj“ sa Stiv Mekvinom i Pol 
Njumenom (mrtva trka kojeg je glumca Olgica više volela) i taj film mi se baš 
dopao. 

Nego uslov. 

Ono što nisam čuo, pre nego što je data dozvola da idem u bioskop, bile su 
reči moje sestre. 
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, A može li ako ja budem išla sa njim u bioskop? Ako je jedini problem to što 
je kasno i da on ne sme sam, ići ću ja sa njim u bioskop." 

Da je tog momenta, došao neko i rekao da ona nije moja sestra nego da je 
usvojena, zubima bi mu grkljan pregrizao. | onda sam se rasplakao. Mama 
Juca se smejala, a ja sam, najjače što sam mogao, zagrlio moju sestru Olgu, 
znajući koliku žrtvu podnosi za mene. Tim pre, što sa njene strane, nisu 
postojali nikakvi uslovi da bi se odlazak u bioskop desio. Uz sve, iz kasnijeg 
razgovora sa roditeljima, dok smo se spremali da krenemo u bioskop, čuo 
sam da je te večeri trebalo da se vidi sa drugaricama u gradu. 

Da se razumemo. Ja sam bio osam godina mlađi brat. Spadalo. Uvek bi 
pokušavao da se ušunjam u njenu sobu kada joj dođu drugarice. Smarao ih i 
smetao im. Obično bi, kada bi trebalo da učini nešto na moju molbu, 
postojao uslov, recimo, da ne ulazim u njenu sobu sledećih nedelju dana ili 
slična ograničenja. Ovo je bio čin bez ikakvih uslovljavanja. Znala je koliko mi 
znači i pružila je rešenje koje je, iako na njenu štetu, mojim roditeljima, bilo 
jedino prihvatljivo. 

U pomenutom bioskopu ,, Veselin Masleša", u to vreme, umesto bioskopske 
karte dobili bi ste knjigu. Biblioteka Narodnog Univerziteta bila je poprilično 
velika i imali su ,višak“ knjiga sa kojima nisu znali gde će. Neko se dosetio da 
ih dele umesto ulaznica za bioskopske ili pozorišne predstave, a sve u skladu 
sa parolom „kulturno uzdizanje državljana SFRJ“. Ja sam dobio knjigu Karela 
Čapeka „Ка! ljudi i daždevnjaka". Imam je i dan danas. 

Svetla su se ugasila, a na platnu su se pojavila (nakon neizbežne najave 20 
century Fox-a i plavih slova ,bilo jednom u dalekoj galaskiji"), sada već 
dobro poznata žuta slova ,STAR WARS". Iz zvučnika u bioskopu zagrmela je 
dobro poznata tema Džona Vilijamsa i odvela me daleko iz bioskopa, 
direktno u svemir, pravo u tu daleku galaksiju. Nakon skoro dva sata (meni 
se činilo da je prošlo jedva pola sata), i nakon što me film nekoliko puta 
rastavio i sastavio, upalila su se svetla i krenuli smo kući. Olgi se dopao film i 
rekla mi je da se lepo zabavila. 

Mesecima sam prepričavao film. Vrteo sam ga u glavi nebrojeno puta. 
Mislim da je situacija koja je prethodila odlasku u bioskop mnogostruko 
pojačala moj doživljaj ovog filma. | dan danas volim da gledam sve Zvezdane 
ratove, ali ovaj prvi (četvrti) ima posebno mesto u mom srcu. 

I da. Nikada više, bez poziva, nisam ulazio u sobu moje sestre. 
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Baka Јиса“ 


Moja majka, Julijana Bauk, devojačko prezime Miletić, rođena je 20. Januara 
1934. Godine u selu Šopić kod Lazarevca. Bila je jedna od tri devojčice, od 
oca Milorada i majke Zorke. Ne znam koja je bila starija, a koja mlađa od 
sestara, ali jedna se zvala Angelina (tetka Gina), a druga Danica (tetka 
Dana). 

Deda Milorad je bio opančar — sarač, a baba Zora seljanka-domaćica. Živeli 
su u maloj kućici u selu, sa uređenim dvorištem, vajatom, furunom za hleb i 
poljskim WC-om. Dede se još pomalo i sećam, umro je od raka želuca kada 
sam bio jako mali. Voleo je da igra domine. Kod baba Zore su me često 
ostavljali kada bi krečili stan ili imali neke slične poduhvate. Baba zora je bila 
nepismena, ali je umela dobro da računa i da igra tablić. Voleo sam da 
odlazim kod nje na selo, gotovo isto koliko sam voleo da idem na more, a 
more obožavam. Ali to je sada, za neku drugu priču. 

Dakle, moja majka — baka Juca. 

Jedva je preživela drugi svetski rat. Bolovala je od malarije, koja je bila dosta 
česta bolest u to vreme u kolubarskom kraju. Kasnije u životu, ta malarija joj 
se vraćala kad god bi zatrudnela. Od pet trudnoća, uspela je da iznese samo 
dve, moju sestru Olgu i mene. Posle rata, kada je malo poodrasla, došla je u 
Beograd i završila, tada, Pedagošku Akademiju. Posle nastave, vraćali su se u 
internat (tu je živela tokom školovanja), gde bi se presvukli i učestvovali u 
raščišćavanju grada. Zaposlila se čim je završila školu i do svoje penzije (oko 
40 godina) radila u obdaništu ,,Leptirić" и Jevremovoj ulici. Blage i vesele 
naravi, trudila se da bude stroga prema deci, pogotovo onoj nestašnoj. Iz 
priča njenih koleginica, retko je uspevala u tome. Ali deca k'o deca, uvek bi 
znala ko ih voli, i baš zbog te ljubavi bila su poslušna koliko god deca to 
mogu biti. Generacije dece, baka Juca je izvela kroz obdanište „Leptirić“, 
neka su postala, na ovaj ili onaj način poznata, neka su na ovaj ili onaj način 
ostavila trag, ali sve koje sam upoznao (od mene starije i mlađe) sećali su je 
se kao vaspitačice Jule koja ima odgovor na sva pitanja, reči i zagrljaj da 
uteši i igre, priče i pesmice da uveseli. 

Naša porodica, do ličnih tragedija, bila je vesela družina. Stalno smo jedni 
druge zafrkavali i pravili smicalice. Prednjačio je tata Vasilije, ali ni Juca nije 
zaostajala. Sećam se jedne prilike, već su bile devedesete, u vreme kada 


“Zeko i potočić — Olga Miler - https://www.youtube.com/watch?v=eAKYy4QMKY8 
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smo sredom priređivali dane palačinki. Skupilo bi se društvo, mama i sestra 
su pravile palačinke i eto zabave. E pa jednom prilikom, na dan palačinki 
došli su moj drugar Joca (koji je u to vreme radio na trećem kanalu 
elektronsku i grafičku obradu) i moja drugarica Maša, inače novinarka, u to 
vreme njegova devojka. U nekom momentu je nestalo piva, a kako su Joca i 
Maša pili isključivo pivo, krenuo sam do prodavnice koja je bila odmah 
pored mog ulaza u zgradu. Maša je, iz nekog razloga krenula sa mnom. 
Kasirka u prodavnici je, kao, primetila kako Maša i ja ličimo (?) pa me pitala 
da li mi je to sestra. Uz smeh po povratku kući, ispričali smo baka Juci 
događaj iz prodavnice, na šta je ona, tobož, iznenađeno rekla: 

, Bože Dušane, pa Maša je baš lepa devojka." 

Dakle, u sobi je bilo bar petnaest mojih drugara i drugarica, prolomio se 
smeh, a baka Juca je, smejuljeći se, otišla u kuhinju, po novu turu palačinki. 
Naravno da su me zafrkavali nedeljama nakon toga, ali bilo je zabavno. 
Nakon devedesetih, baka Juca se retko smejala i zafrkavala. Valjda tako 
bude kada sahraniš ćerku (1997.) i supruga (1998.), a sina tokom NATO 
bombardovanja (1999.) ispratiš u rezerviste. Osmeh na lice vratio se 2002. 
godine, rođenjem mog sina, a njenog unuka Stefana, od kada je i zovemo 
„рака“ Juca. Tokom Stefanovog odrastanja, ponovo је na površinu izbila sva 
sila dečijih pesmica i pričica, svaki put nešto novo i nešto drugačije, na 
Stefanovu radost. 

To me podsećalo na pesmicu koju sam jako voleo kao mali, i stalno tražio da 
mi peva. ,Zeko i potočić". Tužna pesmica o zečiću koji traži potočić ne 
znajući da se zaledio tokom zime. Plakao sam kao kiša, ali sam stalno tražio 
još, verovatno se nadajući da će se, u nekom trenutku, u pesmi pojaviti i stih 
da je došlo proleće i da je zeka našao potočić. Naravno, to se nije desilo. Ali 
u sećanju je ostalo kako me mama ušuška u krevet, klekne pored istog i tiho 
mi peva da bi zaspao. Taj osećaj zauvek je ostao zabeležen u mojim 
sećanjima, u mom srcu i čitavom mom biću. 

Izostavljala je tužne pesmice i pričice kada bi se igrala sa Stefanom, a on je 
uvek pažljivo slušao postavljajući milion pitanja i podpitanja, na koje bi, 
baka Juca imala pravi odgovor. 
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Jedna sasvim obična priča o drogama. 
(Bob Dylan — Mr Tambourine Man) 


Kad god čujem ovu pesmu, setim se događaja u kojem, za malo, da budem 
jedan od aktera. Drugare o kojima je ova priča neću imenovati pravim 
imenima već Aca (izvedeno od ,osoba A") i Beca (izvedeno, jelte, od ,osoba 
В“). Oni koji ih poznaju, a i oni sami, prepoznaće se u priči. Inače, Aca i Веса 
su muzičari. Aca je svirao gitaru u nekoliko, tada, poznatih i nepoznatih 
bendova, a Beca je svirao klavijature u jednom manje poznatom bendu u 
kojem je svirao i Aca. Beca je, u to vreme, studirao klavir na Muzičkoj 
akademiji, a Aca na Mašinskom fakultetu u Beogradu. 
Beše neka 1987. godina pred kraj aprila meseca, lepo i toplo prepodne, 
radni dan. Nekim poslom smo se Aca, Beca i ja našli na Filološkom fakultetu. 
Sastanak na koji smo išli nije trajao dugo, pa smo imali malo vremena da 
odemo do bašte Kolarca u Knez Mihailovoj na pivo. Nisam se dugo zadržao 
sa njima, tako da će dalja priča biti prepričavanje Becine strane događaja, 
koji je on voleo da opisuje kad god je za to imao prilike. 
Sedeli smo tako, nas trojica u bašti Kolarca i bezbrižno ćaskali uz pivo, kad 
Aca se seti da mu je neki njegov drugar, u zamenu za neki dug, ostavio punu 
kesicu nekih semenki, kako ih je nazvao ,tripova". Obzirom na opušten dan, 
mislili su da je baš super da probaju i vide šta je to dobio. Izvadio je na sto 
kesicu sa bar 100 grama semenki, a Beca ga je zafrkavao da je to samo 
oljušteni suncokret, na šta su semenke zaista podsećale. Izbegao sam da 
probam semenke, misleći da je pivo sasvim dovoljno, te kada smo popili tu 
prvu turu, otišao sam na posao. Do tada, trećina semenki iz kesice je već 
bila nestala. 
Prema Becinoj priči, nakon druge ture piva, njih dvojica su „zgutali“ pola опе 
kesice. Zafrkavajući se kako je Aca ispao ,,papan" i oprostio dug za sto grama 
očišćenog suncokreta, koji je, prema njihovim rečima, baš dobro legao uz 
pivo. Treća tura piva prošla je u razgovoru o muzici, a o čemu bi drugo mogli 
da pričaju Aca i Beca. Na dugačko i naširoko preslišavali su tadašnju 
beogradsku scenu, poredeći je sa ostatkom Jugoslavije, a potom i sveta. Aca 
je obožavao EKV i neke novije bendove tog vremena, a Beca je, čak, uspeo 
da ga uvuče i u raspravu o klasičnoj muzici. 
Kada su naručili četvrtu turu piva, u kesici jedva da je nešto i ostalo. Sada je i 
Aca bio ubeđen da ga je drugar prevario, jer su ,zgutali“ čitavu kesicu, a 
ništa se nije desilo. Pri tom, pomenuti drugar, napomenuo je da ne 
preteruje sa semenkama jer su ozbiljno jake. 
,Jeste, jake su — podsmevao se Beca — k'o Bayer-ov aspirin.“ 
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Do polovine te poslednje, četvrte ture piva, skoro i da su zaboravili da su 
grickali semenke. Bili su na dobrom putu da osnuju novi bend, samo je 
trebalo nekako ukrasti Čavketa iz Orgazma, jer je Beca smatrao da nema 
boljeg rokenrol bubnjara u gradu. Onda su popili pivo, platili račun, 
„odradili“ WC i razišli se. Bilo je negde oko tri sata poslepodne. Aca је 
krenuo prema Terazijama, a Beca prema Kalemegdanu. I tu je već postalo 
čudno, jer Beca nikako nije mogao da se seti, šta će na Kalemegdanu, ali 
krenuo je. 
Osećao se nekako lagano dok je prolazio ispred Gete instituta, ali je taj 
osećaj pripisivao količini piva koje je u prethodnih par sati ulio u sebe. A dan 
je bio baš lep, i Knez Mihajlova je baš super izgledala. Osećao je veliko 
zadovoljstvo što je tu i uživa u tako lepom danu, tako lepo obojenom. Nebo 
kao da je bilo plavlje nego ikada, kao u onoj priči o Nepalu. Tamo je, kažu 
oni koji su bili, nebo tako plavo, da izgleda kao da se presijava u svemu. Baš 
bi bilo super otići u taj Nepal. Sto puta je slušao priče nekog njegovog 
rođaka koji je tamo proveo skoro godinu dana. Pričao je kako su pejzaži 
fenomenalni, kako je klopa super, muzika i to plavo nebo. 
E sada, mala digresija. U piceriji Snežana, koja se nalazila na ćošku Knez 
Mihailove i Kralja Petra, sedele su dve naše drugarice. Nisu bile sigurne 
koliko je to trajalo pre nego što su ga primetile, ali je Beca, pošto su ga 
prepoznale, čitavih petnaest minuta stajao na sred ulice blenući u nebo, sa 
osmehom od milion dolara na licu. Ljudi su prolazili pored njega, neki su ga 
zagledali, a neki su zastajkivali i pokušavali da dokuče šta to on gleda. U 
nekom trenutku je bilo jedno pet ili šest ljudi pored njega, svi zagledani u 
nebo iznad Knez Mihajlove. Čak su i njih dve par puta pogledale ka nebu, 
koliko im je izlog picerije dozvoljavao. U svakom slučaju, Beca je isto tako 
kako se tu zaustavio, nastavio da hoda prema Kalemegdanu, ostavljajući 
zbunjene sugrađane da gledaju u nebo. 
E sada, prema Becinoj priči dolazi do preokreta. Sve je i dalje lepo, ljudi su 
lepi, zgrade su lepe i boje su pojačane na milion. Beca hoda i osmehuje se 
prolaznicima u šarenim odelima. Kad... tamo negde na trolejbuskoj okretnici 
kod Narodne Biblioteke, velika zelena buba stoji i jede ljude. A oni kao da je 
ne vide. Neki idu pravo u usta. Skoči Beca da brani ljude, napadne veliku 
zelenu bubu, i sigurno bi spasio mnogo sugrađana да ga policija nije sprečila 
da i dalje šutira i udara u trolejbus. 
Tu Beca іта „blagi“ prekid filma. 
Sledeća scena koje se seća je, da se budi vezan za krevet, sav usran i upišan, 
u nekoj beloj sobi sa visokim prozorima, a na krevetu do njega, isto tako 
vezan, usran i upišan, Aca. 
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Acinu verziju priče nikada nismo čuli, ćutao je kao zaliven i nikada, do dan 
danas, nije ispričao svoju verziju događaja. Samo se zna da ga je hitna 
pomoć pokupila kod Američke čitaonice (danas Institut Servantes). Kada su 
videli dva mamlaza sa sličnim simptomima, smestili su ih u istu sobu i čekali 
da dođu sebi. ,Dolazak sebi" je potrajao dva ili tri dana, jer su ih zadržali još 
12 sati nakon što su se osvestili, na posmatranju. Prema rečima lekara, 
adrenalin im je bio nasviran preko gornje granice i najviše ih je zbunjivalo to 
što nisu našli nikakve poznate tragove psihoaktivnih supstanci u krvi, osim 
alkohola. Pomislili su da je neki virus, pa su ih izolovali. 

Drugar koji je Aci dao ,tripove" (inače student medicine u Beogradu), 
kasnije je objasnio da je alkohol (pivo) odložio dejstvo, a pritom i bitno 
ublažio posledice, jer su semenke toliko jake da se ne preporučuje 
konzumacija više od pet komada odjednom. Prozvali smo ga Dilan. 
Pretpostavljate zbog čega. 

Mislim da je izlišno da napišem kako Aca i Beca, nakon ovog događaja, 
nikada više nisu koristili opojna sredstva, osim piva, naravno. 
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Devedesete u magli 
(Talking Heads — Life During Wartime) 


Moj dosadašnji život bio je poprilično lagodan i dobar, do devedesetih. OK, 
nije da je to dekada koja nije bila dobra, bilo je svetlih momenata, ali 
definitivno, nije bila lagodna. U ostalom kao ni ovih ,,poslednjih" skoro deset 
godina, ali to je za neku drugu priču. 
Kada razmišljam o lepim i ružnim stvarima koje su se, meni lično, dogodile u 
pomenutoj deceniji, pomislim kako mi je, u stvari, iskustvo osamdesetih i 
uporno odbijanje da prihvatim da su te godine otišle u nepovrat, zaista 
spasile zdrav razum. Koliko moj razum može biti zdrav i spašen. Plejada 
nekih interesantnih ljudi (i onih manje interesantnih, ali o njima nećemo) od 
kojih su neki ostali tu, a neki otišli (neki zauvek), učinili su da, u stvari, ništa 
u toj deceniji, zaista, ne želim da promenim. Smatram da, možda, baš to što 
vredi doživeti, ne bi bilo takvo da nije bilo i tih gorkih i bolnih momenata, te 
ako nešto promenim, sa druge strane izgubim deo sebe, možda manji, ali 
opet bitan. 
Kada razmišljam o toj deceniji, retko mislim o ratu, demonstracijama, 
praznim rafovima i ostalim ludilima koje je, svako normalan u ovom gradu 
(Beogradu) i ovoj državi (Jugoslaviji i onome što je od nje, posle, ostalo) 
doživeo i preživeo. Meni je to bila decenija pakla zbog bolesti od koje je 
preminula moja sestra Olga, a godinu dana nakon nje, bolujući od slične 
bolesti, otac Vasilije. Kao što je ona, Olgica, preuzimala neke obaveze na 
sebe, kako bih ja imao srećno detinjstvo, devedesete su bile momenat kada 
je bilo potrebno da ja, na sebe, preuzmem obaveze da obezbedim, koliko 
toliko, lakše podnošenje situacije. 
Penzija moga oca i plata (dok je radila) moje majke jedva da su pokrivale 
životne potrebe, ali to je nešto kroz šta smo prošli svi. Dodatni finansijski 
pritisak bila je nabavka lekova i ,podmazivanje“ zdravstvenog sistema za 
svaki pregled i svaki recept. Čast nekima koji su činili i više nego što su 
»morali“, a koji su nam, bezuslovno, pomogli u teškim trenucima. Bila je 
čista sreća upoznati takve ljude. 
U periodu od 1992. godine, pa sve do 1997. kada je, na proleće, preminula 
Olgica, mogu reći da sam jako malo vremena provodio kod kuće. Mislim, 
dolazio sam kući skoro svakodnevno, ali veliki deo vremena provodio sam 
na poslu, a u pomenutom periodu, uvek sam radio na bar tri radna mesta. 
Sav novac koji sam zarađivao, a osnova je bila plata na B92, donosio sam 
kući. Istina, nisam samo radio. Nalazio sam vremena i da se družim, ipak 
sam još bio mlad i bilo bi jako glupo da sam propuštao priliku za zabavu i 
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opuštanje, a prilika je bilo. Postojala su i mesta poput Soul Fuda, Industrije, 
Tačke, Busa, a ponekad je bilo dovoljno da se napravi kućna žurka, najčešće 
kod Neše (Nebojša Đorđević), mog kolege tejpadžije sa NTV Studio B, 
kasnije nerazdvojnog kompanjona na svim zabavama, a danas kuma. Čak i 
poslovi koje sam radio nisu mi bili teški, kako sam često govorio, plaćali su 
me da se zabavljam, jer sam imao sreću da radim ono što volim. OK... ne baš 
uvek, jer teško da neko voli da švercuje higijenske uloške iz Bugarske, ali u 
većini slučajeva, poslovi su bili usko vezani za medije. Osim što sam na B92 
radio na radiju, u video montaži i kulturnom centru ,,REX“, posla za mene 
bilo je i na TV Art, NTV Studiju B (do 1993. godine), Trećem kanalu, 
pozorištima, klubovima, koncertima. Prijatelji koji su znali koliko radim, znali 
su i razlog za to, ali su se, sve jedno, brinuli za moje zdravlje i često se 
dešavalo da su mi, kad god je to bilo moguće, pomagali. 

Kako bi uspeo da ispratim sve svoje obaveze, imao sam mali planer u koji 
sam upisivao sve, pa čak i dogovore za izlaske, koliko god to glupo zvučalo. 
Nisam sebi smeo da dozvolim ni najmanju grešku zbog koje bi došao u 
situaciju da ne ispunim obaveze koje sam preuzeo. Mala crna sveščica mije, 
takođe, služila da ispratim svoje ,radne sate", kako bi znao koliki honorar 
treba da dobijem i od koga. Kada bi ispunio jednu ,,sveščicu“, već bi imao 
spremnu drugu, jer u svom ludilu nisam smeo da dopustim da nešto ne 
zapišem. Kada bi zapisao, pamtio bi, ali sam se zbog toga osećao sigurnije i 
bezbrižnije. 

Ima i ta jedna pričica koja opisuje svo to ludilo. Naš drugar, popularno zvani 
„Deda“ (Slavko Dimitrijević — reditelj), sjajan lik, sreo me nekom prilikom tu 
negde kod benzinske pumpe, popularno nazvane „Dejton“ па Novom 
Beogradu, kako stojim na trotoaru zamišljen. Prišao mi je i pozdravili smo 
se, porazgovarali, a onda me pitao što sam se tako zamislio. Moj odgovor ga 
je blago šokirao i odmah je otišao kod Neše da mu prepriča događaj. 

„l zamisli, - pričao је Deda — rekao mi je da zna da treba da ide negde да 
radi, ali da ne zna gde.“ 

Ono istina, krenuo sam sa jednog posla na drugi, i usput zaboravio gde sam 
krenuo. Mrzelo me да prekopavam po mom ,,mornarskom saku“ koji sam 
tada nosio sa sobom umesto torbe, pa sam pokušavao da se setim bez 
čitanja iz sveščice. Setio sam se tokom razgovora, ali je bilo zabavno da 
vidim Dedinu reakciju na moje ludilo u tom momentu. Još iste večeri smo se 
sreli kod Neše, slatko se smejući mojoj pogubljenosti, uživajući u druženju. 

I tako, neki lepi momenti i neki dragi ljudi učinili su te devedesete, u 
najmanju ruku, podnošljivim. 
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Dušan Bauk rođen 17. 07. 1967. godine u Beogradu. 

Odrastao u Beogradu, Grbaljskoj Lastvi (kod Budve) i Šopiću (kod Lazarevca) 

Od škole OŠ Petar Petrović Njegoš, ETOC Nikola Tesla (smer prijemna i 
studijska tehnika), Elektrotehnički fakultet u Beogradu (smer elektronika i 
telekomunikacije), ima toga još, ali da ne dužimo. 

Iz srpskohrvatskog jezika, u osnovnoj školi, retko kada bolje od dvojke. 

Od 1984. godine radio na radiju, televiziji, produkciji gramofonskih ploča, 
pozorištu i kulturnim centrima, na radnim mestima tonca, elektronske i 
grafičke obrade, tehničara rasvete, snimatelja... 

Ой 2014. godine osim tonske realizacije raznih koncerata (mahom за 
popdepresijom), bavim se i tehničkom podrškom za internet podkaste raznih 
autora. 

Pišem da ne zaboravim. 


Prvi deo Priča o koječemu objavljen u 
Balkanskom književnom glasniku Ne 45. 
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Đurica Ciganović 
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Đurica Ciganović 
JEZIK 


»Imam і ја jednu kratku jezičnu, Н Sedmi“. 
„Bravo Матеј. Imam napokon i jednog 
dobrovoljca". 


,Kokice moja, ovo je smak sveta" - umalo ne izdahnuvši, prošaputa moja 
jedina. 

„Da... aha...“ - potvrdim, oblizujući slepljene brkove i bradu. Podsećao sam 
na iskusnog mačora nakon jela, kojeg sporo, ali sigurnim korakom napušta 
mladenačka snaga. 

,Ne znam kako i na koji način izvodiš ove bravure. Svaki se put zapitam, ne 
znajući da li ću sledeću seansu preživeti i šta mi je to trebalo. Što si stariji, 
jezik ti je sve hrapaviji, sve veći i sve bolji" - opuštena i ispružena, moja 
jedina, kao da priča sama sa sobom. 

,Svakim danom, u svakom pogledu, sve više napredujem" - prigušenim 
glasom kažem legendarnu rečenicu iz filma Sjećaš li se Doli Bel 
neponovljivog Kusturice. 

,Ne čujem dobro". 

,Naravno da ne čuješ, kad poput gnjurca ronjam po tvom rasnom i 
uzburkanom međunožju" — zaurlam, hvatajući dah do sledećeg urona. 

, U svakom slučaju, jezik ti je najbolji, kao da leti svetlosnom brzinom od 
galaksije do galaksije" - ustvrdi ona. 

,Tri sam sazvežđa oblizao i vešto, na mungoski način. Izbegao sam bezdan 
vira crne rupe, pa bi mogli iskušati sreću i u četvrtoj galaksiji" - predložio 
sam mojoj jedinoj. 

, Može, može. Makar mi srce popucalo po šavovima, jer jednom je ok, dva 
put je dobro, treći put je izvrsno, ali četvrti put je četvrti" - prihvati ponudu 
moja jedina, bez nećkanja, kao majmun bananu. 

Bacih se na rad tako revnosno da bi mi i korpus pčela radilica pozavidelo. Iz 
moje jedine se pušilo na sve strane. Usijani kotao parnjače postigao je svoju 
radnu temperaturu, ovog četvrtog puta, rekordnom brzinom. Moj se lenger 
nije uspeo ni ukotviti, a sirena lokomotive GT propišta svom silinom 
ostavljajući na plafonu vlažan prstenast trag. Klonuo sam smožden i 
izgubljen u bespuću šume striborove, skrušeno lamentirajući o sudbini mog 
jedinog i ispaćenog jezika. 
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,Znaš kokice" - započeh 5 jadikovkom, „ома| mukotrpan posao, kojeg mnoge 
žene smatraju frivolnim, pa i metoda kojom se koristim, nije mi palo s neba, 
samo od sebe. Ovo savršenstvo, kako kažeš, postignuto je dugogodišnjim 
eksperimentiranjem i iskustvenim spoznajama znanih i neznanih lizača. 
Koliko je usmina, malih i velikih, koliko klitorisa svakojakih oblika i veličina, 
koliko čmarova, odlakavljenih ili ne, koliko bradavica, propetih ili uvučenih, 
koliko guznih polutki, koliko slabina i pupkova, koliko vratova i ušnih školjki, 
koliko nožnih palčeva je trebalo biti oblizano kako bi se dostiglo 
majstorstvo, ni sam Bog ne zna. Zato svaki put kad mi pričepiš prst srednjak 
kontrakcijom vaginalnih mišića, kad ti prokola krv divljeg planinskog potoka, 
kad ti srce želi da iskoči iz grudi, kad ti uši bride od vrućice, kad ti se zamagli 
vid, a mozak postade jedan veliki libido, kad vrištiš bez glasa... seti se Alije 
Sirotanovića koji po tko zna koji put udarnički obara normu u tvom rudniku 
crnog zlata. Alija ne traži blaga, kolajne, diplome ni tapšanje po ramenu. 
Njemu je strano filisterstvo. On traži samo iskreno zadovoljstvo i poštovanje 
njegovog pregalaštva. Možeš li zamisliti kako izgleda moja mišićava izraslina 
usne šupljine nakon dugogodišnjeg izrabljivanja? Dakako da ne. Verovatno 
misliš o izraubanom jeziku kao o bednom i ništavnom organu. Na taj način 
sam i ja umovao, ne znajući ništa o njemu. Neznanje samo po sebi nije 
sramota, već mirenje s postojećim stanjem. Zato sam si dao truda i primio u 
šake debelu enciklopediju. Propedeutsko znanje posedujem, mislio sam, pa 
ću lako uz pomoć knjige proširiti horizonte. Okrenuo sam stranicu pod J i 
nađem reč jezik. Piše, lat. lingua. To je organ koji je nastao neparnim 
zadebljanjem dna usne šupljine. On služi za prevrtanje hrane, pomaže kod 
gutanja, glavni je organ okusa, a kod čoveka služi i za oblikovanje reči. 
Sastavljen je od mišića, koji počinju i završavaju u njemu i od vanjskih 
mišića, koji s okolnih kostiju ulaze u njega. Deli se na vrh (apex), trup 
(corpus) i koren (radix linguae). Ispred jezične brazde smeštene su bradavke 
koje imaju osetilne pupoljke. Vidiš, a o najbitnijoj funkciji jezika, lizačkoj, ni 
slova. Jednom si mi rekla kako žene uživaju, dok ga primaju u se, površno, 
ali stimuliranje vrškom jezika klitorisa je nezamenjivo. Zato sam razradio 
metodu pizdolizanja, zvanu helikopter. Moram priznati da nitko nije rođen s 
veštinom lizanja, pa tako ni ja. Moje je naukovanje započeto u doba 
adolescencije, kad nisam imao predodžbu o mediju koje će me zarobiti, čini 
mi se, do poslednjeg daha. Imao sam neverovatnu sreću koja se desi 
jednom u životu, da sam se upetljao u paukovu mrežu komšinice Marte. 
Ona je bila dobrodržeća raspuštenica s više nego ogromnim erotskim 
iskustvom. Nisam mogao poželeti bolju profesorku. Dobio sam neprocenjiv 
dobitak na lottu. Ona mi je bila i dekanica i mentorica i profesorica i 
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asistentica. Prvi školski čas protekao je, barem za mene, u traumatičnoj 
atmosferi. Umalo nisam dao petama vetra. Sedeo sam poput prvačića u 
klupi do katedre, a ona se u trenu obnažila. Ništa, što bi mi skretalo pažnju, 
nije ostalo na njoj. S dugom plavom kosom, belom puti i golim venerinim 
bregom izgledala mi je poput grčke statue božice Artemide. Tog prvog sata, 
moj jedini zadatak se svodio na gledanje i privikavanje na golo žensko telo. 
Kako su dani proticali, tako sam i ja savladavao preponu po preponu poput 
izdržljivog trkača stiplčeza. Naglasak ovog, prvog a ujedno i zadnjeg 
semestra, bio je na usavršavanju jezičnih bravura. Početak mi nije bio 
nimalo lagan. Grešio sam na svakom koraku. Jezik mi je bio mlitav poput 
napunjenog i tek svučenog prezervativa, a lizao sam navrat nanos, bez 
ikakvog cilja, kao da metem mramorne stepenice prema nebu. S vremenom 
sam uz svesrdnu Martinu pomoć, ukrutio mišić usne šupljine i s vrhom 
jezika kao glavićem, kontroliranim pokretima aficirao najosetljivije erogene 
zone. Krenuvši sa kružnim lizanjem oboda čmara, pa jednoličnim 
pravolinijskim oblizivanjem obeju malih иѕтіпа i jedva osetljivim 
uvlačenjem i izvlačenjem u uzan otvor mokraćovoda, stigao do skrivenog 
ružičastog bisera. Kad sam ga napipao, palucajući kao zmija, mentorica me 
zgrabi za kosu. Sva nakostrešena, ličila je na čoveka koji je netom doživeo 
udar struje. Bila je to početnička greška koju više nisam nikad učinio do 
današnjih dana, jer lickanje samog vrha klitorisa bila je kod žena više 
neugoda nego ugoda. 

Posmatrajući moju profesoricu kako jednolikim kružnim pokretima srednjeg 
prsta masturbira, naučio sam na očiglednoj nastavi da moram svojim 
jezikom poput satelita kružiti u orbiti sunca, ni preblizu, ni predaleko. Zato 
sam nazvao moju metodu helikopterom, jer sam jezikom kao elisom u 
početku sporo, a pri svršetku sumanutom brzinom, kružio oko kliće i s 
jednim ili dva prsta u vagini na gornjoj stenki masirao G tačku i čekao 
nekoliko vaginalnih kontrakcija kao nepreporni ženski orgazam. Takvim 
načinom sam se osigurao protiv varke ili odglumljenog orgazma. Čini mi se 
da bi na taj način i uz pomoć samo četvrt grama kokaina doveo do vrhunca i 
najfrigidnije drvo. U naprednom delu semestra sam u igru ubacio i ostale 
prste, pa i nos, stimulirajući odjednom sve ženske međunožne otvore. Bio je 
to artizam. Da je kojim slučajem Jesenjin jezikom, a ne samo perom, pisao 
poeme po 15доппот biserju, tada sigurno ne bi završio tragično u 
Lenjingradskom hotelu Angleterre, niti bi Dankanica bizarno skončala usred 
Pariza, udavivši se sopstvenim šalom. Kraj semestra se bližio, a ja sam već 
osvojio titulu majstorskog kandidata pizdolisca. Trebao sam još samo 
položiti ispit iz bušenja, pa da iz ruku Afrodite dobijem certifikat za 
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doživotnu letačkoliznu praksu" — svršio sam naglo, jer me prekide hrkanje 
moje jedine uspavane lepotice. 

Opet sam pričao samo zidovima, a da me je kojim slučajem slušala, ne bi mi 
verovala ni slova znajući moje maštarije koje Као da izviru iz dubokog 
okeana Mahabharate. Gledam je smirenu i zadovoljnu kako leži na 
zaslepljujućoj posteljini potpuno gola i sniva san letnje noći, a ja kao satir, 
dlakav i pohotljiv, jadikujem nad svojom sudbinom polubožanstva. Da li da 
probudim boginju, pitam se, jer moja frula još uvek uspravno stoji, spremna 
za usta moje božice. Nažalost, nisam jogin pa da sam zasviram u nju, a 
šumska vila usnu, ne uzvrativši mi protuuslugom za moje bravurozno 
helikoptersko pilotiranje. Neka je, neka spava snom pravednika. Tko zna što 
bi se izrodilo iz naglog buđenja. Možda bi se našao med Scilom i Haribdom, 
a tada mi ne bi bilo spasa, jer nisam obdaren umom i snagom Odisejevom. 
Prekrio sam je čaršavom do belog vrata i dok me pijavica svojom sirovom 
snagom usisavala u kontemplirajuće stanje, setih se jednog grafita, kojeg 
sam samo malo modificirao: 

,Kad liže ženu, muškarac postane jebač. Kad obliže ženu, muškarac postane 
evnuh“. 


Odlomak iz romana „Parabola jednog neurotika“, 


BELA BIBLIOTEKA BKG, Balkanski književni glasnik, 2021. 
ISSN - 1452-9254 


POSEBNA BIBLIOTEKA BKG, Balkanski književni glasnik, 


Srpski kulturni centar u Istri, 2021. 
ISBN - 978-86-87327-42-9 
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Đurica Ciganović, rođen je 1957. godine u Splitu, kao trn u peti božanskih 
bića. Osnovnu i srednju školu završio je u Puli. Studirao na poljoprivrednom 
fakultetu u Novom Sadu, mornaričkoj akademiji u Splitu i višoj pomorskoj 
školi u Rijeci. Nema diplome. Džaba mu položeni ispiti. Član je hrvatskog 
društva likovnih umetnika Istre. Bavi se slikarstvom, vajarstvom, grafikom i 
performansom. Imao je dvadeset samostalnih izložbi i još toliko skupnih. 
Aktivan je član Srpskog kulturnog društva Istre. Ovo mu je prvi literarni izlet. 
Trudi se da opravda svoj život. Da li je uspeo u tome, pokazati će jednog 
dana epitaf. 
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Igor Petrić 


Igor Petrić 
ZBOGOM PAMETI 


Leptir 


Kakvo selo? Kakvi ljudi? Kakav grad? Kakva priča o malom čovjeku u kojeg 
su svi polagali nade. Priču o jednom dječaku koji je među prvima od 
sedmero djece, starog kovača i njegove prelijepe žene, spakirao kofer i 
otišao u grad. Navodno na selu nije imao što raditi. Bio je poseban. Od 
malena određen za velike stvari. Izabran od učitelja, župnika i seoskog 
starješine, kao najbolji u razredu. Najbolji u školi. Potencijal. Nada cijelog 
sela i obitelji kojem se smiješila državna ili svećenička služba. Upravo su ga 
zato poslali u grad u kojem se vrlo brzo snašao. Teta, majčina sestra, kod 
koje je stanovao, upisala ga je ponovno u završni razred više građanske 
škole. Za svaki slučaj. Nije željela riskirati ponavljanje prvog razreda realne 
gimnazije i sramotu. 

,Neka se prvo snađe u višoj građanskoj, pa ćemo vidjeti dalje", znala je 
govoriti teta, pritom misleći i na svoj ugled. Zamisli da joj povjereni 
balavander padne prvi razred realne gimnazije. Bruka i sramota. A ona tako 
pametna i načitana. Za ono vrijeme stvarno je bila načitana. Od roditelja je 
naslijedila, bogatu knjižnicu i svakodnevno je nešto čitala. Završila je naime 
,Kraljevsku učiteljičku školu" (Znam, znam što sada mislite. Mislite kako sam 
pogrešno napisao, učiteljička umjesto učiteljska, ali uistinu se tako tada 
zvala). Jedno vrijeme radila je kao učiteljica. Rano se udala, te po propisu 
,dobrovoljno" napustila službu. Muž nije dugo živio i od tada, stalno nosi 
crninu i onaj tužan izraz lica. Nikad mu nije rekla kako je i kad je umro, ali 
zbog intenziteta tuge koju je pokazivala pretpostavio da je to bilo negdje u 
veljači. Tijekom veljače, bila je tužnija no inače. Nije imala djece i zato je bila 
idealna га „uzgoj“, kako se onda govorilo, pametne glavice. lako je ta glavica 
bila poprilično velika. Ako usporedimo tetinu i Albertovu glavu, Albertova je 
stršila jedanaest centimetara iznad tetinog najuzdignutijeg čuperka. 
Svejednako ga je smatrala nedoraslim, tek malo višim dječačićem, s kojim se 
trebalo poprilično namučiti. Iz te zaigrane, lude glavice trebalo je do jeseni 
iduće školske godine izbaciti selo i pošto poto ugurati grad i gradske običaje, 
manire jednog gospodičića. Albert, iako je bio sretan zbog iskustva koje će 
Završni razred prošao je s vrlo-dobrim uspjehom. Mogao je i s izvrsnim, ali 
učitelji su procijenili da je to za sada dovoljno. Potencijal neka pokazuje u 
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gimnaziji. Na početku su mu se smijali, izrugivali ga i zvali pogrdnim 
imenima. Istina, naglasak je imao drugačiji, ali se vrlo brzo uklopio. Želio je i 
odustati, ali ipak nije. Ocjene su bile ispodprosječne, ali je na kraju sve ipak 
nadoknadio. Početkom drugog polugodišta, svi su zaboravili odakle dolazi. 
Bio je dobar u društvenim sportovima. Volio je pomagati lošijim učenicima, 
a matematiku, matematiku je rasturao i bio među najboljima. Djevojčice su 
ga potajice gledale, kako drugi ne bi primijetili. 
I tad je počelo. Dugo, dugo toplo ljeto. Jedva je dočekao praznike i povratak 
svojima, svom vrancu, svom selu i livadi. Teti nije ništa rekao. Ustao je rano, 
prije svitanja. Pustio ju je neka spava. Uzeo je zasluženi džeparac, dovoljan 
za kartu, spakirao par krpica, na sebe navukao odjeću u kojoj je došao i 
krenuo. Gradske ulice bile su puste, tek tu i tamo koji zalutali skitnica. 
Kolodvor je bio udaljen dvadesetak minuta od stana. Velik i siv. Kupio je 
kartu u jednom smjeru. Za svaki slučaj, ako se predomisli i poželi ostati 
doma. Na putu kući, sanjao je livade pokošena sjena iz čijih su se busena, 
sramežljivo izdizali crveni makovi. Volio je makove, samo ih je u snu bilo 
nekako previše. Sanjao je i vranca i majku kako ga dočekuje. Otac je bio 
negdje drugdje, u nekom drugom snu. Bio je uvijek malo ljutit i stalno je 
nekome zapovijedao. Nije ga volio kao majku, ali ga je poštovao. 
,Vranče moj. Ti crni vragolane. Jedva te čekam uzjahati", pomislio je, 
premještajući glavu bliže prozoru. Moći ću ga jahati svakodnevno. Trčati bos 
i nitko se neće ljutiti zbog blata na odjeći. Moći ću sve što u gradu nisam 
mogao. Ispričat ću majci sve što mi se dogodilo Г... jedva je čekam zagrliti. 
Onako snažno, kako samo dijete zna." 
Bio je to san ispunjen neobičnom melodijom i bojama. Tako miran i tih. 
Čudan u isto vrijeme. Makovi, crveni makovi na sve strane i mir sve dok... 
vlak nije udario u nešto. Udarac je bio toliko snažan da je proparao uši 
poput groma. Naglo je zakočio i to je Alberta izbacilo s drvene klupe. Gore 
buđenje nije mogao zamisliti. Natukao je ruku, rasjekao usne i krv mu je 
potekla iz nosa. Masnice i ožiljke nikad nije do kraja izbrojao. Svi su jaukali, a 
naročito manja djeca koja su vrišteći dozivala svoje roditelje. Trgnuo se, 
protrljao oči i nešto nesuvislo promrmljao. Kasnije se sjetio da je 
promrmljao riječ ,zbogom" kao da se u tom trenutku oprašta. Oprašta od 
života koji je dosad imao, kojeg je poznavao ili se jednostavno oprostio od 
nekog njemu dragog, ni ne sluteći da je, sve što pomislio u tom trenutku 
uistinu moguće i vrlo vjerojatno. Kondukter je nespretno namještao svoju 
zgnječenu kapu i nervoznim glasom izustio da svi odmah napuste vagon. 
,Došlo je do naleta na životinju ili ne daj bože čovjeka i zato ne možemo 
dalje." 
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Albert ga je nijemo gledao i sjetio se što je promrmljao. Sjetio se oproštajne 
riječi koju je nesvjesno izustio. Kome ju je uputio ubrzo će saznati. Prije 
toga, pokušao je skupiti što više svojih stvari rasutih posvuda. Izašao je 
oprezno. Između lokomotive i prvog vagona ugledao je gomilu ljudi, što 
putnika iz vlaka, što putnika sa stanice, znatiželjnika, zabrinutih prijatelja i 
rodbine. 
,Oprostite. Oprostite, možete li mi reći što se dogodilo?" pitao je prvog 
čovjeka do kojeg je došao. 
„Мак je udario konja, prelijepog crnog konja obitelji Kann.“ 
,Nije čudo. Nije čudo, jadna životinja. O njemu se nitko ne brine već 
mjesecima. Luta tako selom i pravi štetu", rekao je čovjek mrkog lica 
skrivenog iza gustih brkova frkanih prema gore. 
,Ali kako luta? Gdje su vlasnici?" 
,Vlasnici? Misliš na starog kovača i njegovu prelijepu ženu. Umrli su u 
veljači. Pijani susjed, ljubomoran na staroga, isjekao ga nožem. Ona nije 
mogla izdržati i bacila se pod vlak. Upravo ovaj vlak isjekao je i nju. A onaj 
razbojnik, ono smeće pijano, sad ulančano cvili u zatvorskoj ćeliji. Čeka 
omču. Čeka smrt blaženu, jer kako je rasjekao starog, zaslužio je da ga konji 
razapnu, da mu vrane oči i mozak kljucaju i ... Sad ni konja nema više.“ 
»Ma pusti maloga na miru. Što pričaš te gluposti?“ rekao je netko iz gomile. 
»Vidi, vidi ga što pametuje. Kao da je cijelu pamet ovog svijeta progutao. Što 
te briga što ja i s kim pričam?“ 
„Впва me briga. Pogledaj tko je taj mali kome se obraćaš budaletino jedna.“ 
Gomila je zanijemila. Svi se automatski okrenuše i s tugom u očima 
prepoznaše Alberta. Bio je to najstariji sin starog kovača i njegove prelijepe 
žene. Dječak, dječak je ostao skamenjen. Hladnog pogleda i ruku, kroz koju 
krv kao da nije tekla. Ispod metalne grdosije, ležao je njegov vranac. Njegov 
vranac iskidan i crn. Skoro pa na istom mjestu kao i njegova majka. Od tada 
Albert nije volio jahati konje. Nije volio ljude što previše pričaju i vlakove što 
prolaze. Nije volio selo ni seljake. Tad nije nikoga volio. Za braću i sestre nije 
pitao. Nisu ga dočekali na stanici. Kako i bi kad su bili mali i vjerojatno ih 
nitko nije obavijestio o njegovu dolasku. Ustvari nitko nije ni znao kako 
dolazi. Pretpostavio je da su dobro zbrinuti, jer bili su mali i nemoćni. 
Do sela... nije ni išao. Ostavio ga je zauvijek. U grad je krenuo pješice 
izbjegavajući kuće, prugu i ljude. Kud god je prolazio, pratili su ga crveni 
makovi. Pokušao je izbjeći livade, razigrane konje, šumu i nemirnu rijeku. 
Sve što je volio. U svakom je konju vidio svoga vranca i majku kako ga jaše. 
Vidio je suze u njenim očima i drhtave ruke koje ga nikad više neće zagrliti. 
Pješačio je danima ... Ispred ulaza u haustor, stare kuće Gornjeg grada 
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stajala je teta u crnini. Nije ju skidala. Nikad ju nije skidala. Sa suzama u 
očima, primala ga je za ruku, i snažno privukla. Do sada ju nikad nije vidio 
takvu. Uzbuđenu, tužnu i istovremeno sretnu. 

,Dijete moje, oprosti, oprosti ludoj teti što ti nisam rekla. Nisam mogla. 
Oprosti, oprosti, oprosti." 

„Ме brini ... razumijem“, odgovorio joj je Albert i kroz suze додао „Možda 
je i bolje tako. Sad barem znam na čemu sam." Čim je to rekao, teta ga je još 
snažnije zagrlila, samo što je i ovaj put zagrlila prazninu. Albert je još jučer 
zaspao na livadi crvenog cvijeća. Zaspao i pretvorio se u leptira. 
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Zbogom pameti 


(ne postoji nitko, ne postoji ništa što te može naučiti o životu 
bolje od života samoga — rekao je Netko Nekom Nekad, a to 
vrijedi i sad) 


,Zar nisi mogla pričekati." 

,Ne razumijem" 

,Što ne razumiješ? Što?" 

,Pa to što pitaš. Stvarno ne razumijem. Što sam mogla pričekati." 

»Mogla si pričekati sekundu. Taman sam bio na kraju nivoa. Eto vidiš. Gasim 
mobitel. Idemo." 

,Ja sad ne idem nikuda. Kasno je i ne da mi se. Tvoje sekunde nisu sekunde. 
Dragi, traju previše." 

,Kako to misliš. Sekunda je sekunda. Nismo li rekli da ćemo izaći na kavu. 
Zašto si takva." 

„За?! Ne razumijem. Ti si taj koji je pimplao po mobitelu. Nisi se ni obukao. 
Što očekuješ od mene. Pusti me. Kavu sam skuhala i popila - sama! Saamaa! 
Kad ti je igrica zanimljivija, sad ju igraj. Imaš vremena koliko te volja. Mene 
ostavi i ne napadaj me. Ti stvarno nisi normalan. 

„Ме razumijem. Stvarno. Ti si ... 

,Što sam ja! Hajde reci. Reci već jednom sve što želiš reći. Reci. 

»Nemam što reći“, poklopio se Albert i otišao u sobu. 

Ela je ostala u kuhinji, koja se odjednom zatresla. Počela se nekontrolirano 
vrtjeti. Nepravilno vrtjeti u svim smjerovima. Toliko snažno da je i sama 
pomisao na vrtuljak bila smiješna i bez veze. Osjećaj strašan, neprirodan koji 
tjera na povraćanje, jer Ela se užasavala vrtuljaka. Albert je samo ležao na 
krevetu. Buljeći u strop pokušao je izbrojati sve crte koje su nastale 
pucanjem zida. Naime vibracije od automobila koji prolaze cestom ispred 
kuće su nevjerojatne. U većini slučajeva se ne osjete, ali potiho, gotovo 
nečujno naprave raspukline, koji sada poput kratera zjape sa stropa. 
»Posljednji put te pitam idemo li van?“ muški i odmjereno, povišenim 
tonalitetom, zavapio je Albert, ali odgovor nije dobio. Svejedno! Bio je 
zaokupljen brojanjem raspuklina na stropu. 

Tišina. Ela ga nije mogla čuti. Od vrtnje, od mučnini ili je jednostavno pala u 
nesvijest. Možda je i nešto treće, što sad više nije važno. Ela je jednostavno 
nestala. Nema je. 

»Oblačim se“, viknuo je Albert, očekujući да će ga Ela čuti, da će se 
oraspoložiti, jer stvarno je malo pretjerao. Znao je on to jako dobro, ali si 
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nije mogao pomoći, kad je ... ma znate onu igricu s tenkovima koja je tako 
dobra, fantastično dobra tenkovska multiplayer pucačina, koja zaokuplja 
snažno, poput dopa, jako udari i ne pušta neko vrijeme. Mape su super, ma 
sve je super, osim što ponekad, stvarno ponekad i to kad je najzanimljivije, 
Ela zna pretjerati, zna prigovoriti, a ni sama još nije gotova. Prigovori, onako 
nježno, umiljatim, iritantnim glasom ,jesi li već jednom gotov“, a sigurno se 
još ni sama nije obukla, raščešljala svoju dugu, dugu prirodnu kosu i 
napravila ostale „pizdarije“ koje žene uobičajeno prije izlaska rade, a ti si 
baš u tom trenutku na posljednjoj ruti. Posljednjem killu, posljednjoj minuti 
i... od šoka promašiš, i onda te ubiju ili ostaneš bez goriva i sve moraš 
krenuti ispočetka. Naravno u međuvremenu se baš i ne spremiš, što je očito 
dovoljno da raspizdi Elu, koja više nije mogla čekati. 

Nakon najviše desetak minuta, dodatnih desetak minuta uz sve dosadašnje 
vrijeme koje je proveo pimplajući po mobitelu, Albert je ustao s kreveta, 
siguran u sebe i svoje sposobnosti prebrojavanja raspuklina na stropu iii... 
Imao je što i vidjeti. U kuhinji totalka. Stvari posvuda. Carstvo nereda. Kao 
kad uragan prođe ili ono kad voda nahrupi kroz zidove i prozore i onda, sve 
preokrene i zatim se naglo, iznenada ili kako god, povuče, za sobom 
ostavljajući sveopći nered sveopću katastrofu ili ... lako ga nikad nije doživio, 
mislim na uragan ili poplavu biblijskih razmjera, snažan vjetar, ne daj bože 
razoran potres, neprijateljsku granatu ili kamion-transporter-prikoličar koji 
se, eto slučajno ,parkira“ u tvojoj kuhinji ili dnevnom boravku, kupaoni ili 
spavaćoj sobi, uslijed alkoholiziranosti ili umora vozača, naglog kočenja u 
zavoju ... Naglog kočenja u zavoju? Halo! Pa pobogu intuitivno je jasno da 
kočenje u zavoju nije baš najpametnija ideja. Zapravo, kočenje u zavoju se 
izbjegava u gotovo svim situacijama. Čak i ako ispred Vas izleti kakva ,divlja“ 
životinja. Recimo patka, divlji golub pismonoša, dječji bicikl, bengalski tigar, 
brancin ili susjedov degenerični pudl. „Ргергеки“ je u tom slučaju bolje 
zgaziti, pardon zaobići, negoli naglo kočiti. U suprotnom vozilo će proklizati, 
u ovom slučaju kamion-transporter-prikoličar, a kad on prokliže, prokliže do 
kraja i sve pred sobom rasturi, razruši, uništi — sve. Zaključak: kako 
bismo izbjegli ili smanjili mogućnost preupravljanja, odnosno proklizavanja 
vozila, u našem slučaju kamion-transportera-prikoličara u određenim 
situacijama moramo obratiti pažnju na sljedeće karakteristične slučajeve i 
izbjeći ih pod svaku cijenu: prebrz ulazak u zavoj, ubrzanje unutar zavoja 
(prerano ili previše agresivno), kočenje u zavoju (prethodno opisano) ili 
prestanak doziranja piva, pardon gasa u zavoju ... Whatever — Albert je bio 
siguran da je nešto od toga uzrok zatečenom stanju ili možda ipak nije. 
Nema veze. Danas... danas nije bilo uragana, nije bilo poplave, snažnog 
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vjetra ni potresa. Rat je prošao prije nekoliko desetljeća, a novi još nije 
počeo, ili je, ali on to još uvijek ne zna. Nije bilo ničega što bi ukazivalo na 
takav razvoj događaja, takvo divljanje prirode, pomahnitalog čovjeka ili... 
gdje je dovraga Ela. Pitao se Albert i ništa mu nije bilo jasno. Gdje je? 
,Vjerojatno je otišla van, ostavivši me smog u kući. Stvarno je mogla 
pričekati, malo se strpjeti ili što ja znam, ali ne. Morala je sama izaći. Morala 
je!" mrmljao je Albert, onako ljutito i tužno u isto vrijeme s povećom dozom 
razočarenja. Uhvaćen u vrtlog stvarnosti zazivao je Elu kao dijete, ali 
odgovor, odgovor nije čuo. 

,Što će sad drugi pomisliti. Ona vani — bez mene, a svi nas znaju", pomislio 
je Albert. Tužan i sam. 

,Bit će blesavo što je sama. Možda se opameti i shvati da je pogriješila. 
Mislim, donijela krivu odluku“, reče poluglasno i pomisli: „Bože, pa svi 
griješimo. Nije li jednom mudar čovjek rekao „tko је bez grijeha neka prvi 
baci kamen“ recimo, na tamo nekog jadnika i od siline udarca neka mu 
rascopa glavu, izbije zube i slomi nos na dva dijela. Baci, baci, baci. Kamen, 
kamen, kamen.“ 

»Stani malo. Duboko udahni. Pouka je ipak ne baciti kamen, jer svi kad-tad 
pogriješe, kad-tad naprave neku svinjariju i naravno da u priči nitko 
normalan kamen bacio nije, pod pretpostavkom da su svi normalni, a o 
tome bi se pak dalo raspraviti...“, jer vidite normalnost za mene i 
normalnost za vas ne moraju biti isto, a tek za Alberta. Naravno, naravno, ali 
Ele i dalje nema. Sve rečeno ne pomaže, nema je i situacija je iz sekunde i u 
sekundu dramatičnija, poput prosječno režiranog ljubavnog һогогса 5 
elementima fantastične bajke i krimića, snimljenog u Dubrovniku, jer to je 
sad „іп“, mislim svi snimaju u Dubrovniku ili su snimali, ili ... ma što ja znam? 
Pored slomljenog, izokrenutog i kao sažvakanog stola, Albert uoči svježe 
kapljice krvi. Vjerojatno Eline jer kućnog ljubimca koji trenutno krvari 
nemaju, a on se sam nije povrijedio ili... su to pak ostaci onog degeneričnog 
susjedovog jebenog pudla. Upsss. Pardon, htjedoh reći susjedovog 
preslatkog pudla.. 

»Zanimljivo“, zaključio je mudro. 

,Sad će neki velevažni inspektor na radnom osposobljavanju zaključiti da 
sam nešto napravio Eli. Osudit će me za zločin koji počinio nisam. Kao u 
Кай пот „Ргосези“. W.T.F. i ovaj svijet, ovaj život na rubu. Dosta! Dosta!“ 
pjenio se Albert. 

»Eeela, Eeela. Pobogu gdje si?“ 

Tišina. Ništa osim tišine. 
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Albert je navukao crnu majicu, jaknu i izletio iz stana. Trčao je praznim 
ulicama, parkovima, uz obalu, ali Ele nije bilo. Kao da je nestala. Kao da je... 
Još tisuću pitanja bez odgovora mučilo je u tom trenutku Alberta, a 
budućnost, prokleta budućnost odjednom je postala prošlost, postala 
sadašnjost i ponovno budućnost i sve se opet vrti i sve se opet izmiješalo. 
Sad početak, sad kraj. Sad sve i ništa, bijelo, crno, svjetlo i mrak. 

„Što је sad ovo? Gdje su ljudi? Gdje su gradski psi i mačke, štakori i lasice, 
golubovi, krokodil-klokani? Gdje su muhe? Nigdje nikoga! Nikoga nema. 
Nema ni Ее. Eeela! Еееа!“ pokušao ju je dozvati posljednji put, ali 
bezuspješno. Nije bilo nikoga tko bi ga čuo. Čak se i drveće zaštitilo 
granama, samo da ga ne čuje, da ga ne vidi. 

Cijeli je svijet nestao na trenutak i opet se stvorio. 

Soba s rešetkama i krevet na vezivanje. Buđenje. 

Buđenje u sobi dvadeset i dva na drugom B odjelu. Rešetke na prozoru. 
Krevet na vezivanje u staroj bolnici na periferiji za psihički bolesne ljudske 
kreacije. 

„Еее... Ela, javi se!“ 


Igor Petrić, rođen u Sisku, 10. lipnja 1973. godine, gdje i živi. Član Matice 
hrvatske i Društva nezavisnih pisaca. 

Do sada mu je objavljeno više od tristo pjesama i tridesetak kratkih priča u 
književnim časopisima, antologijama, zbirkama i zbornicima pjesama te 
internetskim portalima za književnost, znanost, kulturu u zemlji i 
inozemstvu. 
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Romana Brolih 
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Romana Brolih 
SJETA I DRUGE PRIČE 


Sjeta 


Sjeta nije najavila da će ostati tako dugo, do ljeta. Zaključala se, izvadila 
svoje sive veste i legla na jednjak, tamo je listala knjige koje je već pročitala 
nekoliko puta, ponekad bi oprala stvari i objesila ih prvo na lijevo, pa na 
desno oko, uvijek je isključivala centrifugu, pa bi te mokre stvari tako 
obješene udarale po obrazima i stvarale nelagodu mojim sugovornicima jer 
nikad nisi znao u koje će vrijeme sušiti veš. 

Radila je to namjerno, nakon toga bi sto tri puta u minuti šakom lupila po 
srcu i pobjegla u jednjak raditi knedle nelagode, skupljati slinu po jeziku i 
fenom sušiti usta. 

Bilo je dana u tišini, nije radila ništa, kao da je nestala, samo je bila i brojala 
minute. 

Već se probijao lipanj, zabrinutost je prestala vjerovati da sjeta dobiva i 
čita njena pisma. A onda krajem mjeseca samo se digla i nestala. Ni poruka, 
ni poziv. Znamo se. Uvijek dolazi i odlazi u isto vrijeme. Na vrijeme. 


Ali to nije sve što se dogodilo, najvažnije sam odlučila prešutjeti i praviti se 
da je tako najbolje, jer ako ništa ne zadržim za sebe i prestanem vjerovati da 
smo ono što smo prešutjeli, postanem umorna i dosadnija nego inače. 
lonako težak i velik korak postane još teži i usporeniji, glava mi se nasloni na 
grudi i kunja. Zato svaku priču prekinem na pola ako mi to ne uspije, 
izmislim njen zadnji dio. Često izmislim da imam sestru koju nikad nisam 
upoznala, ona je cirkuska jahačica, nikad nije na istom mjestu, pa svaki put 
kad poželim posjetiti grad u kome nastupa, zakasnim na avion ili vlak. 
Autobusom ne putujem. 

Međutim, sasvim neočekivano stiglo je pismo čuvara hrama koji je vidio sve 
što i ja, pa se usudio napisati da ako mu ne ispričam priču do kraja onako 
kako sam je ja doživjela, on će je sam ispričati, na svoj način koji nije uvijek 
dobronamjeran, nikad ne zna, kaže jer nije svaki dan isti, ako bude loš ta će 
priča imati uvjerljivu laž koja će mi pogoršati stanje sjete, tražiti od mene da 
se uključim u život i bacam letke na kojima piše nešto što mi se neće 
svidjeti. Ljudi će povjerovati i ubrzo ću gledati njihova leđa, a on zna da 
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nisam spremna na borbu. Zato je bolje, kaže, da se vratim u hram i ponovim 
taj doživljaj. 


Ispred hrama svete Hipohondrije uvijek je gužva, cvijeće friško, a hrt koji 
stoji pred vratima miran nekoliko ljudi brine i dolazi svakodnevno na 
klanjanje i polaganje stihova. Jednom sam uspjela ući, stražar s majicom bez 
rukava na kojoj piše Izlaz, pustio me. 

— Samo kad krene nećeš izaći, izaći ćeš tek kad ti ja kažem. 

Nisam pitala što će krenuti, a krenuo je znoj i drhtavica , pretpostavljala sam 
da se skidam s nečega, ali nisam znala s čega dok nisu naišle slike i mirisi od 
kojih se želudac nasmijao, a crijeva prestala zavijati. Hrt je ušao, njegova je 
lakoća zarežala na moj smijeh i pobjegla ispod slike na kojoj sveta Cecilija 
drži unuku. Netko je pustio miris jeftine hrane i Ljupku Dimitrovsku. 

— Ajde, izađi — rekao je čuvar. Vrijeme se smirilo. Otvoreni smo samo dok 
pada kiša. 
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Svi ukradeni oprosti 


One koje sam vratila nazad još rifljam. Ponekad do krvi, jer se nisu dovoljno 
duboko probili, jer još ruju, razvlače, ostavljaju па cjedilu, stavljaju mrak u 
vreće i lažu da će platiti svako kotrljanje kamena. Jer zaustaviti se na sredini 
je pobjeda, ali nije privlačno, sredina nije privlačna i zato je ne mogu 
oprostiti, ni sebi, ni drugima. 

Bila sam okružena onima koji su sve odgovornosti pobljuvali zajedno s 
vlastitom jetrom, pa to balansiranje, znate, je zamorno; sredina je pobjeda, 
velim, ali je odurna, zaudara na crkotinu, lijepi te u rutinu i ćaskanje o 
promjeni vremena. Ali ne onoj pravoj promjeni, ozbiljnoj, zapravo taj 
promiskuitet i zabava te plošne i žalosne igre su jedino čega se sjećam. 
Kome bih to trebala vratiti oprost, kome? Povremeno zavirim u te dane i 
nije mi žao, ničega, nijednog izgubljenog dana, ni čovjeka. Izgubljenog. Da 
njih nije bilo možda ne bi bilo ni mene. Puno prije, ne sad, ma pustite ovo 
sad i ta blebetanja o moći sadašnjeg trenutka. Svi bivši ovisnici nas napadaju 
i maltretiraju sa sadašnjim trenutkom, a jedino su prošlost i budućnost 
zaslužile pažnju. 

Budućnost jer je ne izvjesna, a prošlost zbog tih slika za koje se lovimo kao 
slamku, ili je utapamo u bijesu. Sadašnjost je izvjesna i dosadna kao sredina. 
Razumijete? Ja se mogu pretvarati da sam vam oprostila, a prošlost zna da 
nisam, i budućnost zna da neću, sadašnjost je obmana. 

Vama je to možda smiješno, možda je to stvarno smiješno, ali zašto ne 
prihvatimo tu smiješnu činjenicu kao nešto istinito. Probajte. 

Ako je budemo dovoljno ponavljali i svakodnevno njome punili praznine 
povjerovat će nam, svi će nam povjerovati. | mi ćemo biti u modi, dijelit će 
našu istinu i njome bojati zidove nepoznatih ljudi. Probajte, dajte jer to je 
jedino važno, važno je biti u modi. 

Dok ne izađete, iz mode, a do tada, do tada neka citiraju naše besmislice, 
neka nam kradu misli, nemojte poslije reći da vas nisam upozorila. Krajnost 
je jedina nada. 
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Romana 


Mana je nađena u desnoj ruci gospođice N s prvog kata koja je prva dva 
slova progutala i vjerojatno ih nikad ne bi izgovorila da joj sestra nije 
poklonila psa imena Ro. Gospođica N čvrsto je držala Manu u šaci i pravila 
se da ne postoji. Ro je osjetio njeno grebanje i udarce; svaki put kad bi lajao 
na mršavog Tina, susjeda u prizemlju gospođica N bi viknula: Ко! | stisnula 
šaku. Mana bi počela boljeti ruku i pokušala izaći, nekako dozvati psa, ali on 
nije razumio odakle to mrmljanje. Gospođica N imala je sindrom unutarnje 
kiše i čokoladnih bonbona koji je bio povezan sa šutnjom mršavog Tina, s 
kojim je jednom davno podijelila tajnu. Mršavi Tin ismijao je njeno 
povjerenje i ispričao sve Velikom, a Veliki je tada bio važan lik u gradu. Od 
tada svaki put kad slučajno pusti Manu kroz prste, kroz nju krene kiša i ona 
mora pojesti cijelu bombonjeru. Zato gotovo nikad ne izlazi iz stana bez 
maske. Sutra, sutra bi ipak mogla pustiti Manu iz svoje šake, pomislila je. 
Kad Mršavi Tin izađe na balkon, a Ro počne luđački lajati, otvorit će dlan 
prema njemu i neka se spoje, neka se spoji ime tog psa i ime njenog straha. 
Tako neka bude. 
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Ime Tamarisa 


Pod tim sam imenom živjela u montažnoj kući pored jezera. Tamo sam se 
skidala od želje da ne opljačkam vlastite snove i prodam ih na sajmištu, 
jeftino. Ponekad ipak pokleknem, ali recidivisti nisu najgora vrsta, apstinenti 
su tužni ljudi. 
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Botaničar: Tvoje pravo ime nema previše vremena za ljude? 


Sklanjaju se od njega i govore, evo je, dolazi zima, a opet bez mene ne 
mogu, ni ja bez njih. Ipak, imala sam dovoljno sebe da odaberem posao koji 
je moguće voljeti. Skuplja usamljenike, nakon njega se ne osjećam umorno i 
besmisleno, ustvari nikad ne prestaje, ljudi dolaze noću, danju, kako imaju 
vremena i volje. Ovdje ljudi pecaju razne stvari jer riba baš i nema, ovdje 
dolaze ljudi koji pokušavaju, nemaju cilja, bezveznjaci. Jako volim 
bezveznjake. Ponekad navrate i oni sa smislom, ali ne ostaju dugo. 
Bezveznjaci stvaraju tražeći. 
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е e. у ором 


Jednom те prijatelj zamolio da ти pričuvam štapove dok пе nađe prostor 
kamo da ih smjesti. Čudan se razgovor dogodio između mene i tih štapova. 
Nakon toga dogovorili smo se da ćemo kupiti nešto pored jezera i pokušati 
opstati. On je ubrzo odustao, a ja sam opstala. Ne bih mogla sama. Puno su 
mi pomogli Pavle V. i Danilo B. S. Zbog njih se ovdje dovuklo puno ljudi. Ne 
toliko zbog njih samih, ali vole njihova prezimena; teški su, ali često mi 
puste da ih fotografiram. Ako fotografije dobro ispadnu prodajem ih uz 
štapove. Taj nam novac donosi ručak i piće za cijeli tjedan. Na Jezero na 
kojem se druže naše tišine, navrati nepoznat glas, on nam poklanja uvijek 
istu pjesmu, pjesma je to stara crnogorska Još ne sviće rujna zora. 
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Pavle i Danilo? Tvoji se poznanici čude да živiš s dva mrgudna 
mizantropa? 


Ne možete znati, jer nikad niste ušli u njihove valove, niste ušli u njihove 


valove. Ljude upoznaš tek kad uđeš u njihove valove. Ne živim s njima, oni 
su ovdje svaki dan jer vole biti sami. 
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Neki govore da pod pravim imenom slušate čudnu glazbu koja nije pop? 


Ne izlazim izvan šikare. Vikendom ponekad radim honorarno iza stejdža, na 
velikim koncertima, sam točim piće i dogovaram intervjue kao neki 
posrednik između novinara i izvođača, poslije se napijem s ton majstorima i 
tehničarima, da se odmorim od vlastite afektacije i titranja. Glazba ne može 
biti čudna, popularnost je čudna, mi se možemo zgražati, ali ja mogu pričati 
sa svima koji imaju valove, razumijete? Nemam problem voljeti zavijajuće 
ako se vidi da vjeruju i napreduju. Oni mogu pjevati smeće, ali ne moraju 
biti smeće, kao i smećari u čiji sam svjetonazor zaljubljena dok ne uđem u 
njihovu oseku. Ne sjećam se kad smo postali tako dosadni i ispravni. 
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Pa ipak glazba puno govori o nama? 


Ako je tako onda neka govori. Pod svojim pravim imenom mogu obožavati i 
Sheakesperea i Silvanu Armenulić istovremeno. Jer nikoga ne moram i ne 
želim zadiviti svojom ispravnošću i zamornim skladom. Mi lako lomljiva 
djeca znamo da su lan Curtis i Toma Zdravković nosili istu tugu. Jer smo 
imali tu sreću da nas nitko nije znao gurnuti u ladicu i ubijati naš otpor 
disciplinom, pa smo sve ocjenjivali emocijom. Rekli su da idem kroz život 
bez veze. Ništa ljepše. Moje pravo ime nagledalo se jadnika u koje spadam i 
sama kad se sakrijem pod lažno i glumim sramežljivost. 
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Vi ste introvert? 


Ne, nisam introvert, samo nemam previše energije. Energije mi fali. 
Introverti su precijenjeni često se iza njih skrivaju sadisti, introvert zvuči 
simpatičnije. Zatvoreni u staklenci dovlačimo žrtve da bismo ih maltretirali 
šutnjom ili pak pretjeranim govorom. O sebi. 
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Zovem se Romana Brolih. Rođena sam u Zagrebu 1972, gdje živim i radim. 
Završila sam Grafičku školu u Zagrebu. 

Poeziju sam objavljivala u Zarezu, Vijencu, časopisu Poezija, na Trećem 
programu Hrvatskoga radija (Poezija naglas), Balkanskom književnom 
glasniku, Trećem trgu, Proletteru, Knjigomatu, časopisu Re, Književnoj Rijeci, 
časopisu Autsajderski fragmenti te na portalima za književnost i kulturu 
Strane i Metafora, a kratke priče u časopisu Re, na Trećem programu 
Hrvatskoga radija i Večernjem listu u kojem је 2004. godine priča „Ко je to 
došel Cilika?“ osvojila treću nagradu, a 2006. priča ,Mjesec dana prije 
danas" ušla u uži izbor. U Večernjem listu objavljene su i priče Luce Kikina, 
Prozor, Šansa, (Ne)izgovoreno i Sandro. 

U glazbenom svijetu surađivala sam sa grupom Meritas, Josipom Lisac, 
Jelenom Radan i drugima. 

2011. godine objavljena mi je prva zbirka ,Svemir u prahu" (Stajergraf). 

Na 16. međunarodnom susretu izdavača ,,Put u središte Europe", održanom 
u Pazinu 19. - 20. svibnja 2012. za zbirku ,, Svemir u prahu" sam nagrađena 
sa mjesec dana stipendijskog boravka u Bosanskoj kući u Vranduku kraj 
Zenice, gdje je i napisan dio zbirke ,Tvoja mama ima dečka". Sudjelovala 
sam na književnim susretima , Muhamed Abdagić" u Sjenici, Sandžak, 2008. 
godine, 6. Neretvanskim pjesničkim susretima ,Maslini u Lice" Opuzen- 
Metković-Ploče-Podgradina 2014. godine, te na ,,18. Kvirinovim poetskim 
susretima" u Sisku 2014. godine. 

2016. objavljena mi je druga zbirka poezije ,Tvoja mama ima dečka" 
(Semafora), a 2019. zbirka ,Zapinjemo" (Hena com) 
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Tihana Petrac Matijević 
KERAMIČKA BALERINA 


Keramička balerina 


Osjećala se poput keramičke balerine bez lijeve noge koju su imali dok je 
bila djevojčica. Majka ju je srušila na pod dok je brisala prašinu, i tad joj je 
pukla noga. Kako se u njihovoj kući nikad ništa nije bacalo, tako je i balerina 
ostala u vitrini za ukras, premda više nije mogla stajati bez da ju se pažljivo 
nasloni. Voljela je tu balerinu i dugo tugovala za njom. Bila je elegantna i 
dostojanstvena, netko tko je zalutao u njihov priprosti svijet. Nakon što se 
razbila, njezin je hendikep bio toliko velik da jednostavno nije mogao proći 
nezapaženo. Balerina bez noge koja nije u stanju ni stajati sama, kako bi je 
netko uopće mogao zamisliti da pleše? 

Sad je samu sebe tako doživljavala smatrajući da je i njezin hendikep toliko 
očit, toliko bode u oči poput krhotina balerinine razbijene noge. | slijepac bi 
shvatio da s njom nešto nije u redu. Njena nesigurnost sačinjavala je taj 
hendikep i s vremenom toliko narasla da ju je cijelu prerasla i obrasla oko 
nje poput bršljana oko napuštene kuće. Prava Magdalena krila se negdje 
duboko u podrumu te kuće, ne izvirujući više na svjetlo dana. Ne samo da 
drugi ljudi nisu vidjeli pravu nju, ni sama više nije bila sigurna tko je ije li išta 
ostalo od stare, prave nje, nalazi li se više uopće unutra. On je sustavno 
radio na tome da ju potpuno slomi i često je bila sigurna da više ništa nije 
ostalo cijelo. Da je i sama ostala bez noge, mogla je biti sretna. Bio je to, na 
kraju krajeva, samo ud. Njoj je nedostajala duša, bit, sve ono što ju je činilo 
Magdalenom, sve one simpatične i manje simpatične sitnice i crtice 
osobnosti koje se više nije usuđivala ispoljiti. 

,Samopouzdanje je krhka stvarčica, baš poput noge moje balerine", mislila 
je sjetno ležeći u krevetu. Lea je bila kod njegovih. Kroz dva sata trebala se 
spremiti za svečani božićni domjenak u luksuznom restoranu. Kristian nije 
podnosio kašnjenje. Za njega je to bio krajnji odraz nepoštovanja. Znala je 
da se mora spremiti do sedam, a ipak je samo ležala piljeći u strop. 

U zadnje vrijeme Kristian ju više nije pozivao na zabave i večere, ali svatko je 
vodio svoju bolju polovicu na božićni domjenak. Užasno se bojala ići. Bojala 
se da će se osramotiti nespretno nabadajući na visokim petama. Za njih je 
trebala znatna doza samopouzdanja koja je iz nje ishlapila kao iz predugo 
otvorenog šampanjca. Bojala se da će ju Kristian pred svima ismijati ako 
nešto kaže, da neće postojati niti jedna haljina s dovoljno dugim rukavima 
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koja će prekriti modrice. Baš se u zadnje vrijeme pitala kako to da ju već 
dugo nije udario u lice. Sad je znala odgovor. 

Prije, dok su još bili u vezi, uvijek se veselila svečanostima i druženjima s 
njegovim bogatim prijateljima. Voljela se uređivati, kupio bi joj odjeću, 
nakit, torbu i cipele za tu prigodu i pokazivao je pred njima kao trofej. 
Njegovom šefu oduvijek se sviđala, što nikad nije krio. Njoj je sve to laskalo, 
pažnja, komplimenti i svi ti pogledi kojima su je mjerkali. Osjećala je da mu 
diže rejting u društvu i to joj je imponiralo jer ga je smatrala boljim od sebe. 
Vrjednijim. Željela mu se na neki način odužiti. 

Kasnije, u braku, što je imala više masnica i manje kilograma na kostima, to 
ju je rjeđe pokazivao. Od kad se rodila Leona, to su bile uistinu rijetke 
prilike. Sad bi radije bila umrla nego sutra išla s njim na božićni domjenak. 
Možda da izmisli da je bolesna? Nije željela da ju svi gledaju s neskrivenom 
znatiželjom i pitanjem u glavama: koji joj se vrag dogodio da izgleda tako 
mršavo i oronulo? 

U pola šest shvati da ju hvata panika. Natjerala se ustati, popiti trostruku 
dozu tableta za smirenje i zaliti ih viskijem. ,Kako mi se ovo dogodilo, zašto 
sam si to dopustila?" pitala se. Misli su samo navirale bez namjere da je 
poštede. „Како nisam primijetila tolike alarme za uzbunu? Oduvijek je sve 
luđački kontrolirao, birao mi je haljine i nakit, obrok u restoranu za Boga 
miloga! Tko sam uopće bila ja da sam si to dopustila? Kad sam upoznala 
njegove roditelje, kako sam mogla ignorirati sve te znakove za uzbunu? 
Kako sam mogla očekivati da će mi dati nešto čega u njemu nema? Kako mi 
može dati ljubav kad ne zna što je ljubav, kako će mi dati nježnost kad je nije 
doživio, kako će mi dati suosjećanje kad je cijeli život trpio i gledao nasilje? 
On ne zna što su te stvari. Ništa od njih nije doživio. Kao da očekujem da 
priča arapski." Mogao je glumiti neko vrijeme, ali ne predugo. Ne duže nego 
što je bilo potrebno da je obrlati. 

Sada joj se činilo tako teško samo postojati, a živjeti potpuno nedostižno. 
„Омо nije trebala biti moja životna uloga", mislila je omamljeno. „Ја nisam 
samo ovo nametnuto, pretpostavljeno, drugima podrazumijevajuće. Ja sam 
ona iskra koja plane kad netko okrene glavu, što se trzne kad nitko ne gleda, 
što želi van! A on me drži u pokornosti. Zasužnjenu u očaju gdje se jedina 
sloboda događa u mojoj mašti. Sve ostalo je kavez. Kavez supostojanja, 
zlostavljanja i nerazumijevanja dvaju bića koja dijele život. Kužna močvara 
trulih emocija. U meni gnjiju i truju me kao bolesno, inficirano tkivo koje 
vapi za amputacijom. Da je u pitanju noga, davno bih je odrezala. Nekako 
bih već bez nje, baš kao moja balerina." 
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Njegove prijetnje držale su je prikovanu u tom braku poput željezne ruke 
koja joj stišće grkljan, taj prsten na ruci doživljavala je kao magnetiziranu 
kuglu koja ju vuče u samo rastaljeno središte Zemlje. Prijetio joj je da će ju 
ubiti ako ga pokuša ostaviti. Ovako, bez ikakve ušteđevine, nije mogla 
napustiti zemlju. A da je i imala novca da to izvede, optužio bi ju za otmicu 
djeteta i više se nikad ne bi mogla vratiti u domovinu bez da je uhite na 
granici. U to nije bilo sumnje. Nije to željela kako za sebe, tako ni za Leu. 
Nije cijeli život htjela bježati i osvrtati se iza ramena. Ovako bez novca, 
mogla se vratiti jedino roditeljima gdje bi je prvo tražio. | našao u nekoj 
mračnoj okolnoj uličici samu. Kad-tad. Prikazao bi to kao pljačku i silovanje. 
Znala je kako obitelj Kos djeluje. Njihovi dužnici i oni kojima su oni dugovali 
bili su umreženi brojnim nevidljivim vezama u mreži spletki i kriminala. 
Tablete i alkohol ubrzo su odradili svoje; osjeti se krajnje opušteno i njom se 
kopajući po ormaru po svojim skupim haljinama prelije neka smirenost i ona 
stara, već zaboravljena koketnost za koju je bila sigurna da je odavno 
izgubljena. Da ju je utukao i da je nestala. Često je sumnjala da joj je ikad i 
pripadala i prisjećajući se nekih događaja i razgovora, činilo joj se da su to 
scene iz filma. Nešto što ona nikada ne bi mogla reći, tako britko i 
provokativno. Ovako drogirana, prisjećala se svih tih pogleda punih žudnje i 
svojih pametnih dosjetki i svih tih dvosmislenih komentara koji bi uslijedili. 
Ležerno je izvukla usku, do poda dugačku srebrnu haljinu otvorenih leđa. Još 
joj je dobro pristajala, čak se osjeti vrlo privlačno. Haljina je otkrivala 
kompletna leđa gotovo do trtične kosti. Podigla je kosu, našminkala se i 
navukla duge, elegantne rukavice. Pet minuta prije sedam Kristian je ušao u 
spavaću sobu odmjeravajući je. 

»Oh, kakvo ugodno iznenađenje, gospođo Kos!“ 

„Опда?“ upita ona. 

,Jako me napaljuješ. Trebala bi se za mene češće ovako urediti“, rekao je i 
prišao joj straga. 

„Kristiane nemoj, zakasnit ćemo!“ prosvjedovala је tiho. 

„Ја si to mogu priuštiti“, reče, podigne joj haljinu i raširi noge. „та da me 
svi nanjuše na tebi. Neka znaju kome pripadaš.“ 

»Zapišavanje teritorija, kako šarmantno“, pomisli malodušno i ротігепо. 
Podigao ju je na toaletni ormarić i grubo prodro u nju. Ona je samo, kao i 
uvijek, zatvorila oči, zamišljala da je negdje drugdje i čekala da završi. 
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Niti sna 


Posljednjim osjetilima držala je niti sna. Snovi su blijedili poput starih 
uspomena koje zadnjim naporima čuvamo da ne odu, poput dragih lica 
pokojnika. Poput nadrealista, sklanjala se u taj svijet podsvijesti, svijet 
mašte i otvorenih mogućnosti, svijet u kojem nije postojalo nemoguće. 
Otvorivši oči, život bi je pljusnuo svom snagom, razbudio istoga trena 
vraćajući je u realnost. Surovu i sivu, ustajalu od protoka vremena i stalnosti 
zadanih odnosa, poput nepromijenjene vode u vazi. Pune zelene sluzi trulih 
stabljika i nepodnošljivoga smrada. Ustajalost. Da. Njen je život bio ustajala, 
smrdljiva močvara koja ne nudi ništa novo, ništa svježe. Unaprijed 
prožvakane, prazne fraze, šuplje rečenice bez sadržaja i značenja. Previše 
puta ponovljene šale koje zamaraju očekujući aplauz, smješak. Bilo kakvu 
reakciju. 
Preplavi je umor od tuđih očekivanja i svojih pokušaja da ih ispuni. Dosta je 
bilo, shvati da više ne može. Ne želi. Nikad nije pazila na sebe i svoje 
granice. Dopustila je drugima da ih nasilno prelaze i gaze i nikad nije 
reagirala. Bila je to velika greška. Znala je kako stvari funkcioniraju. Ako ih 
jasno ne postaviš, ljudi ih iz dana u dan nasilno pomiču. Testiraju. Granice. 
Tako važne u obrani toga tko smo i što ni pod kojim uvjetima ne bi smjeli 
mijenjati. Ni zbog koga. Jer tako postajemo stranac, netko tko zapravo ne 
postoji, glumac bez identiteta koji postoji samo na daskama. A kad se ugase 
svjetla pozornice postaje Nitko. Poput onih strašnih venecijanskih maski bez 
lica. Jednostavno jezivo bijelih koje ne odražavaju ni jednu emociju, ni jednu 
značajku ili opisnu crtu, bezlične poput bijele plahte, jezive i bez stvarnog 
identiteta. Poput duhova pred ogledalom života. Nepodnošljivo nestvarne 
spodobe. 
Što da učini? Kako da to prevaziđe? Naći će već načina, uvijek je bila borac. 
Krenut će polako, korak po korak, dan po dan. Svjesno će raditi na sebi i 
ostaviti iza sebe sve te likove koji su joj nanosili nepravdu, sve one čiji je 
objekt bila, da pokažu svu dijaboličnost svojih izvitoperenih osobnosti, čija 
je jedina svrha bila da povrijede i unište. Da je slome, zdrobe kao malu, tek 
izleglu pticu u dlanu svirepog dječaka. Ostavit će ih zamućene u prašini 
prošlosti i više se neće osvrtati. 
Oprostiti. Svi su navodili oprost kao glavni faktor oporavka. Znala je da 
nikada neće moći, neće htjeti oprostiti. Za to što su joj činili, nije bilo 
oprosta. Nikada im nije namjeravala oprostiti, ali možda s vremenom 
prestane misliti na sve nepravde, na svo zlo, na sve čikove ugašene na 
njenim leđima. Možda s vremenom prestane proživljavati svo to zlo koje je 
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bilo glavni član njihove obitelji. Uvijek prisutan i stalan. Inovativan u 
načinima da povrijedi. 

Majka? Kako je mogla sve to gledati, nikad se ne usprotiviti? Svaka definicija 
majke bila je nešto potpuno suprotno tome što je bila njezina. Po tim 
definicijama, u tim pjesmama i knjigama, majka je bila oličenje nježnosti, 
razumijevanja i ljubavi. To je valjda, tako bilo u bajkama, mislila je. Poput 
vještica, vila i satira. Svi su oni postojali u bajkama s unaprijed zacrtanim 
setom osobina koje su ih određivale i koje nisu dijelili s drugim likovima. 
Nekim čudnim spletom okolnosti, možda kad se neka tekućina prolila po 
knjizi njezina života, slova su se razlila, sve se pomiješalo i tako su osobine 
zlih vila, vještica i kraljica ledenog srca nekako, greškom, postale osobine 
njezine majke. Da se samo ta nesmotrena nespretnost nije dogodila, i 
njezina je majka mogla biti jedna od tih iz bajki s jasnim i predvidivim, strogo 
određenim setom osobina koje je krase. Ali ovako? 

Ovako je odlučila da sama nikada neće postati majka. Ni u ludilu. Bojala se 
da sve to nasljeđe negdje duboko skriveno i u njoj čuči i čeka da promili 
gadnu glavu kad i sama postane majkom. Da sve ono čega se užasavala, čim 
dobije priliku ne izađe iz nje, u početku polako i sramežljivo provirujući i 
ispitujući teren poput daždevnjaka iz lišća, a onda silovito i nezaustavljivo 
čim popusti brana, sune svom silinom nezaustavljivo u svojoj želji da 
uništava. Da lomi kosti maloj, tek izlegnutoj ptici. Nije mogla riskirati. Nije 
smjela riskirati. Sve je mogla u svom životu zamisliti osim toga da postane 
majka. Sama pomisao dizala bi joj želudac od čistog užasa, ježila joj kičmu. 
Kako je mogla samo gledati? Kako je mogla, a ona ju je voljela? Zar je 
moguće da se nikada nije sažalila? Zar je moguće da je njezino srce uistinu 
bilo komad leda? Sjećala je se u šarenom, debelom kućnom ogrtaču s 
cigaretom koja se klati među usnama, crveno i ukoso iscrtanim. Oči su joj 
virile kao iz crnih duplji i više se nije jasno vidjelo je li to crnilo dolazilo od 
podočnjaka, masnica ili danima neskinute šminke. 
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Томислав Османли 
BEJbO 


Маалото, опсипано од првата пролетна сончевина мамурно се 
истегнуваше мегу новите згради што израснаа на неговите краеви и 
некако чудно го оградуваа стега| Ки ги старите куќарки и малите 
дворови во првиот обрач на новиот живот. Веке излезено од сивилото 
и молкот на зимата, тоа бујно зазеленуваше фрлајки се посилни сенки 
врз дворчињата и трошните кукарки како што летото стапуваше во 
градот. Во мај, живоста на маалото беше секогаш најголема, 
едноставно зашто неговиот дотогашен зимски сон подоцна го 
заменуваа летаргичните горештини на летото. 

А, токму Toj маски ден маалото, рано разбудено, го исполнуваше 
првиот жагор на домаќинките и домаќините што поаѓаа на пазар, 
далечните звуци на утринските автобуси што поминуваа наблизу, на 
улицата покрај Ќејот "13 ноември", увечкањето на шишињата од 
растресените количките на студентите разнесувачи на млеко и 
клапотењето на ретките коњски запреги, звук што заедно со утрото, 
потоа сосем исчезнуваше. Подоцна, кога веќе сонцето убаво ќе се 
кренеше почнувајќи да ги крати утрински издолжените, искршени 
сенки на маалото, низ отворените пенџериња, допираа првите звуци на 
штотуку вклучените радија. 

Рада ги сакаше раните пролетни утра во бавчичето што го 
исполнуваа нејзините трендафили и хризантемите што навестувачки 
пупеа ветувајќи убави, крупни цветови со стивнати бои, потоа старата 
лозница што од година во година се пораскошно, пошироко но и 
потешко го наткрилуваше дворчето од влезната врата до скалите за 
чардакот, како и неколкуте разлистани дрвја кајсии, дуњи и црешната 
што како млада домаќинка, кој знае веќе кога, самата ја посади. Го 
сврте погледот од таа секогаш пријатна слика и задоволно воздивна, 
брзајќи да го изнесе кафето и локумот долу во бавчата. А, таму, седнат 
крај старата маса, подготвен за заминување во дуќанот во којшто ги 
остави најубавите години во животот, ја чекаше маж и Вельо. 

- Тенко си облечен - му рече расположено, фрлајќи грижлив поглед 
врз средовечниот човек што ја чекаше долу - уште е ладно. 

- Ако. Ќе затопли покасно - и возврати, погледнувајќи ја, и 
останувајќи сериозен како и секогаш. 
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Како што годините им врвеа, Рада и Вельо oBoj ист утрински ритуал, 
што зиме се одвиваше дома, покра| штотуку потпалената печка, го 
изведуваа со се помалку зборуванье. Годините на заедничкиот живот во 
татковата кука Ha Bebo до крај им ги откри тертипите, а со тоа и 
намерите и желбите, така што нив си ги погодуваа и ги удоволуваа без 
одвишен збор. 

- Панче стана ли? - ja праша HajHakpaj Вељо, прекинувајки ја 
тишината Mefy двете сркнуваньа од филпанот. 

- He е уште - му одговори таа речиси по навика - Ке стане. 

Toj само сврте сомничаво со очите, го доискапи кафето и стана, 
факајки го стариот точак за гиданот и поведува Ки го полека кон 
капијата. 

- Ај, идам ја! - u дофрли, минувајки покрај Hea. 

- За ручек, на време ли ке доеш? - му го постави Рада вообичаеното 
прашање, читајки го очекуваниот одговор од немото потврдување. 

Рада го крена послужавникот, откако мажот й |а затвори зад себе 
дворната врата и полека се искачи на тремот. Не ги сакаше разделбите 
со него, зашто денот и опустуваше и покрај сета работа што наеднаш се 
отвораше пред неа, па во наплив на таква расположба, го забрза 
чекорот, задава Ки се ненадејно кон оближниот отворен прозорец на 
куката. 

- Панче, стана ли, сине! - прекорно извика кон него, а потоа влезе 
да го одложи во ку|ничето начнатото утринско послужување. Кога 
излезе, уште позабрзана од почнатата домашна работа, пак викна кон 
прозорецот. 

- Панче, бре! Ајде стану), нема белким цел ден да се излежуеш! 

- Станав...- допре едно засипнато и мрзоволно јавување низ 
прозорецот. 

- Аде, сине. Требе леб да се купи... 

- Вељо Ке купи на враќање. Отиде ли на работа? - одврати 
мрзоволниот глас. 

- Отиде. Ама, денес дуканите работат до десет. Недела е, а уште и 
празник...- му објаснуваше таа, зафака ки се за распремање на 
чардакот. 

- Па, тогаш што бара Вељо у дуќан? - дојде повторно гласот 
одвнатре. 

- Слушај, ке станеш ли ти еднаш или не! - му се развика Рада, 
подзастанувајки затечена со прашането на синот што бараше брз и 
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логичен одговор, a таа знаеше дека BO случајот таков не можеше да му 
даде. 

Што можеше да му каже? Дека таков е Вељо, дека во неговиот 
живот немаше место за друго освен за работа и вртене било околу 
куката, било околу дуканот со кој веке цели шеснаесет години 
шефуваше и дека заради тоа ce здоби со добар глас во маалото, меѓу 
комшиите, додека на работа, во дирекцијата речиси не го ни 
забележуваа, оставајки го на мир да го води доверениот дукан за 
продажба на текстилни метражи. 

Згора на тоа, Рада чувствуваше некаков подбив во гласот на синот, 
што се повеке и пречеше, зашто во него го препознаваше звукот на 
улицата што не можеше да го поднесе, уплашена дека, како и толку 
други маалски деца, навистина не од така домакински куки каква што е 
нивната, улицата ке ги фатеше во стегите, Ке ги замаеше и никако не ке 
ги отпуштеше. Кога Ке подразмисли тоа му се случи на најголемиот број 
од маалската младина, а чувствуваше, таа несрека полека го зафакаше 
и син и. Затоа, забележувајки ja во звукот на неговиот глас таа опасност, 
побрза да |а пресече, заедно со младешката мрзоволност што не 
одговара на добрите домаќински навики и што, понекогаш и Вељо, 
како и таа самата, не ja сакаше, но ja разбираше и ja поднесуваше, без 
збор. Двајцата знаеа дека и строгоста во воспитувањето има свои 
граници, зад кои сеедно дебнеше туѓоста. 

- A, што празник е? - дојде повторно низ прозорецот мамурниот 
глас. 

- Ден на победата, сине. А| стани сега. Време е. - му дофрли топло, 
откако во главата и се свртеа тие мисли. 

На прозорецот се појави еден русокос младич, слаб и кревок, со 
мрежа на косата и тенки, поткастрени, штотуку пуштени мустачиња. 
"Убав е", си помисли нежно кога го виде како, онаков, се уште во 
пижамите, се истегнуваше на прозорецот. Токму во тој момент низ 
маалото фати да одекнуваат звуците на марш од блех оркестарот што 
празнично го доразбудуваше маалото. Откако одмина униформираната 
група свирачи, покрај нивната куќа забрмчи еден стар "Бе-ем-ве" мотор 
со "кошница" во која, покрај возачот, седеше едно насмеано момче и 
размавтуваше со црвеното знаме на фудбалскиот клуб "Работнички", 
што на устните од Панче измами најнапред насмевка, а потоа и извици 
"Вардар, Вардар!", што ги покри брмчењето на моторот што потоа се 
изгуби. 
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Еден весникар се придвижуваше низ маалото, живо извикувајки ги 
имињата на весниците што ги продаваше: "Боо-рба", "Поо-литика", 
"Ho'a Маа-кедонија"!... 

Кога Рада одново погледна на прозорецот, виде дека таму веке го 
немаше Панче. Тоа и измами малечка задоволна насмевка на лицето. 


Вељо ги сакаше миговите кога можеше сам да седи и да ги средува 
најнапред штофовите по рафтовите, а потоа, сркајки од кафето што 
самиот си го вареше, да уирнува и да става ред и во сметките што се 
насобираа во текот на целата седмица. Неделата беше неговиот 
вистински ден, кога со преданост на колекционер, на собирач на 
поштенски марки или стари пари, се посветуваше на заостанатите 
работи во чиешто средување уживаше. Домакинскиот ред што се 
негуваше дома, Вељо, во неделните претпладниња, тивко го 
пренесуваше и в дукан. Беше свикнат работите да се завршуваат со ред 
и спротивното не можеше да го поднесе, зошто, ни самиот не можеше 
да објасни. Во секој случај, таа стара продавница со дрвен под 
премачкан со колмајз, полна со ефтини машки и женски штофови во 
само неколку бои и дезени, го преокупираше, му ги пленуваше грижата 
и вниманието, како место над кое му е доверена одговорност што 
бездруго требаше да ја оправдува. Непрекинато, педантно, грижливо. 

Додека сркнуваше од широкиот, филџан што в дукан го донесе од 
еден распарен стар сервис од дома, го крена погледот кон 
магацинскиот простор, ги симна очилата, и по кратко размислување 
отиде таму, вракајки се со еден топ тежок, квалитетен, темно син 
штоф. Отиде со него до огледалото, го размота и дел од тканината 
префрли преку едното рамо, меркајки се во огледалото. На усните му 
заигра задоволна насмевка. Заради тоа, само заради оваа проба, ако 
веке заради ништо друго што тој ден сработи, се исплатеше да се дојде 
в дукан, помисли задоволно додека го гледаше својот насмеан лик во 
огледалото. 

Потоа повторно ја свитка ткаенината во топот што го врати во 
магацинот. 


Вракањето на Вељо, на Рада секогаш и го вракаше расположението. 
Таа погледна во стариот зиден часовник и реши дека е токму време за 
поставување на масата. Како и таа, и Вељо ги сака празничните ручеци, 
држи до тие мигови кога малото семејство е собрано дома. Денес за 
денес. А, утре, кога ке стежнат и годините - здравје. Тогаш, можеби, 
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животот ке го изведе Панче од дома, ако, бог да чува, и не го однесе на 
некоја друга страна, кој знае каде. Ете, така одминуваат најубавите 
години на домакинските семејства. Траат кратко, па исчезнуваат за 
секојпат. Таа помисла и помина низ главата, кога Панче, влезе во 
малечката дневна соба, што со овалната стара маса, четирите столици, 
креденецот и двете слики, онаа со самовили и онаа со плодови 
бериќетно наслагани во стаклена фрутиера, повеќе беше "трпезарија" 
одошто одаја за дневен престој. 

Рада му се насмевна, благодарна што синот влезе во вистински 
час, за да и ги разгони морните мисли. А, тој, речиси не забележувајќи 
ја, застана пред огледалото и, потпевнувајќи некоја неразбирлива 
мелодија, фати со чешле да ја мазни светнатата фризура "а-ла Елвис 
Присли". Ликот му беше врамен со фотографиите на Рада и Вењо, 
пикнати во рамката на огледалото. Меѓу нив, тука беше и нејзиниот 
свадбен портрет со Вењо кој отсекогаш и се чинеше малку вкочанет, а 
тука беа и сликите на Вењо во партизанска униформа, бебешките 
фотографии на Панче, нивните први семејни спомени... 

- Добро, бе, ќе се јаде ли у оваа куќа или не? - рече тој се уште 
лицкајќи ја фризурата. 

- Нема да умреш од глад ако почекаш уште малце - му се насмевна 
мајка му. 

"Уште малце" ќе биде само ако Вело па" не се забраил у 
продавница. - сеедно продолжи Панче. 

- Слушај, ќе престанеш ли татко ти да го викаш Вењо? - му рече 
Рада, чувствувајќи го јазикот на "рѓата што ја плашеше и од која И 
наодојде крвта в глава - Знаеш дека тоа ме нервира... 

- Ќе го викам како сакаш, Радице, само дај да стаам нешто у кљун... 

- Мангуп си станал, синко, као обичен уличар зборуеш! - му дофрли 
таа. 

- Ти, това, Радице, не можеш да го разбереш. Денес така зборујат 
свите. - го почувствува во неговиот глас повторно оној неснослив 
потсмев. 

- Зборујат, оние што се дружат со Наќо Скопски, тие зборујат! - пак 
му префрли таа, сеедно возбудена. 

- Што ти е тебе, мори? - се сврте за прв пак кон неа - Наќо е фраер, 
прав господин, врти пара као никој. Не е он као син ти, што за една 
"Кокта" требе да пита "ситно" од Вењо. 

- E, roj Вељо - го крена гласот Рада - толку може да му дае на син му, 
зашто часно си го вади лебот... 
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- Пак ли почнуеш со тија прикаски за клинци? - и се зададе и Панче 
нејзе. 

- Прикаски за клинци, а? И това се прикаски. Ајде, кажи еднаш што 
за тебе не е прикаска? 

- Немој, молим те - и се виде позајадлив од кога и да било 
порано - ќе се расплачам. Е, мори Радо, остана ти назад со твој Вельо. 
Денес е друго време, фраерско. Денес на цена се онија што вртат роба, 
пара, шушки, а не празни зборчиња као вас двајца... 

- Е, за тија зборчиња татко ти се борел, се тепал, се жртвуел , бе. - му 
викна, стрелајќи го со погледот - Син му ли, за да му ги испљукуе у 
лице! 

Панче нервозно отиде до старото радио и нагло го вклучи. Екна 
мелодија со ведри речиси детински слаткасти зборови и рефрени. Рада 
отиде до радиото и го стивна. Во тој миг се слушна еден долг свиреж 
што го плени сето внимание на син и. Рада се вознемири, кога го виде 
Панче како оди до прозорецот и некому му дава знак, сакајќи веднаш 
по тоа да замине. Рада погледна низ прозорецот и долу, пред капијата 
го виде Наќо Скопски, еден крупен младич во црно-бело карирано сако 
со засукани ракави, фармерки, шими-чевли и цигара што фраерски ја 
држеше меѓу палецот и показалецот. 

- Каде бе, уште не сме ручале! - самото и излезе од уста - Нема ли 
да го почекаш татко ти? 

- Ќе ручам после - кратко И дофрли. 

- Кога после, бе уличар! - не издржа - За тебе не постои ни делник 
ни празник. Животот ќе ми го зацрниш со това ѓубре. Клетва ќе му даам 
на тој апаш надвор... 

- Радо! - остро ја пресече внесувајќи и се в лице - Ако уште еднаш 
вака се изнатрескаш, нема ни сенката да ми ја видиш. Разбра ли? 

- Пане, кај ќе идеш - попушти веднаш таа под заканата од која 
најмногу стравуваше, а сега, ете, беше изречена - Со него ли, со Наќо 
ли, пак? 

- Тоа ич да не ти е гајле - и дофрли и ја остави онака запрепастена. 
Откако ја тресна зад себе вратата, Рада се уште несоземена, фати 
нервозно да ја мести масата, а потоа отиде и го угаси радиото што 
сеедно свиреше весели мелодии. Потоа погледна преку прозорецот. 
Долу веќе немаше никој. Погледна удолу, по маалската улица, кога и 
лекна, здогледувајќи го Вењо како се доближува со неговиот 
велосипед. 

- Оноа Панче ли беше - мирно ја запраша кога влезе. 
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Го погледна за да прочита зошто ja прашува. Веднаш забележа 
дека од лицето му зрачеше некое тивко задоволство што го сосем 
исполнуваше и дека прашањето го беше поставил без некоја особена 
причина. Очигледно, од нејзина кавга со синот, фала му на бога, He 
почувствувал ништо. 

- Он- му одговори безизразно. 

- Ручаше ли? - пак рутински ја запраша. 

- Ќе се врати - и таа безлично му возврати - Ти, како си помина? 
Вењо седна ги прекрсти нозете, брцна во џебот и ја извади својата 
кутија цигари и сребреникавиот чакмак. 

- Бев у дуќан... - ја припали цигарата, очигледно почнувајќи некоја 
мала приказна. 

- Е, де, знам - му рече таа. 

- Не знаеш - продолжи густирајќи го првиот чад и очигледно, 
добивајќи во време - добивме нови штофови у дуќан. По добра цена, а 
прва класа. Па, си реков...да си сошијам ја нов костим, што викаш? 

- Не знам - рече како да ја шибна некој по рака, што, веднаш 
забележа, него така го сепна што мораше брзо да ја поправи грешката - 
Ако, ама да не е многу скупо. Еве, не сме ни сред месец, а и детено е 
големо. Не му стига више само за "Кокта" што му даваш - се изненади 
од тоа што го рече или што само и излета од уста. 

- ...A, и со Симе се видов - продолжи Вељо, толку занесен во својата 
приказна што не забележа ништо - Симе ни е сега главен у 
синдикалната подружница. "Имам добра новост за тебе. Тебе - вика - 
мене и уше двајца, нашиве у дирекција не предложива за медаља. 
"Медања на трудот". Си заслужил - вика - одликовање, барем таква 
медаља си заработил." 

- Така ти рече? - го запраша изненадена од убавата вест што се 
уште и се чинеше неверојатна - Ајде бре, Bebo, кај ке ти дадат они 
тебе? 

- Ија така му реков - и се насмевна испуштајќи чад - Ама, "не", вика, 
"Ми кажава другарите. Добиваме сите од списокот, и готово!". Па, си 
викам, што знаеш, ако и биде... 

- Дај боже - му се насмевна и го фати за рамото - А, за штофот...ако, 
земи го. Имам ја нешто, на страна што сум турала. За добро и за лошо. 
А, што подобро од овоа, нели така Вењо. А, за шнајдер, и онака не 
дааме. Рада тебе ќе ти сошие костим... што не си го носел у живот! 

- Викаш? - благо и се насмевна - Што знам, ете и ја све така си 
мислев. 
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Вељо стана и го вклучи радиото. Bo собата повторно се разлеаа 
ведрите звуци на забавните мелодии. Тоа Рада за момент |а сепна и 
поогледот самиот и отшета кон прозорецот. 

- Добро свират, мајчини они! - задоволно и дофрли Вељо. 

- Свират - отсутно му потврди - Да ти сипам ли? 


- Ела - тивко му рече Нако и го воведе во една малечка, неугледна 
кукарка - Полека, Majka ми спие. 

Го внесе во едно мало темно собиче со празни, нерамни и испукани 
зидови, што мирисаше на мемла, терајки го Панче да го смени изразот 
на лицето од љубопитлив во гадлив. 

- Овде е све. Цела роба - му дофрли на Панче со итра насмевка, 
свртувајки го прекинувачот. 

Низ собчето се разлеа чкилава светлина што доагаше од една гола 
сијалица, одозгора покриена со обичен ламаринен штитник, директно 
осветлувајки една голема врека што лежеше врз масата. Нако му 
покажа со главата KOH Hea, посматрајки ja збунетата насмевка на Панче. 

- Што е, мали, што си зјапнал? 

- Овоа, све се шушкавци? - го погледна и него со воодушевување. 

- Него што - му дофрли Наќо и фати ја одврзува вреќата. 

- Од кај ти се, бе, Наќо? - се уште збунет го запраша Панче. 

- Ај, не поставуј глупи прашања. Од Трст, од кај може. Еве, на, види 
ги и собирај ги у торбава - од под масата извади излижана ташна, што ја 
фрли пред него. 

Панче, возбуден од малото шушкаво богатство што се наоѓаше 
распослано пред него, почна брзо, радосно и некако отсутно да ги 
префрлува пластичните вреќички во ташната. Наќо го следеше под око, 
меткајќи незапалена цигара низ прстите. Му ја разбираше возбудата, 
зашто знаеше што за момчаците како него претставуваа италијанските 
шушкавци, дека беа, не обични пакетчиња од пластичен материјал, 
туку предмети на еден општ сон, симболи на еден свет до кој не беше 
лесно да се допре и кој полека се отвораше, иако за најголемиот број 
се уште остануваше копнежлив предизвик. Тој всушност со такви 
сништа и тргуваше, барајќи крупни пари за странските опредметени 
сни. Човек може да се лиши од се, секогаш одново му кажуваше 
искуството, само за да си ги задоволи скокотливите мечти. Така било 
отсекогаш, беше уверен, а така е и насекаде. Разлики има само во 
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цената, и во големината Ha човечките копнежи. Така, добро знаеше, и 
овие шушкавци за "малиот" беа занес, но за него самиот, опасен занес. 
Полека се наведна кон него. 

- Само ако си зуцнал за овоа... - му дошепна, продолжувајки и 
независно од тоа што Панче |а прекина работата и изненадено го 
погледна - Ке те растурам од маање. Ke изедеш кутек као што не си јал 
никад у живот, |асно ли ти е? Руките ке ти ги искршам, така да знаеш. 

- Нема бе, НаКо - му се насмевна, подуплашен од решителноста со 
Koja НаКо му го зборуваше тоа - Часна реч, нема. Еве, жими све. 

- Добро, ај доврши ja сеа работата - му рече, менувајки го тонот и 
припалувајки cu ja цигарата. 

- Колку парчиња ги има? - се обиде со ведар глас да го смени тонот 
на разговорот. 

- Това, мали, Mu да не ти е rajne. Овоа овде е moja брига. Ти требе 
само да ги однесеш и да ми донесеш пари. Ништо више. За овоа, бе, 
крв сум пропљукал. Сфакаш, ли? 

Панче немо му потврди, наведнувајки ја главата над масата и 
забрзувајки ја работата. 

- Ништо ти не си сфатил. Ништо. - промрмори Нако повеке за себе, 
испуштајки облак чад и фиксирајки го низ него Панче кој отсечно го 
повлече патентот на полната ташна и застана пред него, бришејки го со 
дланките испотеното чело. 


Вељо го извади од џебот стариот костек, го отвори и фрли поглед 
врз него, а потоа и кон малата, неугледна женичка што стоше зад 
другиот рафт на неговата продавничка. 

- Готово ли е, шефе, затвараме? - го запраша Taa. 

- Готово, Тинке, време е за дома. 

Женичката почна да го соблекува мантилот и го закачи на еден од 
рафтовите. Ја зема ташната и од неа извади голем чешел со кој почна 
да ја зачешлува густата кратка коса. Вељо за тоа време се задлабочи во 
сметките, а потоа, одненадеж се сврте кон Тинка. 

- Ке заборавев - тивко и рече - Она ново материјалче, штофот што 
ни го донесова од дирекција...Цена добивме ли за Hero? 

- Не, шефе. Тоа топче нема цена. 

- Кој ти го рече това? - се изненади. 
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- Како кој, шефот Симе. "Овој штоф е, вика, за у магацин. Това е за 
пословни пријатели. Ке го давата само на оние што имаат белевче од 
дирекција." 

- А, така значи - Вељо не можеше да го скрие разочаранието во 
гласот. 

- А, ти, шефе, да не сакаше, нешто, од него? 

- Не е важно - и одговори и ја турна главата во сметките. 

Тинка, познавајки го добро, онака малечка и пргава каква што 
беше, излезе од зад рафтот, отиде од магацинот и се врати со топот во 
рацете. 

- Овоа ли беше, шефе? - ro запраша - Колку да сечам? 

- Не, това не е за мене - и дофрли - Иди, врати го. 

- Овоа топче не е за вракање. Го донеле само за давање. Колку ти 
требе, шефе? Мера ли, за цело одело? 

- Ама ja Ke го платам - се согласи набрзина. 

- Плати го, ако сакаш. Ке бидеш единствениот. - му измери и исече 
метража, а потоа му го спакува, додека Вело пребираше по 
новчаникот, вадејки и броејки пари. 

- Ај, Тинке - и рече задоволен - пиши и едно белевче. Како за 
најскупо материјалче у дуканов. 

Таа го погледна, а тој немо, уште еднаш и даде поттик со 
главата. Се насмевна и го дофати мастилавиот молив и блокчето со 
потврди за платена сметка. 


Со своето пакетче под раката, кревајки ја главата кон сонцето што 
пријатно го опсипуваше градот, Вељо полека чекореше по тротоарот на 
Камениот мост. Овој пат не му пречеа ниту бројните велосипеди и 
веспите што на патот кон дома обично му додеваа и го нервираа, 
терајки го да чекори покрај самата железна ограда на мостот. Забележа 
дека околу него се вриеше од живот. И, колку што со години веке го 
изгуби тоа чувствување, сега за прв пат, со сите сетила стана свесен за 
вриежот што извираше од првиот почеток на летото. Тоа го исполни со 
некаква чудна пријатна топлина што почувствува како му струи низ 
телото. Застана за миг покрај оградата на мостот и фрли ведар поглед 
долу, кон водите на реката, привлечен од звукот на плискотот и 
младешките и детските повици на првите годинашни капачи, што живо 
мешајки се, доагаа од арките под мостот кадешто ги изведуваа 
вардарските вратоломии. 
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Вељо се насмевна присетувајки се на своите сопствени вардарски 
момчешки палавости, и погледна не би ли го видел, можеби и Панче 
мегу радосните капачи. "Јасно, си рече, што бара тој веке мегу оваа 
дечурлија!", па сепак, продолжи да ја набљудува нивната ведра игра. 
Две од момчињата, погрешно пеејки една популарна италијанска 
мелодија, облечени во истите црвени платнени гакички, со бела пруга 
на задниот и преден дел, се фрлија во водата, прскајки силно околу 
себе и терајки ги не само капачите долу, туку и Вељо, насмевнувајки се 
и несвесно учествувајки во таа палава игра, да се тргне од оградата на 
мостот, и од невозможниот дофатот на богато распрснатите речни 
капки. 

Вељо се повлече од оградата, погледна уште еднаш во своето 
пакетче, го префрли во другата рака и продолжи по мостот, на кој еден 
стар Циган со питомо лице обраснато во бела неколкудневна брада, 
викаше со засипнат глас, мафтајки со шарен глушец пред ливчињата од 
кутијата што му висеше на вратот: 

- "Е-о, сречка планета, за старо за младо, за мушко за женско. Миш 
бели сречу дели! Е-о, сречка планета!..." 

Вељо ја слушаше таа ведра, пријатна мешаница од звуци, впивајки 
ја во себе, оставајки сонцето и благите навеви на Вардарецот да го 
милуваат по лицето. Се околу него шумеше, зовриваше и радосно 
пееше. И што е најважно тој тоа, којзнае од кога, повторно го 
доживуваше. 


Во увездена нок, куката на Вељо меко се издвојуваше од мракот во 
кој тивко потона маалото. Само на еден прозорец, оној од дневното 
собиче, Панче виде дека гореше чкилаво светло. Додека со брзи 
чекори се доближуваше дома, Панче знаеше дека Вељо по втор пат го 
препрочитува весникот, додека мајка му бездруго боцка со иглата, 
пришивајки некое изветвено материјалче, но и времето до неговото 
доагање за да му ја изнесе подгрејаната вечера. Се насмеа горчливо на 
таа помисла за потполната извесност на домашниот живот и само што 
сакаше да ја отвори капијата и да влезе во дворот, од мракот го 
пресече остар глас. 

- Панче! - чу отсечен и познат, матен глас. 

- Нако, ти ли си бе? - се сепна. 

- Ја. Те чекав. - му рече неодредено матниот глас - Дој' малце!.. 
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- Зашто, бе Hako? - пак праша - Што се случило? 

- Ти това болье го знаеш. - почувствува опасност - Ке доеш ли? Или ja 
да дојам?... 

Панче опрезно й се приближи на силуетата стопена со темницата, 
во којашто светна лицето на Нако кога чкрапна неговиот бензинец со 
кој си ја припали цигарата. 

- Зашто, бе Нако, што сум напраил? - повторно, несигурно го праша. 

- Си ме посрамил, бе, како што! Људине ги броева шушкавците, а ја 
им реков дека има пеесе. И уште: гарантирам! Сфакаш ли, бе, a?! 

Во мракот повторно светнува жарчето. Панче почнува да се 
повлекува. 

- Немој, Нако, немој, молим те. Нејкев, жими све, нејкев! Кеиф имав 
на шушкаец, само това беше. Згрешив, признаам. Нејкев да те 
посрамам, жими све... 

Тој повлече долг чад од цигарата. Во мракот светна жарчето. 
Настана мала пауза што потоа пак ја прекина Нако. 

- Добро бе, си имал кеиф. Што не си рекол? Вака искочи ептен 
педерски. А, ја такви ствари нејку, нејку бе, сфакаш? 

- Добро бе, Нако, еве рука. И шушкаецот е кај мене. Еве, еве, 
на...земи го. 

- Добро, мали. - го слушна смирениот глас - Aj', дај го. 

Панче фати да му се доближува, возбудено барајки го пакетчето со 
шушкавецот низ џебовите. Конечно го извади и му го подаде. Виде 
црвена светлина. Најнапред мислеше дека тоа се пред очите му се 
зажарува цигарата на Нако до којашто во мракот опасно се доближил. 
Дури болката му откри дека тоа беше светкавицата од ударот по лице. 
Панче не ни почувствува како, но се најде на земја. Во рацете веке не го 
држеше шушкавецот. Уплашено го побара до себе. И успеа да го најде. 
Го крена погледот и виде дека Нако полека зачекорува кон него. 

- Нако, бе, немој, молим те.- го слушна својот стивнат, очајнички 
глас - Нема нико"аш више...Еве, еве, све Ке напраа"м. Све што сакаш 
ти... 

Нако запре. Заради гласот. Повлече чад и во маалската тишина и 
темница повторно блесна жарчето. 

- Добро. - му рече со смирен глас од koj Панче чувствуваше дека 
опасноста е помината; останува само да се издржи проповедта и 
наравоучението - Памти си го зборот...И да напраиш све, това не го 
праиш само за Нако, него и за себе. Това да го знаеш. 

- Знам, знам. 
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Му го фрли шушкавецот в лице. 

- A, шушка'ецов - на! Земи го. Не му е, бе, на Нако Скопски за еден 
мочан шушкаец... Само, HejkyM да ме лжат курајберчиња, разбра ли, 
мали? 

- Разбрав - сега неговиот ствинат глас прозвучи матно. 

Нако уште еднаш светна со жарчето, а потоа, неизгаснат, опушкот го 
фрли на зема, nokpaj Панче, каде што од ударот фрли искри наоколу и 
замина. Панче, ce фати за удреното место, грчејки го лицето од болка и 
повредена гордост. 


Панче ja отвори вратата и се тргна кога пред себе го виде татка си. 
Вельо го фиксираше со погледот, тргнува)ки го на страна весникот со ко) 
очигледно си го скратуваше неговото чекање. Рада не беше во 
собичето. Погледот му ги префрлаше очилата спуштени на половина 
нос. Панче механички го допре удреното место. 

- Аде бе, прашу). Прашу) што има... 

- Зашто, бе сине? 

- Само толку ли? 

- Зашто HU го праиш овоа? Со што сме заслужиле? 

- Неам одговор. Доста ли е това? Синот се вратил дома касно. Татко 
му го прашал зашто, овој нема одговор. Това е све. таткото е победник. 
Добро, Вељо. Ми одржа лекција што сакаш поише? 

- Сакам да го смениш друштвото. Оваа кука, бе, одувек била часна. 
Не била ни фраерска, ни мангупска, ни уличарска. Ти го свртеле 
паметот со тија кондури и италијански штофови... 

- Нели, а со што ти си ми го свртел паметот, бе? Со стари алишта, со 
ефтини материјалчиња до вчера на тачки што си ги зимал? Со броени 
пари што не стигнујат до први? И со твоите прикаски за часта и образот, 
со това ли! Ајде, бе Вељо, свести се еднаш и ти. Надвор бе, почнава да 
возат "фиатки", "опели", италијански "милетреченто", вили да градат у 
Охрид и на море. Цели магацини да "дигаат", а ти уште ми збориш за 
част и образ. У "громби" работиш бе, а дома уште еден што не си 
донелсол. Со тија штофови, други и фамилиите на пријателите им ги 
облекова... 

- Нека ги у облакаат, бе! - остро го прекина Вељо сина си, 
чувствувајки како крвта му зашумолува во главата - Ти, гол ли идеше до 
сеа? Нема ни да идеш! Може Вељо и да те облекуе. Нако ли Скопски ти 
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сканал пример? OH ли ке те облекуе? Може, Ке те облече OH, ама 
заради онаа негова прљава работа и шверц-кондури ке те облече 
најпосле у затворски штрафти... 

- Од кого бе, пример да зеам - ја изгуби контролата Панче - Од тебе 
nu? Погледни се бе, стај го прстот на глаа и питај се, што имаш ти, бе! 
Сликици од ратот, ете това имаш. Од Нако, бе, пример ке зиам. Боље 
од него, него од тија твоите што секој збор им е "част и образ", а секој 
трет "рат и учество у ратот". Ебави ратот, ебави! Они се бетер и од Нако 
Скопски, бе. За Нако барем свите знаат што е, а они сами, ни за себе не 
знаат. 

Вељо почувствува дека мора да го смири разговорот: посилно и 
онака не можеше да говори. 

- Е, до кај ја дотера ти, синко - одново смирено му проговори - 
Образот на татко ти да го пцуеш! До тамо ли стигнавме, бе Панче? До 
тамо ли? 

- До тамо бе Вељо. Што сум ја крив. И до бетер ке стигнеме. И друго 
ке се каже. Некој, еден ден, све ке каже, бе. Ке тури прст на глаа, а 
глаата пред свите и ке прашуе, ке прашуе све што вие све требеле да 
прашуете... 

- Што има да праша, бе будала. - го прекина, не поднесувајки син му 
да му држи лекции - Све се знае. Не разбираат само таквите као тебе, 
збрлаени по мода и лесен живот. 

- Ебати лесниот живот у тесни кондури - брзо му одврати и пак 
продолжи - Ке прашаат, бе Вељо, прво што ке прашаат ке биде: зашто 
свите немаат кондури, па нека се и од шверц. Онија со стари кондури и 
алишта, тие ке прашујат, а онија другине што такви кондури имаат, е, 
они ке кутат! А, ке кутат и таквите као тебе. Уплашени, па кутат. 

- Кутам ја више, со години, заради тебе, будала ни еден - возбуда 
му го задуши гласот. 

- Кутиш, и што има ја од това? Тишина. Ништо. А, немаш, богами, 
ни ти. За това, ја сеа више нема да кутам. Кој што не зборел требе да 
знае дека еден ден ке му се презбори. Децата ке ви презборујат, бе. А 
они коа това ке го напраат, многу ке ви речат. Со збор ке ве потопат, 
бе!... 

- Ајде, иди изнаспиј се. - попушти, мислејки како разговорот He води 
никаде - Други пут ке зборуеме. Иди сеа. 

- Нема други пут, Вељо. кажи сеа. Све кажи. Ако не можеш на нив, 
мене барем можеш. Немој, бе, пред мене да занемуеш! Ja и онака све 
сум разбрал. 
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- Аде, ajne иди. - My рече уморно - Иди, оста| ме. 

- Толку ли беше муабетот? Све завршуе со "други пут"... Као цртано 
романче у продуженија. E, Bebo, Вельо! 

Панче ja отвори вратата за да си замине. 

- Панче... 

Панче се сврте. 

- Што ти е това на образот? 

- Белег! Шњивка, трагови, Вельо... 

- Од што бе, сине?... 

- Од кутење! 

Панче ја тресна вратата зад себе. Вељо нервозно стана, отиде до 
креденецот и го отвори. Внатре беше полуодвитканиот штоф за 
неговиот костум. Наеднаш почувствува дека нешто го стегна во градите. 
Ce baru за местото, rpuejku го лицето од болка, а потоа продолжи да 
бара нешто во креденецот. Извади шишенце CO апчиња, истресе две во 
дланката и брзо ги голтна. Отиде кон отоманот држејки се за срцето и 
легна. Низ вратата на отворениот креденец на земја падна штофот за 
несошиениот костум. На отоманот, со отворена уста, Вельо бурно и брзо 
дишеше. 


Во притушниот амбиент на дуканот, Вельо ги средуваше сметките. 
Над главата му висеше потемнета рамка на големата слика со 
обоените, сериозни и строги ликови на Маркс, Енгелс, Ленин и Тито, 
зад кои драматично беше развиорено црвеното знаме на светскиот 
пролетаријат. Како и обично, сиот внесен во работата, Вељо не ни 
забележа кога во дуќанот, поткривнува Ки на едната нога, влезе 
полничок средовечен мустаклија со бастун во раката и испотена 
паларија на главата. Кога до здогледа, онака потонат во работа, под 
сликата на водство на светскиот пролетариат, насмевката речиси од 
себе му заигра на лицето. Сепак, ja потисна првата мисла и му се 
обрати на Вељо, обидувајки се да звучи конвенционално. 

- Готово е луге, почнава врукиниве - му довикна вадејки ја 
паларијата под која се покажа келавата глава - Е, вреден ли си, бе 
Вељо! 

- Ајде, Симе, изволи - пријатно се изненади Вељо. 

- Сам ли си - го запраша седнувајки и бришејки ја келата со шамивче 
- Кај ти е продавачката? Па" шмугнала, а?... 
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- Ja пуштив дома - му одговори меко, oBoj пат Kako потчинет - 
Детето йеболно... 

- Е, па Вельо, се спремаш ли за медаљата - ја смени темата Симе. 

- Ке биде ли од Taja работа нешто, бе Симе? - веднаш го прифати то) 
разговор. 

- Ja мислам - готово €. Од дирекција го дадовме списокот. Тамо, 
викаат, само требе да се потпише и това е све. 

- Викаш? - го облеа тивка радост. 

- А, бе, сто-посто! - му се насмеа Симе - Што е, бе Вељо, што си се 
стегнал па" така! Зашто да He биде? У дирекција за тебе све на добро ce 
зборуе. Ако некој ја заслужил таа медаља, Вельо е прв, викаат. 

- А, бе Симе, ти бар' знаеш колку таа медаља ми е важна - питомо 
му рече. 

- Знам, бе Вељо. Како не знам. Од деца се знаеме. Малце ли заедно 
преку глаиве сме претуриле. Што има тука да се зборуе - смирувачки 
му се насмевна другар му - Опушти се бе, чоек. Слушај...на четврти јули, 
директорот, медаљите - туп! - на ревер. Па, каког Сме се бореле, бе 
Вељо, сме работеле. А, они това не го забраваат, слушај ја што ти 
кажујам... 

- На Четврти јули, викаш - Вељо се обиде да си го замисли денот - 
На празник. Одмор, значи, да не зимам на први, него после Празникот. 
Ти што викаш? 

- Може, бе, може, зашто не...- фати да се подготвува за заминување 
Симе - Ајде, Вељо, сеа бркај ме! За пол" саат имам состанок. Време е да 
идам...Него слушај, ќе ти стигнат уште едно три топчиња од 
материјалчено... 

- Од кое материјалче - го праша Вељо. 

- Знаеш, де. Од она! - му дообјасни со ишарет другар му - Стај го 
пак у сметките на рефус. Исто е. Тергалче, од увоз. Ќе им го даваш само 
на оние што ќе ти дојдат со белешка од директорот. Разбра ли, стари?! 

- Разбрав, разбрав - се обиде да му се насмее, а потоа, кога му 
текна пак на неговото надежно исчекување тоа и му успеа - А, за 
медаљата, ќе ме обавестат ли некако? 

- На това ти више не мисли. Него, на денот, на Четврти Јули, 
накај девет-десет, ти - право у дирекција - шеретски му намигна Симе и 
ја наби својата паларија на главата - Па, ќе видиш што ќе видиш. Ја ти 
кажујам. Ај, сеа, здраво. 

Го испрати стариот пријател до вратата, а кога подзамислен се 
враќаше на своето место, погледот му падна на сликата со четирите 
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ликови што висеше над тезгата. My се стори како тие ликови да имаа 
неверојатно нежни изрази, дури насмејани лица. Откако си замина, во 
мислите му се плеткаа последните зборови на Симе, се додека, ко| знае 
зошто, не му се појави ликот на Панче и ведрината не му ja препокри 
облак на грижа. 


Од радиото допираше тивка вечерна музика што одвреме 
навреме остро ja прекинуваше брзото штракање од машината за 
шиење. На една закачалка, прикачено на дршката од креденецот, 
висеше палтото од новиот костум на Вельо. Toj се уште не се имаше 
вратено, и токму затоа, Рада, со неговите очила на носот, задлабочена 
во работата, се обидуваше да сработи што може повеке, за да го 
изненади кога Ке се врати. На машина ги помина панталоните и со заби 
го скина конецот од последниот штеп. 

Во собата влезе Панче. Таа му се насмевна на синот, иако, онака 
како што веќе неколку денови изгледаше, најмногу би сакала да го 
боцне со зајадлив збор. Панче носеше модерна шарена кошула и 
фармерки "Супер рајфл", а на нозете фраерски шими-чевли. Рада 
молкум го загледа преку очилата на Вельо. 

- Стигна ли синко? 

- Спреми ги стварите, Радице! - и дофрли додека, загледувајќи 
се во огледалото преминуваше со чешле преку сјајната коса. 

- Какви ствари! - ги извади очилата зачудено прашувајќи го - кај 
си тргнал, синко? 

- У слобода, Радо, у слобода. Ајде, вади: кошула, панталони, 
маица, гаки!... 

- Панче, сине, што збориш? Кај ќе идеш? 

- Добив пашапорт. Идам у Трст. Доста ли ти е това - Панче фати 
да средува едно праменче. 

- Немој, сине мајкин - се откина од неа - Немој, молим те! Татко 
ти ќе го ојадиш, у постела ќе го фрлиш. Што сме ти погрешиле толку бе, 
Пане, што ни го праиш овоа? 

- Зашто, бе, само това ме прашуете: "Што сме погрешиле, кај сме 
погрешиле"!...Не сте погрешиле ништо, па ипак, ништо не е у ред. Остај 
мори Радо, што ми кукумјавчиш толку. У Трст идам, не у Америка. Ќе се 
вратам за некоја недела, со фармерки и шушкавци и све ќе биде као 
што требе. 
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- Ништо више не е како што требе, Пане - очајно прошепоти Рада 
- Остај се од Taja работа. Kopa e. Откачи се више од тој Нако. Ке те 
упропасти. Кој се фатил со него пропаднал. Немој и ти, сине. 

- Значи нејкеш да ме спакуеш! Добро. Тогај сам Ке се спакујам - и 
дофрли студено и од креденецот извади некаква торба во која почна да 
става алишта. 

- Немој, Пане, и на татко ти му ja зацрнуеш среката. Сега, кога 
први пут му се насмевнуе. 

- Срека? На Вељог Аде немој да ме засмејуеш! Каква срека, 
мори Радице? Кога делеле среќа, наш Bembo бил у дуќан или по 
планините. Ослободуел гратчиња или го броел пазарот... 

- Татко ти требе да добие медаља, одликовање да му даат. Да 
му се оддужат за свите неправди што му ги напраиле - започна со 
убедувачки тон да го прекорува - И на него. И на тебе. На свите нас. 
Немо) Пане, не му пра) вака, молим те... 

- И што? Ке му закачат медаља и со това све Ке решат, Henu? - и 
се насмеа в лице, знајки дека ja повредува - Ајде, мори Радице, што се 
занесуеш. Ти најбоље знаеш дека од медаљчиња и значки никој не се 
офајдил, па нема ни Вељо. 

- За татко ти така ли збориш, бе - Рада остро стана од столицата - 
Од уста сме двоеле ти за да бидеш најаден и облечен. Со отров ли сум 
те доеле бе, па Baka да не труеш? 

- Ретко ти било млекото, Радо - тој се обиде да направи 
иронична шега - Што не си ме ранела со млеко у прах и "унрини" јајца. 
Може боље ке сум зборел. 

Рада не издржа повеке. Му се доближи и му удри силна 
шлаканица, од која Панче се затетерави. Тој се фати за удреното место 
и отстапи неколку чекори, запрепастено гледајки ја, ја грабна торбата 
се сврте и замина покрај неа. На Рада и се стори дека и на лицето го 
почувствува студениот здив на неговото заминување. 

Рада остана некое време така. Потоа горко заплака. 


Деновите течеа тромо и развлечено. Со доагањето на јули, 
маалото потона во лепливите горештини. Рада се засолнуваше под 
сенката на лозницата во бавчата и се наогаше некаква работа за да си 
ги скрати ужасно издолжените денови, особено додека не го дочекаше 
Вељо од работа. А, кога тој ке се вратеше, се стануваше далеку 
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поподносливо, без оглед што по заминувањето на Панче и Вељо се 
повлекуваше било во себе, или во дуканот дури и кога таму немаше 
работа. 

Нему мислата на сина му, му ja олеснуваа мечтаењата околу 
примањето на одликувањето. Се замислуваше, онака седнат во 
пријатната осаменоста на свежиот сеновит дукан како, облечен во 
новиот костум, го поддава реверот на кој му ја закачуваат крупната 
сјајна медаља, а сите присутни, свечено насмеани, му ракоплескаат, 
додека тој исполнет со пријатна возбуда и задоволство, им ги возврака 
насмевките, и ги прима нивните честитки со цврстите стегања на 
раката... 

Само наутро, кога ке се разминеше со маалскиот поштар, 
поздравувајки го, немо Ke ro запрашаше со погледот: "Има ли нешто од 
син ми?", а ово| само Ке му климнеше со главата, Ке ги поткренеше 
вегите немо одговарајки му, и Ке си заминеше по патот кон другите 
куки. Поштарот добро знаеше што им се случува на Рада и на Вельо. И 
кога Рада не би му кажала, а таа секодневно го прашуваше носи ли 
која пошта од Италија за нив, тој Ке знаеше што им се случува. Никој не 
умее така убаво да препознае стивнат копнеж и болно исчекување, 
како поштатите. И никој како нив, не сака да донесе олеснување за тие 
болки придушени во тапоста на делникот. Ильачот е пет пари, колку 
една нарецкана поштенска марка. Ама, за нив, иљачот никако не му 
доагаше в рака. Некогаш и лекот од пет пари знае да е прескап, за оној 
што треба да го прати. 


Надвор истураше обилен пороен дожд што силно удираше по 
симсот на пенџерињата. Дневното собиче на Рада и Вељо тонеше во 
заморната монотонија на поројот во доцната HOK. Вељо по обичај го 
препрочитуваше весникот, додека Рада, немајќи зошто да брза, споро 
ги раскреваше остатоците од лесната вечера. 

- Ајде, Вењо, легни си - му рече грижно, со светнато лице - Утре 
е твојот ден. 

- Добро. Иди, сеа, одмори се - и одврати - Сакам уше малце да 
почитам. 

- Има ли нешто за твојата медања - го праша додека продолжи 
да ја дорасчистува масата - По некој пут пишујат за такви работи. 

- Нема ништо. Можда ќе објават нешто утре - и дофрли не 
погледнувајќи ја. 
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- Не знам зашто He објавујат такви работи - продолжи да говори, 
повеке за себе - секој ден ли се добија такво нешто? И не добива секој. 
Нели така, Вельо? 

- Оста| го сеа това - ja погледна и додаде небаре наредувајки и- 
Аде сега, иди легни си... 

Таа знаеше дека е возбуден заради утрешниоот ден, а секогаш 
кога беше возбуден, повеке сакаше да е сам. Така е тоа со него: 
радостите умее да ги дели со другите, тагата и нервозата си |а чува 
само за себе. Го послуша и си замина. Легна, но сон не ja факаше. 
Повторно стана и дојде пред огледалото. Ја расплете косата пред себе 
и продолжи, колку да има што да прави, да ги испитува трагите што 
времето й ги оставило на лицето. 

Кога остана сам, Bebo фрли поглед Ha својот нов костум, уредно 
положен на отоманот. Не издржа, стана, го облече врз пижамата 
новото палто од костумот и застана пред огледалото. Ja подаде раката 
нанапред, гледајќи се во огледалото, како да се ракува, најнапред со 
еден, а потоа со друг. На лицето му се појави задоволен изглед. 
Ненадејно, го сепна звукот на отворање врата. Се сврте кон спалната, 
врата беше затворена. 

Тогаш, во огледалото го виде ликот на Панче. Се сврте кон синот, 
се уште изненаден. Дури тогаш го виде подобро сина си. Беше сиот 
накиснат, забележливо пропаднат, со неуредна коса, во своите кошула 
и фармерки, веќе исфлекани и излитени. Вельо го облеа чудна чувство 
на грижа и задоволство. 

- Убаво ти стои - му рече Панче со тон за кој не знаеше дали е 
искрен или потсмешлив. 

- Се врати ли, сине? - питомо му дошепна Вельо, зачекори кон 
него и го прегрна. 

Се тргна кога виде дека син му не му |а врати прегратката. Го 
погледна в лице, па во рацете. Тогаш виде дека рацете му се врзани 
во бели, нови завои. Го погледна со прашална загриженост. 

Во својата соба, Рада се стресе. Најнапред се израдува, потоа се 
уплаши. Се погледна во огледалото, ама не се виде. Немаше смелост 
да се соочи со синот. Затоа, сета се претвори во уво. 

- Гледаш ли, Вело? - му рече син му - Ако, гледа), не е това 
ништо. Можеше да биде и бетер. 

- Од ка) идеш, сине? 

- Од граница, Вельо, со бесплатен превоз - му одговори Панче со 
горчлива насмевка. 
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- Коа се врати? - пак ro праша таткото. 

- Синојка - доби одговор - Ме задржава у милиција. Викаат: Ha 
разговор. Еве, овоа е од Toj разговор. Гледаш, они со руки зборат. 

- Те боли ли многу? - му ги зема рацете во дланките. 

- Не е важно! - ги тргна Панче - ja уште и добро поминав. 
Стварите ги на дова кај Нако. Него го задржава. Рекова, ќе му судат. 
Ако. Навикнат е. У затвор, он е као у хотел. 

- Иди cera, отспиј малце. Одмнори се... - нежно му рече. 

- Не ми се спие, бе Вельо. - ненадејно викна тој - Ми се збори, ми 
се вика, ми се пцуе! Све ми се праи, само не ми се спие. А, ти, што си 
вака наконтен? Да не има свадба утре? 

- Не. Утре, сине - му објасни сиот растреперен - требе да ми даат 
медаља. За труд. 

- За труд? За 'рмбање, Вељо. За работа без збор...- му плесна в 
лице, а потоа продолжи помеко - Значи, готово. Ja доби. Добро е това, 
Вељо. Имаш нешто да се лажеш. Мислев, и ја Ке имам. Ама гледаш, 
ништо... У ствари, чоек стварно требе да има нешто да го залажуе. 
Иначе ништо не вреди. А, ке заборавев - Имам нешто за тебе Вельо. 
Можда ке ти се најде. Го скрив уште пред да си идам, па го забораив. 

Од под алиштата, во креденецот го извади својот шушкавец и 
му го подаде на татка си. 

- Еве, да ти се Hajne! 

- Оста| го сеа тоа - благо го одби Вельо. 

- Што е, па" понос, а?! - се тргна Панче - Нејќеш да примиш 
шверцуена роба?! 

- Ќе ти купам утре нови кондури - како да не забележуваше 
Вењо - Модерни. 

- Това тие е исто - го пресече син му - Ако се модерни, некоји 
нив ги донесол од шверц. Ако не се шверцуени - не чинат. Нема 
бегање, Вельо... Само за него, за оној што ги овде ги донесол, вероватно 
све боње се завршило. За разлика од син ти, он требе да се смета за 
успешен шверцер... 

- ...U за тебе, сине, све ќе биде боље - му рече со убедлива 
благост - Ја ти кажујам. Иди сега легни, отспиј добро. Ако сакаш, утре у 
дирекција ќе зборам со Симе. Да најдеме нешто за тебе. Да се 
запослиш. Ќе сврши он ја мене работа, сине. Кажи, сакаш ли?.. 

- Најстрашно е, Вењо, това што не знам што, више, сакам - му 
дофрли Панче, отворајќи ја вратата од својата соба во којашто влезе. 
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Вельо остана во своето ново сако загледан Bo подот. А, Рада, во 
огледалото, кајшто уште долго не можеше да си го види изгубениот 
лик. Додека надвор се истурташе обилен, јулски nopoj. 


Утредента, на излегување, на вратата од куќата Beno го 
пресретнуваа доцните пазарџии. Беше дотеран во новиот костум, 
уреден и исчешлан. Денот уште од утрина беше jaceH и убав, па сепак 
Вељо во опрезноста на де причина за да го облече шушкавецот на 
Панче. Рада задоволно го гледаше како, исправен во снагата, се 
оддалечува, боцкајки го врвот од чадорот в зема, додека шушкавецот 
се мафташе зад него. Вело беше речиси пропаднат во него, па сепак 
грабеше напред, оставајќи го мантилот да се развејува и мафта зад 
него, чекорејки напред, во една очигледна возбудена отсутност додека 
на усните му играше блага насмевка. 


Во собата светеше чкилаво светло. Рада, ко знае од кога, 
стоешее на прозорецот зад Koj во првиот самрак се поубаво се гледаше 
јасното, летно ѕвездено небо. Вратата се отвора и таа се сепна. Во 
собата, за прв пат расположен, влезе Панче. 

- Кај е Вељо, Радице! 

- Уште го нема, Пане. Страв ми е да не му се случило нешто. 

- Не плаши се, мори Радице. - ја смири со благ потсмев - На Вењо 
ништо не му се случуе. Не е он чоек за такво нешто. Kaj да е, ќе дојде. 

- Ама, од ручек го нема. Не знам што да правам...- му рече и го 
помоли со очајнички глас - Панче, иди, сине, молим те, до дуќанот. 
Можда е тамо. Сакав ја да идам, ама се плашев да не се врати он дома, 
да не се разијдеме... 

- Пушти го чоекот, мори Радо. Барем еднаш има право да се 
запие. Денес е негов ден. Нејќум ја ќеифот да му го расипујам. 

- Ако сине, иди ти само... - го помоли пак таа. 

- Добро бе, еве да идам. И да го најдам со друштво, што да му 
речам? "Ајде, Вењо, Рада те чека да си легнеш на време!". Тоа ли? 

- Не!... ништо не кажуј му. Знае он све. Иди само, види го како е 


- И, што?...Да го вратам? 

- Не. Остај го. Вистина. Ова требе да е негов ден. 

- Добро, бе Радо. - виде дека е многу загрижена - Ајде, ќе идам... 
Панче ја погледна уште еднаш и излезе. 


192 


- Негов ден...- рече како за себе - А, све мислев денов Ке биде и 
Moj! 


Пијано тетеравејќи се, пред дуќанот пристигна Вељо. 
Шушкавецот му беше префрлен преку едната рака. Во другата го 
држеше чадорот. Новиот костум му беше извалкан на ракавите и 
колениците очигледно од пагање. Едвај отклучи и влезе во полумракот 
на дуканот. Само што зачекори, се сопна и падна. 

- AKO, Вељо. - си рече полека кревајки ја главата, онака испружен 
по подот - Не ти е прв пут. Си пагал ти и полошо. У што кенефи не си 
пагал, па си се извлекуел. Не Baka... 

Ha стаклената врата се nojaByBa силуета. Вельо ja крена главата. 
Во полумракот на дуканот исполнет со издолжени сенки и скудни 
далечни светла влегува Симе. 

- Тука ли си, бе Вельо. 

- Тука сум. А, Kaj би бил? Ова е царството на Вельо. Аде, бе, 
влези да се напиеме. За нашите медаљи... 

- Жал мие, Вељо... Многу ми е жал. Мене стварно ми ветија... 

- Што ти ветиле, бе будала? Они на свите им ветујат. Они со 
ветуења и живот протерујат. Тебе орденче, мене медаљче, тебе значка, 
мене зборче. А, ти, будала, веруј им. Ако, им веруев и ја, ама сеа 
знам...Све знам... 

- Добро... Ајде, Вељо. Да идеме дома. Ке има и други пут... 

- Каков други пут, бе. Ја со тој други пут глаата на син ми му ја 
потеков. Глаата, вика, ме боли од тој "други пут". Доста ми е мене и од 
овој пут... Знаеш ли ти, бе, што беше за мене това парче железо? Знаеш 
ли! Целиот мој живот. Све собрано у него. Секое пукане у војната, 
секое гајле, секоја надеж, секое свалуење у блато, секој рез, бе, у 
штофот што сум го сечел стално за алишта на некој друг. Ебати штофот, 
ебати... Што стана со људиве, бе Симе? Од ист штоф сме праени, само 
некој лошо не скроил. 

- Да идеме, Вељо. Доста беше. Уморен сум, цел ден сум те 
барал. 

- Не идам, бе! Нигде не идам. Сакам тука да останам, барем ке 
знам каде сум. Доста Вељо идеше кај што му зборева други. Сеа више 
никој не слушам. Сум Кутел, бе, за Taja медаља уста не сум отварал, а 
сум сакал да викнам, да гргнам и да им кажам да идат у мајчину свите 
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онија копилиња што ми довагале со директорски пусуљки. Роба на 
попуст сакаат. Штоф без пари. Материјали од измислени рефуси за 
нови алишта, зашто старите им се посрани. Е, за такви Вельо све Кутел, 
за измислени рефуси, да ти” бам рефусите, да ти бам. Од нив и самиот 
рефус сум станал. А, они, ништо. Медаља, вика, нема сеа, за тебе. 
Почека). Ке биде. Само ти работи као до сеа. И Кути. Кути за све. Кути за 
свите срања што други ги праат. 

Симе се возбудува и го фака за реверите. 

- Што сакаш, бе, ти? Сум Кутел и ја, па што?... И медаља ми 
закачива, па што? За една медальа ли си, бе Вельо, да ти |а извадам 
мојава, да ти ja даам и да те пратам дома, така ми иде, жими све така 
ми иде... 

- Не кум бе! Тебе со таја медаља устата ти ја затвориле. Место Ha 
ревер, на уста ти |а закачиле. И со мене така Ке направева. Еве, и зборот 
до пола го кажуеш. Ja бар кажујам поише. Све што ми лежи на душава. 
Ти со Taja твоја медаља ни това не го можеш. 

Симе веке не издржа, го фати за реверот и му се внесе в лице. Го шибна 
по лицето со остриот шепот... 

- Знаеш ти добро зашто не ти дадова. 

- Ништо ja не знам... - брзо се повлече Вельо. 

- Знаеш, Вељо, знаеш. Флека имаш у животот, а со медальата 
сакаше да ja покриеш. За малце, бе, у затвор Ке скапуеше! На Голи OTOK 
Ке те носева! 

- Това беше грешка. - се збуни - Тогаш свите грешева. Грешев и 
ja. 

- Си згрешил, ама таа грешка ce памти. Кратко е времето, Вельо, 
па уште се памти. Ете, зашто не ти дадова... 

- Нејкум, бе! - му викна - Сум живеел и без неа, па така ќе биде и 
сеа. Само овоа више не е стариот Bebo. Заради таа грешка и у 
мукеница сум дувал. Све мислев и тоа може да ме попари. Детено, бе, 
не си го израдуев скапуејки у дуКанов. Све мислев: работи Вељо, некој 
ке види дека не си мислев лошо. Покажи дека сакаш да ја попраиш 
грешката. Син ми, бе, го упропастив зарад" Taja грешка. Други у Охрид и 
у Дорјан на летовање идева, а ја 'рмбав, тука: давај Вељо, носи, сечи 
штофови... Жена ми ни сол морска у живот не пробала, зашто ред на 
други им давав. Е, не даам више. Сега е мојот ред. Иди, бе, Симе, ајде 
иди си! Гледаш дека ни со тебе не можам да се разберам. Остај ме 
тука. Сеа знам што требе да праам. 

Симе го загледа за кратко, а потоа тивко му рече... 
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- Памет у rnaa, Вељо. Дете имаш. Све што праиш и за Hero 
праиш... А, ja, еве, си идам. Да видам што чудо Ке напраиш, па свите 
гомненици да ги испереш... 

Ja отвори врата и замина. Во дуКанот остана една сенка помалку. 
Вељо бурно дишеше. Нозете го издаваа, na се потпре со двете раце врз 
тезгата. На лицето му светкаше пот. Помина со раката преку челото 
што, мислеше, ке му испука, a потоа ја совлада слабоста, чувствувајки 
нов бран на бес... 

- Е, баш и Ке видиш - рече Вельо, стана и отиде до полиците. 
зема еден топ штоф, а потоа со него отиде до вратата. Силно го фрли 
штофот надвор, задржувајки го во едната рака неговиот крај. Тканината 
се одвиткуваше долго и прпелкаво во воздухот, а потоа падна на 
мокриот асфалт на улицата, додека то| викаше... Го повтори тоа уште 
еднаш, па одново, не престанувајки да вика за сето време... 

- Еве го рефусот! Навали народе. Сечи, крои! Ова е твое! Еве ви 
го и мојот дел. И од син ми шушкаецот еве ви го! Еве ви све! Све-е-е!!! 

Се подврати и отиде зад тезгата по нов топ, го зема, но истиот 
миг остра и силна болка го затетерави. Лицето му се згрчи од 
измешана изненада и страв. Се зграпчи за срцето. Топот падна на зема 
и се стркала, распостила Ки се по подот. Вељо го потресе уште една 
силна болка. Успеа да се фати за еден од штофовите на тезгата, но 
наместо да се задржи за него, успеа само да му го зграпчи крајот, 
додека целиот топ го истурка. Топот падна на другата страна, а Вельо се 
подврати, тетеравејки се, застана за миг обидувајки се да се одржи на 
нозе, а потоа падна на земја, влечејки го со себе крајот од штофот што 
грчевито го беше дофатил со раката. 

Во моментот кога Панче влезе во дуКанот, Вело испушти само 
една кркорлива издишка. 


"Ео, сречка планета, за старо за младо за мушко за женско. Миш 
бели сречу дели!", извикуваше истиот циган на Камениот мост мегу 
лугето што roj убав летен ден, забрзано минуваа покра| него. Нешто 
подалеку од циганот, налактен на оградата, облечен во нов костум, 
пушејки загледан во реката, стоеше Панче. Наеднаш почувствува нечие 
присуство. Се сврте и го здогледа стариот познајник кој, гледајќи го, 
стоеше зад него... 

- Наќо! 

- Здрао, мали! - му рече мирно и премина преку подшишаната 
глава - Се чудиш, а! 
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- Kora те пуштива? 

- Некња!... Ме судева, зборева, мислева, па ме пуштива. "Доста 
му е условно", рекова. Това ти е! И ja кршев глаа да сфатам зашто... И 
знаеш што ми текна?...Им требе Нако, мали. Свите им требеме. Вакви 
као што сме. Да те сменат не можат. А, зашто и да те меньаат коа знаат 
дека на твое место ке додат други? Нови. Сфакаш, мали?... Панче, 
имам нова работа. Ке доеш ли? 

- Нема, више, Нако. - уморно му се насмевна - Мене ме 
променива! Од денес сум на работа, на местото од стариот. 

- У реду е, мали... Јеби га, некој мора и това да го работи. Aj, 
здраво идам ja... 

Замина по врвулицата низ мостот, додека Панче го следеше со 
погледот, а потоа подзастана и, како да знаеше дека погледите ке им се 
пресретнат, се подврати. 

- А, за стариот твој, слушнав...Това ти е, сфаќаш?... 

Панче немо го гледаше. Наќо му намигна, се сврте и замина, 
губејќи се во мноштвото народ. Панче ја досмука цигарата и ја фрли во 
реката што течеше под него. Одоздола се слушаа ведрите повици и 
плискотот на капачите од подножјето на мостот. 

"Ео, сречка планета...", ечеше додека Панче продолжи напред, 
во спротивната насока од онаа кајшто се изгуби Наќо. Градот 
зовриваше во летната горештина и врвулицата исполнета со ведрата 
мешаница на звуци, но тој немаше сетило за неа. Го поминуваше 
мостот задлабочен во мислите дека, ете, дојде и тој прв ден во кој, 
покрај пресниот леб и тенката плата, од сега натаму, преку истиот овој 
мост, на враќање кон маалото, дома, на Рада што ќе го чека, сета 
растреперена, со питом прашален збор, тивко разбирање и топло 
јадење, секој ден ке треба да носи нешто многу значајно, нешто 
најсуштествено, што само го чувствуваше, а не знаеше да го одреди. 


(Оваа проза претставува адаптација на дел од сценариото Скопски 
сновиденија преточена во расказна форма. Подоцна тој 
сценаристички текст доживеа и своја театарска верзија под насловот 
Светулки во ноќта.) 
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Томислав Османли (1956) е автор на дваесет и две книги романи, 
раскази, теорија, драмски текстови и филмски сценарија. Диломирал 
право, а целиот живот се занимавал со уметничко творештво и со 
новинарство во културата. Збирката раскази и новели Светилка за 
Ханука (Форум, 2008) стана лауреат на наградата „Прозни 
мајстори“. Неговата прозна книга Дваесет и првиот (Блесок, 2010) ja 
доби наградата Роман на годината на „Утрински весник“. Истата 
година беше избрана за македонски претставник во натпреварот за 
наградата „Балканика“. Книгата е превена и објавена на поголем 
број јазици. Автор е на пет збирки раскази и на три романи: 
неговите раскази од збрирката Светилка за Ханука се објавени во 
голем број респективни списанша во Европа и во светот, при што 
целата збирка во превод на англиски и на ладино ја објави 
бриселското списание за сефрдска култура „Лос Муестрос“. 
Неговиот втор роман Зад аголот (Магор, 2012) е објавен во Турцша и 
во Србија. Најнов роман му е негативната утопија Бродот. 
Конзархија (Магор, 2016). Прозните тексотви и книги му се 
објавувани во книги и во списанша во странство, на: англиски, 
француски, српски, руски, грчки, бугарски, хрватски, полски, романски, 
ладино (јудео-шпански), арапски, турски јазик. 

Автор е на повеке објавени и реализирани драмски текстови. 
Неговата пиеса Двајца во Еден (Two in Eden) 1998 беше поставена на 
сцената на театарот John W. Сатез во Њупорт, Вирџинија, а потоа 
селектирана и прикажана на театарскиот Blue Ridge Festival во 
Ричмонд, главниот град на Вирџинија, САД. Со книгата драмски 
текстови 5вездите над Скопје (The Stars over Skopje), заедно со 12 
други балкански книжевници, беше воведен во Литературниот 
годишник на Енциклопедија Британика (Encyclopedia Britannica) за 
2001. година. За монодрамскиот текст Уште едно небо, во 2002 
година ја доби Првата награда за најдобар текст на конкурсот на 4. 
Фестивал на монодрамата во Битола. Под насловот Облачна 
исповед 2008 година текстот беше поставен на малата сцена на 
Драмскиот театар. Неговиот авторски потпис се наога на повеке 
главно наградувани сценарија за играни проекти: Луге без адреса 
(1976), звездите на 42та (1984), Скопски сновиденша (1987), Смок 
лета по небото (Стрмоглави) (1999) играно-документарнен 
монтажен филм По повод Манаки (2006). Играниот филм Ангели на 
отпад (Angels of Ше Dumps, 1995), работен според неговото 
оригинално сценарио, беше прикажуван на меѓународните 
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фестивали во Kaupo, Сан Диего, Белград, Пула, Подгорица, Рим; а, 
посебно, на специјална дводневна програма на Американскиот 
филмски институт (АФИ) во Националната киносала на Центарот 
Кенеди во Вашингтон, САД. 

Преведува драмски и книжевни дела од англиски и од грчки јазик. Мегу 
нив, во 2011 година го објави клучното дело на Никос Казанзакис, 
неговата филозофска поема Духовна вежба - Салваторес Деи или 
Аскеза. 

Бил член на редакциите на списанијата: „Идеје“ (Белград), „Погледи“, 
„Разгледи“, „Културен живот“, како и на списанието PEN 
„Маседотап Review". Член е на Комисшата за културна соработка во 
странство. 

Добитник e на многубројни награди и признанша во сите творечки 
области, со кои ce уште активно се занимава. 
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Vladimir B. Perić 
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Vladimir B. Perić 
ETIDE II 


№ 9 
prof. Jasni Nikolić 


,Hoćeš li da te odvedem tamo gde nastaje muzika?" — pitao si, zaklopio 
paket kartica sa kompozitorima, i potom zapevao: ,,do-mi-sol-mi-doo... do- 
fa-la-fa-doo...si-re-sol-re-sii...,do-sol-mi-sol-doo...“ Stepenice, stepenice, 
„Zlatne stepenice". Bat koraka odjekivao je mermerom u uskim hodnicima 
secesionističke arhitekture. Upoznao si nas... 

Spustio sam glavu na njen podbradak, zagrlio joj vrat prstima nespretnim. 
Progovarali smo šapatom, šumorenjem, šuštanjem, brujanjem, škripanjem, 
... bili sve bliži i bliži... iznao sam da će se duša moja u tvoje drvo useliti. 
Voleo sam kada su note mirisale na peć bubnjaru. Kada je naglo nastupio 
mrak - ti si mi bila prijatelj. U svojim putovanjima zavlačio sam se u tvoj 
rezonator i rezbario stubić, dok je sunčeva svetlost, kroz f-otvore prosipala 
toplinu po dnu, koje je mirisalo na šume javorove. Poželeo sam, kao i 
Dorijan Grej, da sve ovo zauvek traje — i ništa se ne promeni. 

Violinski ključ otključao je vrata sveta u koji se moglo pobeći od previše 
promena i premalo prisnih ljudi. Prostori snevanja su se proširili na 
obdanicu i shvatio sam da sanjam da bih živeo. Ponekad bih noću, na plavoj 
mesečini poželeo da se filmski bar vinem bicklom u visine i spasem od 
grubosti, svakidašnje narastajuće vršnjačke disharmonije. 
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Ne 10 


...Овготп! bumbar је uleteo u sobu... pokušao sam da se odbranim od 
neprijatnosti dok si mi glavu odsecala polaroidom, iznova i iznova... 
...Mnogo je slika bilo ove godine... kada je kula od slonovače zatvorila 
pogled na dečije igralište... i biblioteka postala sklonište... kada su 
progovorile kamene statue i fontane u prezelenom parku... a stidiljivi čovek 
asimetrične lobanje u snovima dirigovao maskama i senkama... kada je 
trema otežala noge pa su se a la martelć popele na binu... 

...nelagoda pulsira kožom... drhtanje usnama... vibriranje telom... zebnja 
dušom... žice se usecaju u jagodice a ruke se bore sa gudalom i telom. U 
sebi sam pevao i ,gonio" instrument... i znao sam da će da mi oprosti... jer 
tada bolje nisam znao... 

...0, kako su daleko i con legno i spiccato i sautillć... a samo sam želeo да 
svojim rečima pišem muziku... svoju beskrajnu priču, beskrajnu 
kompoziciju... zato sam svoje détaché misli povezao u legato... 

..., Pčelica“ je izletela iz sobe... 
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Ne 11 


„Muzike pre i iznad svega" — i duela, nadmetanja! PobediTi, poBEDIti, 
POBEDITI!!! 

Prsti su mi milovali debelu žicu u visokim pozicijama dok si za klavirom 
sedela ti. Razmenjivali smo poglede preko ramena i sanjali zajedno Bruhov 
koncert u g-molu za violinu i orkestar. Rekla si: putovaćemo, muziciraćemo, 
zajedno ćemo se pokloniti svima! Ti si meni bila poklon kakav samo muzika 
može dati: nežan a jak, duboki zrak, moj prvi doppelganger, zajednički 
iskorak u našim partiturama života - duet!! 

A onda je nastupio solistički kovitlac ega, uzvišena samoća sa topovima 
svetlosti u mraku, oluja u kojoj su se strune kidale od sforcanda, trozvuka i 
četvorozvuka u krešendu a duša se harmonično rastakala i plakala i 
vrištala!!! 

I svi su me ,gledali u potiljak", i sve je manje bilo ljudi za razgovor, i bilo je 
sve više nagrada i sve glasnijih aplauza, i bilo je sve mirnije, praznije, sve 
sablasnije. Poraz se tiho i polagano jeo; tada se soptvo samo dodatno 
prenaduvavalo sve dok nije nastupilo jedno veličanstveno — PUF! 
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Ne 12 


Na vrućem, suncem neprijatno osvetljenom praznom tavanu (ne, u 
podrumu, ne - na tavanu, ipak) imali smo probu orkestra. Melodijske linije 
»Dubrovačkih kontradanci“ bile su ,upotpunjene" pucketanjem i lomljenjem 
parketa napravljenog od „fine“ žute iverice. Izgubili smo ravnotežu (а i ома 
prozaida je) i počeli smo da padamo u grotlo višespratnice. Uhvatih se za 
gelender. 

Moja violina se rascvetavala, užasno izvitoperavala. Odlepljeni vrat milovale 
su odsečene strune a onda su se njeni ostaci skotrljali niz stepenice. — 
Hvataj je, uhvati je, molim te! — zavapio sam ka sestri koja se nalazila na 
vrhu račvajućeg stepeništa. Sinhronizovano smo potrčali, poput paralelnih 
oktava, ali smo se mimoišli u centru ovog nemogućeg prostora (...). 

IHISada je dosta: i bežanja i samolaganja, i bajki i beskrajnog detinjstva... Ме 
želim u sopstvenoj osami, ličnoj Utopiji, da budem BOG!!! | biram reči 
»mutne, nespojive“, razbijam ogledala bez odraza u ovom zagušljivom 
prostoru za samo jednu osobu „аз the pain sweeps through / makes по 
sense for you / every thrill is gone / As the world falls down“! 

Iz malaksale noći, izvukli smo se iz krhotina kule od slonove kosti, iz sna iz 
snova iz snova iz snova... i pristigli na obalu, odmorni, da čekamo sunce! 
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[Ovde nedostaju Etide III - od Мо 13 do Мо 24] 
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ETIDE IV 


Ne 25 


U partituri gradova skačemo iz violinskog u bas-ključ, iz tenora u alt-ključ, iz 
alta u mecosopran, pa u sopran, pa u G-, pa u F-, pa u C-ključeve ponovo. 
Iscrpljeni smo, iscrpljeni: Novi Sad — Šabac — Kragujevac - Beograd - 
Kragujevac — Novi Sad — Kragujevac. 

Uloge se ritmično smenjuju poput slajdova, filmskih kadrova: pitaj, režiraj, 
snimaj, montiraj; signifikuj, u bazu unesi, preslaži; upiši, ispredaj, ispitaj; 
nalepi, sortiraj, otpiši — prilozi, knjige, đaci, signature. Gubimo se u vestima, 
videima, dnevnicima, izjavama, izveštajima, reportažama. Sitno je, sitno: 
1.15, 2.45, 4.10 — nema te, čekaš me. Nama je sutra već danas a prekosutra 
MI smo: МА, М--1,М---1,М----1...М------------- а тањи 
ТИ tuk-tuk, tuk-tuK, tuK-tuK, tuK-TuK, TuK-TuK, TuK-TUK, ТОК-ТОК!; 
iz središta giba se bol, grč, želja, žudnja. Srce pukotinu ušiva, vreme je 
rašiva. Duša traži zadovoljstvo prvo, smirenje, prste utonule u dirke, 
odsvirane akorde koji se gube u tišini... Onemljuju nas kilometri procepa; no 
krila nam daju dah i intuicija u trci sa tragovima, koji se gube dan-po-dan u 
beskrajno produženim hodnicima. 

Mi nismo ljudi sa velikim srcem. Pokušali smo da damo svima što hteli su 
naše — uspeli nismo: bili smo ispunjeni, no razapeti. Izgubili smo jedninu da 
bismo ponovo zadobili dvojinu. 
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A onda se sopstvo pocepalo i rasejalo po gradovima bivstvujući, u početku, 
po principu enharmonskih zamena. Znaš li na šta mislim?: c-his-deses; fes-e- 
disis; fisis-g-asas (NS-ŠA-KG). Isto, a u stvari bitno različito. 

Podesi oko. Dakle, peta dimenzija nam omogućava da na više lokacija 
istovremeno pratimo lik, poput šahovske simultanke. Gledamo ga kako 
odlazi и  redakciju/školu/biblioteku; Како ulazi и konflikte sa 
urednikom/roditeljima/suprugom; kako čezne da bude na mestima па 
kojima nije a gde su druga dvojica koji opet čeznu za istim. Terazije ne 
posustaju, tenzije takođe. 

Izlivaju se jutra: 1a. Dotrčao, (kafa) pročitao faks, otrčao, uzeo izjavu, seo 
(kafa), otkucao nervozno (stomak vri), poslao tekst. М.Р. - - - - - - - 1b. 
Prošetao pored magnolija i ušao u hol. (Kafa) zaveo nove knjige (tempo je 
jaaaako spor), saslušao: ,Ko se ovde zaposlio, taj se nije oženio“, 
prisustvovao reviji malograđanske „komike“ kokošaka-u-kulturi (ostavio 
kafu da se ohladi i zaboravio na nju). Otišao kući natovaren tegovima - - - - - 
- - 1c. Skuvao jutarnju kafu. Poljubio u čelo pred odlazak na posao. Održao 
tri časa. Vratio se preko Šumarica. Popio njene i mirise kafe. Zapričali se i 
blaženo zaboravili na sve. 

Tri kockice su bačene. Biramo KG-tok... 
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...1-2-1-2-1-2-1-2 prazna je mantra taktiraju cokule monotono odjekuju 
betonom smeju se džezerske sinkope u meni v-oj-ska-ska-ska-a-ska-aska 
aska nevidljivi je stiskavac u tišini, nečujno pevanje, transkribovanje sa 
vulgarnog srpskog na lažni grčki (ЕВлЕЦ тп patep офптсрокои улоитои da 
se ne oseti, da se ne doseti, da ne zamiriše pogrešno, ali je ježenje pravo 
kao i bes i plač u mraku rapsodiju u zelenom i živim i mislim ovaj divni 
apsurd treba upesmiti ne uproziti ne zadramiti dram dram drum drum tu- 
ru-tu-tu-tu-ru-tu-tu kpssssssss moj je štapin sporogoreći telo je tvrđava a u 
njoj duša krastava a čista u ruke mi je data i lopata i logor i M70 i koordinate 
i blato i nesanica i stacionar i ovaj tren što se rasklijava u tekst tekstil prljav 
znojav smrdljiv razumeš је Г jasno-sno-sno-sno snovi su van rešetaka a u 
majevičke lagume me svakog jutra vraćaju izobličeni odjekujući baritoni „м! 
ste igračke u rukama bogova, vi ste naše mesečno sledovanje...“ svakoga 
dana se novi urez pojavljuje na crnom magacinskom zidu, seju se ljubavni 
tragovi po papirima raspriruju gorke šale sporosazrevajuća kao osveta 
hladna misao čeka da bude konačno zapisana odštampana objavljena ona 
otkucava ona odbrojava 1-2-1-2-1-2-1... 
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1-2-3-4: Tonaliteti se пазјојамаји: gimnazijski, muzički, ekonomski, 
medicinski: tokovi se umnožavaju: haos, uragani, opcije, beskrajne u mozak 
ulivajuće mogućnosti: misaoni šeširi, zamrznute fotografije, kockice, karte, 
mape, kvizovi, stripovi u vežbankama, uazbučene kombinacije Кира: иГиП 
u O. 

Obrazujemo, obrazujemo, obrazujemo. U kadru je kadar: činjenice ne — 
veština, mudrost, znanje! U papirologiji, u administraciji, Sophia, Sonja (o 
sanjarenja o slobodi, osolobodi ih sve!) - moja tonika, subdominanta i 
dominanta — inspiracija, saučesnik, oslonac. 

(Ova pesma u prozi postaje sve brža; sve je više elemenata u igri; 
semantičkih polja; sve mi je teže građu da organizujem, emocije da 
izbalansiram; forma puca, raspada se, reči se izlivaju...) — ,Čujem ga! 
Bobonja u sebi, prdomeca, a hteo je biti Bog - Ahahahahahaha! Kome treba 
poezija?“ 

— Ne slušaj ga! — ,POEZIJA TREBA MENI! Meni je važno što si i pesnik i moj 
pesnik. | пе teži krugovima. Elipse su život. Sa svojim tangentama.“ 

— Beskrajno, bezmerno ti hvala! Moja tangenta, moj leptir si ti, prah sa krila 
koji je pokrenuo uragan i vatru u srcu... IDEMO!!! 
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Tela su kuća. Našom vlada euritmija i njom povremeno prostruji kosa, 
zasnosna, zavodna ... kao vreli jezik koji rascvetava priču u ,crven i krupan 
cvijet“. Ljubav se jede sa kože u poljima pavlake, kroz reke vina uz maline sa 
brda i višnje iz doline ... espressivo, espressivo ... ja sam ti si ja. 

Igramo se: menjamo glave, ruke, noge, jezike, predstavljamo se u množini, 
obraćaju nam se u jednini. Razmenjujemo poglede, gledamo kroz oko 
braon, oko zeleno; svet је u duploj ekspoziciji: i disonantnoj і konsonantnoj. 
Kupamo se u melodijama dok slobodno plove zvuci. Linije tela dolaze do 
ritma — dijagonale, horizontale, vertikale... Lagano, pokreti su usklađeni u 
jednom telu. Prenapregnuta tišina. Put se beli na mesečini tvoje bele puti. 
Jaza nema — nagi smo... ti - moj omiljeni ukus, ljubav, duša sveta, igralište, 
prostor blaženi ... sokovi u harmoniji ... vatromet Боја ... ja-aj-it-ti... 


209 


Ne 30 


Dom u kugli providnoj, sigurnoj ... lopte, mehurovi, pena ... Ononaono ... 
0000000000000000 ... Geometrija ljubavi, princip zadovoljstva – prostor 
se rasklapa da bi se prespojio, presložio... Stopala dodiruju tlo, zemlju... 
voda, školjke, talasi, more, mare, mesto, place, placenta, svet, ma-ma... 
Sfere se podudaraju, sfere se poklapaju... opne pucaju ... sedef se izliva ... 
(pre)porađanje vraća u zavičaj ... ponovo, iz početka, drugačije, potpunije. 
Gnezdo, krhotine, ljuske ... gukanje je u bojama: zvonkim, treperavim, 
prigušenim, slabim. Glas je iz grla raskošan... Uho mi se podešava za oktavu 
udobnosti, komfora i ravnoteže. Nesanica kljuca... 

. usnice mljackaju. Rumeni prstići plešu i oči pod kapcima a srce steže 
nešto golubije nežno ... gledam jednu dobrotu bez granica ... izbliza, izvan 
svakog vremena. Moj mali fragment pupi do uobličenja, do zaokruženja, do 
bisera. 
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Mnogo je nepovezanih akorada; svakodnevicu nismo otključali šiframa; 
progutaće nas belina zadataka. Naši se glasovi izobličuju, naše se boje 
zaoštravaju... Replike sve duže traju i iz tenora/alta! prebacuju se u 
bariton/mecosopran!! pa u bas/sopran!!! Te polurečenice, polureplike, 
teške polovine sa tačkom odjekuju forte, forte fortissimo, forte possibile... A 
tačke nema! 

Ostavljamo jedno drugom poput pokvarene ploče lične poruke sabrane u 
jednu: „Il пу a pas d'amour heureux“. Ponekad nervozno pevamo 
uspavanke; lutamo i tražimo odgovore u talogu praznih reči i izvitoperenih 
pojmova. Demoni naših nutrina i pakao ljudi dalekih tvore žalost koja tišti i 
pulsira dok pokušavamo da pobegnemo u šumu, malu šumu, šumaricu i tu 
se sakrijemo od sebe. Dokle? 

Ljuštimo već zaparložene maske, otkidamo komade sa podivljalih duša (to 
užasno boli!) i njima ispunjavamo pukotine, zjapove, jaz. Menjamo uloge, 
dobacujemo se teretima, isprobavamo kako nam stoje obaveze... ismejemo 
se u dvoglasu na razne načine: ljuto, gorko, kiselo i slatko. Zvečka poskakuje 
od sreće, spaja pokidane zvuke, i ti sada slušaj kako buka odlazi u ећо!: 
fff...ff...f...mf...mp...p...pp....pppsssssst... (na prstima tiho izađite) 
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Vreme postojano metronomski otkucava: tik-tok, tik-tok... Sećanja se 
vraćaju kao gudalo, konstantno naniže. Nostalgija uklijava u krvotok i bolno 
ledi žile. Raseline se utiskuju u meku zemlju, breg ostaje bez nekih stabala, a 
neka postaju bela... Oči nevoljno gledaju unazad i traže crnu prugu da 
povuku. 

Sada... neka se trenutak protegne u nedogled. Još nismo umrli; ovo je već 
prošlost i u njoj mogu dosta. Sećanjem naslojavam trajanje, postojanje, 
bivstvovanje. Sada... 


...iz budućnosti čeznem za ovim trenutkom, a iz prošlosti sam već dobacivao 
dovde; i kad imam 32 ja imam 23 i dve i tri. | када oplakujem živog čoveka ја 
se radujem njemu jer mrtav nije... Pogledaj oko sebe! Svuda su šabloni, 
reprodukcije, nevoljni ciklusi umnogostručeni milijardama puta: imago- 
lutka-larva-jaje...beba-dečak-čovek-deda... Zato sebe bacam u starački očaj; 
zato izmišljam pitanja i pitam te dok mi nisi nestala; zato se borim za svaku 
granu porodičnog stabla; zato pišem o tvom crnom instrumentu i dajem ti 
da čitaš - da otkidamo od smrti, od vremena, od trajanja... Ovo se sada 
dešava zato što se nikada neće desiti... Mogući svetovi se urušavaju u jedan 
a ja sam srećan, presrećan... i zato živim za nemirenje; zato verujem u 
sistemske greške, priču sa bezbroj završetaka, u svetle pukotine, u slobodu 
na kraju... 


... putujemo ... 
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Putujemo na otvorenom ja i moje malo žensko biće sa razmakom od 
trideset godina. Belina navejava flažolete i obara u san. Podloga knjige 
nastaje poput pokorice leda. Misli narastaju slično micelijumu i šire se kao 
elefantijazis. Uho mi prelama dečije reči kao i kubističko oko fragmente 
perifernog vida. Pahulje su ćelije, zatvor u ovom prostranstvu sapetog 
sećanja. 

— U Šabac? 

— Da dušo, u Šabac. 

Zimska bajka. Toplo je. Miriše beli čaršaf kao sneg. Polifonija božićnih ukusa 
u igri svetlosti sveća i mekih prstiju. Tiho je, mrak je. Textland zove. Vreme 
se zgušnjava. Okice traže oči. Srca se behu zaželela spleta, a misao da upliće 
reč u reč. 

— Da pišeš sad? 

— Da pišem (... (ne, nE! Ме! МЕ!!!) ...) mila, sunce moje, slušaj ovo! (...) 
Lagano plovimo dečijom muzikom sa teškim osmehom (i dozom griže 
savesti). 
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Mimoza je zasenila cvrkut vrabaca kada sam te jutros uzeo u naručje i počeo 
da ti pevam da mi ,tvoje oči govore ko si ti / da si nežna, da si mila i to ja da 
osećam / da gledam te i znam, da postojim i ja,/ da si sav moj san / da noć 
sija kao sunčan дап.“ U vremenu ljubičica, čist ti osmeh miriše na mleko i 
dok za tebe hvatam bele vataste oblačiće po sobi, ti me pleniš pogledom 
jagnjeta i rukicama koje traže okret, igru, smeh. 

Prsti se smenjuju u jednom tonu na raznim žicama — u istoj smo tački, u 
zagrljaju. 

... a опаа... : u drugom svetu.. u sumraku.. hipoteze klijaju poput rizoma i 
stiskaju.. pisanje boli.. rascepljeni pasusi zovu na zašivanje.. nema ritma.. 
poput davljenja.. noćima i noćima.. diskurs hernije.. iščašene misli traže 
recikliranje.. grafit iz jedne tačke cepa papir.. čekam svanuće ideja.. iz blata 
ponovo valjam tekst uzbrdo.. isečene rečenice otpadaju kao komadi 
kljucane jetre.. ponovo i ponovo.. 

(iz daljine, kroz eho, čuje se polifonija potreba...) Sve je u redu, dušo. 
Dolazim. Tu sam. 
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03.45 — postrukturalistički pristup dadi... a dalje?... konjić za ljuljanje, dečiji 
govor, zauvek infant. U spisku: primarna, sekundarna građa, mapiranje, 
mleko, pelene, voće za kašicu ... sve izmešati i gusto nasuti u tekst. 05.45... 
zamisli život u ritmu buđenja do šest. Tri para očiju progledava. 

koncept, konceptualno, konceptualizam: instant-časovi — tačno u podne: 
foto-album (prvi, drugi, treći, četvrti...) : nabavka — knjižara, biblioteka, 
kopirnica - до 19.00 ... kupanje, presvlačenje, u triolama uspavljivanje: 
beleške, beleške, beleške...: 24-7: con brio, con brio, con brio! 

21.45. tatatatatatatatatatatatatatatata - tatatatatatatata - tatatata - tata - 
ta-ta - ta..ta - ta... kroz maglu milovale su me slivene rečenice: „(...) u 
njegovom krvavom pogledu beše neke strašne želje za odmorom, snom i 
mirom (...) a u njenim dubokim očima pojaviše se, posle tolikih godina, polja 
plavog neba. (...)“ Sklopljenih očiju, u dubokom snu smo hodali mermernim 
hodnicima i razgovarali o igri i ,Zenitu", dadi i margini — kao nekad. | bilo 
nam je lepo. 
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Počistili smo ambicije i izbacili ih iz dvorišta. Ogluveli smo i oslepeli za 
govorne činove sa svih strana, koji su kao muve želeli da prodru u oči u usta 
u nos. Progledali smo ka unutra da bismo mogli da osetimo razlistavanje 
duple nam fantazije. 

Igramo se. Pevamo u dvoglasu, troglasu, četvoroglasu. Vrtimo se, 
prerušavamo, bacamo kockice. Ne takmičimo se (Devojčice, okice su vam 
kao na ulju!). Naša je paidia, pravila nema-nema-nema! Zagrljeni, smejući 
se, kotrljamo se na četiri ruke i četiri noge kroz must-to-do liste. 

U sobi s mnoštvom patuljastog suncokreta vreme neosetno protiče. Na 
krevetu punom ugojenih jastuka, bela mala meka kikotava tela zovu na 
ježenje, topljenje, gukanje. Pijani od mirisa seljačkog hleba i jorgovana pod 
prozorom, beli majčini prsti paraju maglu a očev brk i obrva su na dohvat 
ruke. 

Mile moje žene, moji svetovi od bisera, mimoza, svetlih zvonaca i zvečki, 
sada znam da ukorenjeni u zajedničko nam stablo, slobodni od sebe, od 
granica, pipke možemo pustiti daleko i duboko — bezbedni od otrovnih želja, 
faustovske gladi i snova koje se sanjaju u jednini. 


216 


Ne 37 


Probudio sam se u snu kao osmoruko biće sa kožom potpuno prekrivenom 
tekstom. Umesto poda nalazio se tvrd, sjajan, indigoplavi karton. Nogama 
nisam mogao da maknem a prsti su mi bili uronjeni u papir u nastajanju. Ti 
pipci na rukama rastezali su se, uvijali do neprepoznatljivosti, sa zadatkom 
da slože reči tako da mi dušu ne pojedu. Posebno su bili bolni oni viškovi 
koji nisu mogli nigde da se uklope. Kako je vreme odmicalo, đubre od reči je 
narastalo a sa tavana su sve brže padale gromulje teksta, preteći da 
potpuno unište ono što sam sa dozom sve veće frustracije uspevao da 
sredim. 

U jednom trenutku sinulo mi je kako da u ovom nestabilnom sistemu 
pronađem težište pomoću koga bih mogao da uspostavim kontrolu nad 
svim kretanjima — i onim horizontalnim i onim vertikalnim. Ta tačka u koju 
sam počeo da sabiram sve podatke bila je prva ključna reč, kišobran 
pojmova koji je počeo da usisava konglomerat misli koje su bubrile kao 
masno tkivo na sve trudnijoj glavi. Gledao sam kako taj koncept na sredini 
polja narasta i formira se organski u biće koje je rukovodilo pojmovima sa 
svojih osam ruku i borilo se da sačini stabilan tekst u kome bi moglo da se 
odahne i stane, i to je trajalo i trajalo i trajalo... 

Spasonosna nit, čin koji je prekinuo niz beskrajnog umnožavanja teksta bio 
je u odustajanju poslednjeg slovoslagača u nizu da slovnu-traku, tekst-miks- 
pult dalje organizuje. To je zapravo značilo sledeće: da bi autor preživeo, 
morao je da umre. Da bi to učinio, morao je da kaže sledeće: ,Usnio sam 
javu u kojoj sam zaklopio tvrde korice i stavio tačku", a potom da to i 
sprovede. 


217 


Мо 38 


Dobio sam zidno elipsasto ogledalo koje je davalo ideje. Za svaku 
prihvaćenu zamisao, ono je predlagalo i nosioca iste. Pošto sam u sobi bio 
sam, jedini akter je mogao da bude moj odraz u ogledalu. Onog trenutka 
kada je onostrano ja preuzelo aktivnost, skinulo ogledalo sa zida u svom 
svetu i odnelo ga iz sobe, ja sam postao odraz. 

Osećanja mog drugog ja su se empatično slivala u moje biće, tako da sam 
mogao da doživim sve što ono radi i sve što oseća. Problem je krenuo 
drastično da se povećava kada sam, osim njega počeo da osećam još svojih 
ja, varijacija na zadatu temu. Broj loptica u procesu žongliranja se 
povećavao a moje telo se osećalo poput ćelije koja je stala nekontrolisano 
da se množi. 

Aktivnosti odbeglih i rasutih identiteta su bile vrlo različite. Imale su 
specifične ritmove, intenzitete, saradnike i dinamiku realizacije. Bilo je tu 
svega i svačega: od rada na eko-parku u Botaničkoj bašti, promocija u 
Srpskom književnom društvu, žiriranja, bodrenja dece na takmičenjima 
violinista i nastupima dečijeg hora, otvaranja likovnih izložbi, seminara, 
tribina, moderatorstva na odbrani doktorata do okruglih stolova i 
neoneoneodadaističkih manifestacija. 

,To je neka vrsta magije", shvatio sam, i da bi sredio haos koji je volšebno 
nastao iz elipsaste Pandorine kutije, kroz mene je prolazilo svašta: od ideje 
vraćanja vremena unazad, preko zamisli da uđem u to ogledalo u kome sam 
egzistirao zarobljen, kao senka, do totalne rezignacije i apatije. Pomislio sam 
u jednom trenutku: ,Ogledalo bi trebalo razbiti“. 
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U isti se tekst ne može ući dva puta. 

Dom u rečima nalazimo tako što prebiramo po nepreglednom prostranstvu 
slovnih poljana, primenjujemo u praksi stečena znanja iz književnih 
elemenata, konstruišemo, projektujemo, programiramo, komponujemo, 
sklapamo i puštamo fluidnu mehaniku duše da struji. Nekad nam kuću 
odnese bujica ili je prepolovi editor ex machina. 

Često se probudimo sa idejnim uporištem u vrtu sa stazama koje se račvaju. 
Probleme izbora rešavamo cikličnim kretanjima, repeticijama, reprizama, 
rasklijalim verzijama do zalutavanja. Gubimo se u tekstu da bi smo pronašli 
izraz. To boli i to su naše suze u tamnici jezika. 

U tim nesavršenim očima se zapravo nalazi izlaz. Crvenu nit, spasonosnu 
liniju sagledavamo strateškom promenom osmatračnice. Ešerove 
beskonačne kružne stepenice se onda otvaraju i mi uviđamo pukotinu u 
prostoru koju su nam varljive oči sakrivale. Da bi svoje rane u tkivu teksta 
zašili i da bi za onoga kome darujemo priču stvorili iluzuju (ne)mogućeg 
sveta, potrebno nam je mnogo različitih pogleda, pregleda, sagleda tuđih 
očiju, kao što veštom lopovu uvek treba kalauz više. 

Sa radošću zato obmanjujemo, skrivamo, zaključavamo. Uvek drugačije. 


219 


Ne 40 


U zenitu, u trenu kada je svetlost bila najglasnija, a pritisak najjači, osetio 
sam kako je telo započelo da mi se ljušti od glave, kao artičoka, kako ti 
slojevi otpadaju i poput odsečenih delova gliste postaju bića za sebe. Jedan 
fragment je violinom proizvodio beskrajne kombinacije od po dvanaest 
tonova, drugi je uzeo kćerke za ruke i poveo ih iz bibliotečke galerije u 
pravcu doma, treći je učinio isto ali sa đacima u pravcu škole. Četvrti je 
iznajmio savremenu poeziju i otišao sa debelim blok-papirom do čitaonice, a 
peti je davao izjavu za medije o časopisu koji je uređivao. Svako je radio 
ono što je želeo i delovao je prilično uneto, nepometeno u onome što je 
činio, a to je izazivalo i odobravanje publike, najbližeg okruženja, čega i koga 
već. U nejasnoj polifoniji glasova preplitali su se slovni pasaži i čulo se 
,književnapartitura" ... ,hermeneutičkaogledanja" ... ,literarninomadizam" 
»Clilililililil“ ... ,aceghdfaiscisfisgisdis“ ... = ,,1-1,1-2,1-3,1V-L,IV-2,1V-37% 
,etideegzegezeekspozicije“ ... Prostori su se preklapali do pucanja i kidanja. 
Rite prenapregnutih svetova vijorile su se na vetru. U blještavopraznom 
prostoru, na pocepanim vratima Galerije, stajala si ti. Sa prstima 
užljebljenim u tvoje, konačno sam postao slobodan. Tišina je lekovito 
pulsirala... Sišli smo lako u divan dan, providan, dubok, nama draga znan... 
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Y-ključ 


39. 
40. 


Michael Jackson - Someone In The Dark (Closing Version) (Audio HOJ 
HD - YouTube 


Never Ending Story - YouTube 

Philip Oakey & Giorgio Moroder - Together in Electric Dreams (Official 
Video) - YouTube 

David Bowie - As The World Falls Down (Official Video) - YouTube 
Michael Nyman - The heart asks pleasure first - YouTube 

Mythodea - Music Юг the NASA Mission: 2001 Mars Odyssey: 
Movement 9 (Voice) - YouTube 

Madonna - American Life (Banned Explicit Version) - YouTube 
Butterflies and Hurricanes - YouTube 

Air - Playground Love (Official Audio) - YouTube 

Pleasure Principle - YouTube 

Message personnel (Remasterise en 2013) - YouTube 

Postcards - YouTube 

Elephant Man Main Theme - YouTube 

BALERINA - MAKADAM (1982) - YouTube 

La Sofiadora (2009 Remaster) - YouTube; Bisera Veletanlić - Milo moje 
- YouTube 

Beautiful Boys (Remastered 2010) - YouTube; Beautiful Boy (Darling 
Boy) - YouTube 

Bird's Lament (Remastered 2019) - YouTube 

Indila - Tourner Dans Le Vide - YouTube; Queen - A Kind of Magic 


(Official Video) - YouTube 


Plantasia - YouTube 


JUSTICE - CLOSE CALL (Official Audio) - YouTube 
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Vladimir B. Perić rođen je 1976. godine u Šapcu. Doktorirao je 2013. godine 
na Filološko-umetničkom fakultetu u Kragujevcu. Uređuje časopis , Koraci" 
(M53). Član je žirija za književnu nagradu ,Meša Selimović". Radi kao 
profesor srpskog jezika i književnosti u Muzičkoj školi ,dr Miloje Milojević" u 
Kragujevcu. Objavio je sledeće knjige: Elipse (2015), Egzegeze | (2018). 
Etide |, op. 3/2 objavljene su и Balkanskom književnom glasniku Мо 44. 
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Zoran Krstić 
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Zoran Krstić 
KONAC VOJNE 


PAUN I NEPLIVAČICA 


Osim dosadnog komadića neba, kroz rešetke ćelije na prvom katu 
zatvorenik je mogao vidjeti i dio bedema sa stražarima, pa i vrhove jablana 
što su rasli s vanjske strane visokoga zida. Povlasticu na ovakav raskošan 
pogled dobili su osuđenici na duže vremenske kazne: bila je to prevencija 
ludila. One s lakšim deliktima i blažim kaznama smještali su na više nivoe 
zdanja. U njihove previsoke prozore i njihov vidokrug, ulazio je samo goli 
nebeski svod. Međutim, sve je uznike, u cik zore, još prije zvona što 
naređuje ustajanje, budilo prodorno glasanje neke životinje koja se 
nastanila u blizini. 


- Koji se ono kurac dere svakog jutra? - iznervirani stanar najvišeg kata pitao 
je zločinca iz prizemlja tijekom šetnje u krugu zatvorskog dvorišta,. 

- Jebeni paun - potiho mu je odgovorio ovaj. - Svaku se večer nasere na 
najvišu granu topole. Tamo prespava, pa ujutro kriči ko sumanut. 

- Paun?! 

- Paun. 

- Jebeš pticu koja mjauče! - negodovao je "gornji". - Mislio sam da je 
nekakva luda mačketina! Otkud li je samo doletio?! 

- S upravnikovog grunta. Čuo sam da ima puno dvorište raznorazne zvjeradi. 
Pravi zo'loški vrt. 

- Mislio sam da mu je dosta životinja kojih se nagleda ovdje, u buksi. 


Ovo je možda bila i provokacija, ali ubojica nije odgovorio, vratio se u svoju 
šutnju. U polutami sutona, silueta pauna u krošnji stabla podsjećala ga je na 
crtež lešinara u stripu, onaj što ga je čuvao pod jastukom. Ponekad bi ga 
listao prije gašenja svjetla. Nakon toga, kad bi ga zatvorski red i pravilnik 
predali noći, tješio se zvijezdama, ukoliko bi se ukazale. Netremice ih je 
motrio, iščekivao, vrebao onu koja će pasti, kliznuti "ekranom" kao magična 
iskra što će, bar na tren, prekinuti zujanje u njegovoj glavi. Misli su se 
glasale poput dalekovoda: upornim, monotonim zvukom korepetirale su 
nesanicu. 
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Prijestupnik bi uspio nakratko i zaspati, ali uvijek bi sanjao Nju. Mesnate, 
mišićave noge te vrlo niske, stamene žene, sitno su koračale kao da plešu 
kolo. Napasni vjetar zadizao je njenu suknju od tila, omatao je oko bedara 
kao zastavu oko jarbola. Zelene zmijice - mokre, uznemirene travke uplitale 
joj se u sandale. A nemirne, koščate ruke njenog progonitelja, gužvale su 
košulju na prsima, brisale oznojeni vrat, sklanjale kosu s čela. Oči žene bile 
su uspaničene, usta pripravna na krik, bjegunica je znala da nema spasa. 


- Zašto nema krvi? Zašto nema... - njen šapat zibao je pitanje rođeno s 
osjećajem krivnje. 


Ni Sunce joj nije moglo drugačije odgovoriti nego udarcima svojih zraka: 
hobotnica je tukla po bespomoćnoj žrtvi, krakovima kao trakama biča. Iz 
raslinja se podigla para, zakukuljila izmučeno tijelo i prisvojila njegov vonj. A 
tada se, iznikao niotkuda, na nj obrušio i ogromni paun, kao niskoleteći 
borbeni zrakoplov. Otvorio je nakazni kljun i gromoglasno zaškripao: ženu je 
prestravio, a robijaša probudio. Prekid sna svim je akterima donio olakšanje. 


Obavljajući nuždu, umivajući se, doručkujući, pa rutinski radeći u zatvorskoj 
radionici, neprestano je mislio na Nju. Pamtio ju je golu: mliječna koža, 
bijela poput hostije, krupne jarkocrvene bradavice poput dvaju prostjrelnih 
rana na grudima, izuzetno kratak trup s vječito razmahanim rukama. Sada je 
znao da je njih dvoje povezala opčinjenost mjesečevim mijenama, 
istraživanje dubina, katakombi noći... Fatalizam i prepuštanje najopasnijim 
hirovima podivljale prirode. Ipak, ono što im je ispreplitalo prste, ukrštalo 
udove, vodilo ih u svađe i bjesomučne bitke dugotrajnim snošajima, bio je 
uzajamni strah. Bojali su se, užasavali jedno drugog. 


- Ti misliš da sam ja vrag, a ja mislim da si ti - jednom ga je suočila s istinom. 
Njen glas slikao je ples lišća breze, dah joj je zamirisao... prašinom 


zatučenom ljetnim pljuskom. 
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Uvijek je spavala s vanjske strane kreveta, a on s unutarnje, one do zida. 
Okrenula bi se na bok, pa bi se pripio uz njena leđa i stražnjicu, spustio šaku 
na njeno masivno bedro. Usnula bi u hipu, a on se ubrzo morao odmaknuti 
od nje, okrenuti joj leđa i premjestiti se na svoj lijevi bok, jer samo je u tom 
položaju mogao zaspati. Pokušao ju je nagovoriti da zamijene mjesta u 
postelji, pa bi usnuli zagrljeni, ali nije uspio. Odbila je prijedlog pod izlikom 
da noću mora ustati da bi mokrila ili popila vode, a ne želi se penjati preko 
njega i možda ga i buditi iz sna. Jednoć se probudio sam od sebe, shvatio da 
je nema kraj njega. Kad su mu se oči rasanile, privikle na tamu, spazio ju je 
pored stolice preko čijeg je naslona bio prebacio svoju jaknu. Gola, u čučnju, 
svijetlila je poput svijeće i prekapala mu džepove. Pogledi su im se sudarili u 
mraku, zaiskrili obostranom ljutnjom. Ustao je, grubo je uhvatio га 
nadlakticu i odvukao natrag u krevet, gdje ju je pritisnuo svojim nabreklim 
udom. Uzbuđeni do ludila, borili su se kao nikada do tad, sve do jutra. 
Izgužvali su plahtu kao da je od papira: dlake su otpadale i letjele kao 
jesenje lišće s grana, madrac su preorali poput njive, pognojili ga svojim 
izlučevinama. Iscijedili su znoj u pehar noći, zasmrdjeli sobu pretvorivši je u 
zvjerinjak. Potom su samo prošli jedno kroz drugo, popili vruću kavu 
otrpjevši je na ispucalim, izgriženim usnama i pošli svatko na svoj posao. 


- Kad si dobar prema meni, osjećam da mi se rugaš - kao da se žalila. 


Usta su joj ostala otvorena, u položaju kao da izgovara glas o, zamislila se. 
Preko ograde balkona prelijevalo se čisto proljetno nebo, dolje se mreškala 
tvrda, nazubljena zemlja koju je vjetar danima sušio. 


Kuća je bila uvijek uredna i čista premda muškarac domaćicu nikad nije vidio 
ni zatekao u spremanju. Pred njim je samo, kad bi se okupali, uzimala u ruke 
dugi štap na koji je bila nasađena m(o)rska vlasulja, pa s nekoliko brzih 
poteza skupljala vodu s pločica na podu kupaonice. 
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- To je pomagalo izmišljeno za lijene žene - zaključak se nametnuo sam od 
sebe. 
- Žena koja želi biti lijepa, mora biti lijena - lucidno je odgovorila. 


Svoj život kao da ničem drugom nije posvetila doli razvijanju vještine 
nadmudrivanja. Svaka njena izjava zvučala je cinično, svaki njen pokret 
izgledao je kao izazov. Godine su narezivale bore, bolovi su svakodnevno 
potkopavali tijelo, ali nadmena žena uporno se razmetala. 


Ležao je na leđima i gledao televiziju. Crni pas prošao je sobom dva puta, 
amo-tamo, ogledao se na sve strane, a onda mu skočio na glavu. Prve su se 
pokrenule ruke: zgrabile su životinju i bacile ju u dubinu odaje. Čim je 
ljubimac zacvilio, upalilo se i svjetlo. Vlasnica je odmah dotrčala, ispunila 
prostor bijesom kao užarenom lavom, a da nije izgovorila ni riječ. 


- Cucak joj je važniji od mene - ustvrdio je njen partner. 


Istjerao je pseto, zatvorio vrata pa dograbio furiju i odvukao je na tatami 
kako bi ju još jednom pokušao slomiti. 


Jesen je nastupila iznenada, kao kuga. Preskočila je onaj zlatni prijelaz i 
odmah napala najtežim oružjem. Rujan je izgledao poput studenog. Jutarnje 
minus temperature smežurale su plodove voćaka, usukale povrtne stabljike 
i zgužvale sve lišće. Kiše su se nadmetale s maglama, spustivši zastor ispred 
sunca. Sivilo je poharalo selo i grad, vjetar je zatro plamen. Nabujala rijeka 
nosila je granje, penjala se uz obale, goropadna i obijesna. Baš negdje na 
sredini mosta, muškarac se iznenada sagnuo, uhvatio ženu za nožne članke i 
prebacio je preko ograde. Nije stigla pustiti ni krik, odmah je potonula i 
otputovala nizvodno, nevidljiva. Šetači na nasipu skamenili su se, stali. Na 
suđenju je svjedočilo njih osmero. 
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KONAC VOJNE 


Već tri dana i dvije noći češljamo opasan, nezgodan teren. Na izmaku smo 
snaga. Moji suborci i ja malo smo za(o)stali, posve namjerno. Nakon što smo 
preživjeli sva najgora ratišta, ne bismo htjeli sada nastradati, u ovoj završnoj 
akciji. Rešetani i krpani, mi smo svoje dali. Neka drugi završavaju posao, na 
njih je red da pronalaze zaostale neprijatelje i da privode rat kraju. Čujemo, 
gore, pri vrhu brda, žestoko se puca. Rafali se nadmeću, kucaju poput 
poludjelih djetlića. Povremeno, zagrmi i poneka bomba. Ljudi galame, jauču, 
drveće se lomi. Moja grupica skutrila se na polovini brijega, na samom rubu 
šume. Susretljivo nas hladi vjetrić razvigorac, čak povremeno mijenja i smjer 
kretanja. Ivanković puši i motri čistinu koju smo ostavili za sobom. Lorber 
kopa nosinu pod kacigom pa mijesi kuglice, ja mokrim, a Legan je skinuo 
prsluk, sjeo na nj, pa izuva čizme. 


- Jebote, mislio sam da će ovo trajati mjesecima, sve do zime, pa i duže, a išli 
smo ko kroz putar. Da sam znao da će tako brzo svršiti, bio bi uz'o svoje 
stare bakandže. Vidi ovo - pokazuje nam žuljeve na tabanima nakon što je 
skinuo i znojem "naparfimirane" čarape. 

- Ak' se za vse te vrijeme ničemu nijesi nafčil, Так ti i trijeba - Lorber 


ponosno podiže nogu, obuvenu u razgažene adidasice. 
Pritom ne prestaje čeprkati po kljunu. 


- 'oćeš konjaka? - podižem čuturicu prema našem stražaru. 
- Neću - Ivankulja odmahuje glavom i pokazuje kažiprstom prema dnu 
uzvisine. 


Netko ide. Podižem pušku, a zmija me opako grize za želudac. Usta mi se 
suše, tjeme mi se ježi. Dobro je, jedan je, sam. Može biti i naš i njihov, još ne 
vidimo oznake, ali znat ćemo uskoro: šarena maskirna odora sve nam je 
bliže. Legan se opet obuo i sklonio iza stabla, Lorber je čučnuo. | dalje kopa 
nos. Ubrzo, smirujem se, spuštam oružje i otpijam dva-tri gutljaja. Čovjek se 
dovoljno približio da ga mogu prepoznati. To je Kokta, naš nadnarednik. 
Korak mu je predug, bijesan, poskakuju mu sve tri krunice obješene oko 
vrata, pletu se nad pojasom s bombama. U pauzama između akcija, naš 
dočasnik se redovito, revno, javno, gromoglasno moli. Izjašnjava se kao 
praktični vjernik. Međutim, to mu ne smeta da bude okrutan prema 
potčinjenima, a prema neprijatelju da i ne govorim. Svojom slavoljubivošću i 
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karijerizmom beskompromisnog domoljuba, Kokta je dvaput slao vod u 
besmislene, bezizgledne napade. Njegovo kršćansko bogoljublje poubijalo je 
desetak izbezumljenih civila. Sada nam zadihan prilazi, maše pištoljem. 
Pušku nikad ne nosi, jer smatra da on spada u privilegiranu elitu. 


- Gledam vas... kroz dalekozor... već pola sata. Što se čeka?!? - dah mu je 
isprekidan. 

- Kraj rata - odgovara Ivanković, sebi u bradu. 

- Vi ne čujete da se gore vode borbe?!? - zapovjednik je u nevjerici. - Zar 
ćete svoju postrojbu ostaviti na cjedilu?!? 

- Slušaj, Kokta, jebeš nas već tri godine - obraća mu se Legan, opet se 
izuvajući. - Pusti nas sada da odslužimo još i ovo, pa ćemo ti sve zaboraviti. 

- Govnane, zar ni ti nećeš...?! - zaprepašteni idiot sjetio se pitati i mene. 


Šutim i naginjem flašu. Nadimak rezignirano nosim. Odavno sam ga stekao, 
još kad sam se pri prvom susretu s minobacačkom vatrom usrao u gaće. 
Neću lagati, smrdjelo je do neba, curilo niz nogavice. 


- Lorber, marš gore! - dočasnik je podivljao. 

- Je, kak da ne, već hitam. 

- Kakvo je to ponašanje?!? 

- Moje ponašanje je jako odlično - ozbiljan je Zagorec. 


Složan smijeh naše grupice naveo je nadjadnika da posve poludi. Otkopčava 
i skida bombu s remena, odvrće zaštitni poklopac, udara upaljačem o dršku 
pištolja, pa kruškicu baca baš na nas. Ova udara o Lorberov šljem, odbija se i 
lagano kotrlja niz brijeg, natrag prema bacaču. Mi napadnuti već smo svi 
instinktivno polijegali na zemlju. Nakon eksplozije ležimo još minutu—dvije, a 
onda polako, jedan po jedan, ustajemo i otresamo iglice s odora. Legan je 
bos, nije se dospio obuti, a čizme su mu nekamo odletjele. Zuji nam u 
ušima, nagluhi smo, ali dobro vidimo: naš slavni komandant leži na leđima, 
prebačen preko panja na krčevini. Oči su mu zagledane u nebo. Joj, što ga 
serem... Koje oči kad ni lica više nema?! 


- U posljednjem, pobjedonosnom jurišu, hrabro je položio svoj mladi život 


na oltar domovine - čini nam se da šapće, tiho govori, a vjerojatno galami 
naš bosonogi suborac, jer svi ga ipak čujemo. 
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Salutira i kreće u potragu za obućom. 


- Amen - povlađuje mu Zagorec, čitam mu s usana. 


Zoran Krstić rođen je 1963. u Zagrebu. Studirao politologiju, završio 
"Fakultet uličnog ugla". Živi u Krapinskim Toplicama, radi kao vozač viličara 
u Humu na Sutli. Pjesmama i kratkim pričama višestruko zastupljen u 
zbornicima, književnim časopisima i časopisima za djecu. Dobitnik nagrade 
podgoričke knjižare "Karver" na "Konkursu Vranac" za kratku priču 2015. 
godine. Objavio zbirku kratkih priča “Odraz isprazne stvarnosti" i zbirku 
pjesama "Voćnjak na obali tjeskobe". 
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Petar Lazić 
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Petar Lazić 
MESIJA 
(FARSA U ŠEST I PO SLIKA) 


LIKOVI: 
MESIJA (GVOZDEN) 


LEPA 


GRUJICA 


INSPEKTOR HARI 


MRKI (GODO) 


BOŽA 


Gradonačelnik nekakvog grada, ludak 
u pokušaju, igra sebe Г svog brata 
blizanca kome je ilegalno ime Gvozden. 
Као „теѕіја” dosledni je poštovalac 
sebe. Kao Gvozden, takođe. Vlast mu je 
u krvi. 

Gradonačelnikovica, predsednica 
Izborne komisije, i još svašta na ...ica. 
Žena „теѕіје”, ljubavnica Gvozdenova, 
a važi i obratno. 

Sin „теѕіје” i Lepe. Politika mu је 
sudbina. Pljunuti otac, ljubi ga majka. 
Nekadašnji šef policije koji и 
demokratiji radi kao šef Izbornog 
štaba, logično. Nesuđeni pesnik. To su 
mu i karakterne osobine. 

llegalna imena za lidera opozicione 
stranke koji u mirnodopsko vreme 
obavlja posao dilera i tajkuna. Ni autor 
nije uspeo da mu sazna pravo ime. 
Otac ,mesije" i Gvozdena. Nekada je 
Бо šef policije а sada је samo 
zaboravni Кертотап. Lik u farsi, 
takoreći. 
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PRVI DEO 
Događaji iz nedavne prošlosti 
ili 
RAĐANJE DEMOKRATIJE 


(SCENA PRVA. Kabinet.) 
(Mesija stoji ispred ogledala. Uvežbava razne poze.) 


MESIJA: (Zvižduće. Dakle, raspoložen je.) Veliki sam... mnogo sam veliki... Ja 
sam prirodna veličina. Ja sam vulkan ideja! Šta bi ovaj napaćeni narod radio 
da nema mene?! Nigde ga ne bi bilo. (Uzima svoju uramljenu sliku i gleda 
je s ljubalju.) | ova slika je velika. (Kači sliku na zid.) Jeste da je iz mlađih 
dana, ali nekako je dostojanstvena... ili se to kaže epohalna?! Moraću da 
pogledam u rečnik, čim mi to obaveze dozvole. Ovde se ne zna ko je veći: ja 
u ogledalu... skoro sam isti kao u prirodi; ova slika koja toliko ističe moje 
karakterne osobine ili ja u prirodnoj veličini! Mi smo pravi trijumvirat 
velikana. Još samo da sprovedem direktivu odozgo pa da zavedem 
demokratiju... i vladaću do kraja života. Minimum. 

(Ulazi Boža, vidno uzbuđen.) 


BOŽA: Sine, vikali su! 

MESIJA: Ostav! 

BOŽA: Ali... 

MESIJA: Nema ali, znaš li ti pred kim stojiš? 
BOŽA: Pred tobom, sine... 


MESIJA: (imitira ga.) Pred tobom, sine. (Viče.) Ja sam u ovim prostorijama — 
funkcija. | to kakva funkcija - predsednička funkcija!!! To što si mi otac, пе 
daje ti pravo da mi ovde, u službenim prostorijama narušavaš strukturu. Kod 
kuće sam ti sin, а ne ovde! Razumeš |? 


BOŽA: Ali, gospodine predsedniče ja sam došao... 
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MESIJA: Nisi došao Božo, nego si upao. Divljački si upao u službene 
prostorije. Nije meni zbog mene, ti nemaš ni malo poštovanja prema narodu 
koga vodim do sreće i blagostanja. Kako te nije sramota? 


BOŽA: Priznajem, gospodine predsedniče, malo sam uprskao stvar. Zaneo 
sam se. 


MESIJA: Zašto? 

BOŽA: Šta ,,zašto"? 

MESIJA: Zašto si tako divljački upao? Šta te zanelo? 

BOŽA: Zaboravio sam... Podsetite me gde sam stao. 

MESIJA: Upao si ovako... (Imitira ga, arlauče.) | onda si stao ovde. 
BOŽA: Ovde? (Pokazuje rukom.) 

MESIJA: Baš ovde. 

BOŽA: Pa onda mora da je bilo nešto mnogo važno. 

MESIJA: Hajde Božo, napregni se... 

BOŽA: Naprežem se, ali ne ide. Da nije zbog Vaše gospođe supruge? 


MESIJA: Ovo su službene prostorije i u njima se ne razgovora o porodičnim 
problemima. Probaj ponovo. 


BOŽA: Da se ja vratim u miran penzionerski život... Od moje penzijice taman 
mi zalegne da svakog dana kupim pola gajbe piva. Ima da pišam ceo mesec 
ko čovek... i bog da me vidi. 


MESIJA: Taman posla, ovde si mi korisniji. 
BOŽA: Ali, mnogo zaboravljam u poslednje vreme. 
MESIJA: (Setno.) Čini ti se Božo... oduvek si bio tako zaboravan. 


BOŽA: Pa, odoh ja. Dozvolite da se udaljim. 


235 


MESIJA: Dozvoljavam. 
BOŽA: Kako tvoji? Jesi li se pomirio sa snajkom? 


MESIJA: Ma kakva snajka?! U ovom istorijskom trenutku ti meni postavljaš 
tako prozaična pitanja. Kada rekoh ,istorijski trenutak" — koji je danas 
istorijski datum? 


BOŽA: Ne bih se usudio da pogađam koji je danas istorijski datum. 
MESIJA: Ne tražim da pogađaš, nego da znaš. 

BOŽA: Kako da znam? 

MESIJA: Pogledaj u kalendar. 

BOŽA: Zašto? 

MESIJA: Hoću nekoga da pomilujem. 

BOŽA: Koga? 


MESIJA: Svejedno mi je koga. Ja imam veoma dobre veze gore... mislim na 
državni vrh. Ne znam da li sam ti do sada pričao o tome kako izuzetno dobro 
stojim sa onima gore... 


BOŽA: Kao kroz maglu sećam se da ste mi nešto pričali o tome jedno milion 
puta... 


MESIJA: Hoću, dakle, onima gore, da predložim da iz grada u kome sam ja 
SVE... 


BOŽA:... i svja. 


MESIJA: Tako je Božo! Svakog dana u svakom pogledu sve više napreduješ. 
Ali, пе ргекідај me dok izlažem. Hoću, dakle, onima gore da predložim 
pomilovanje nekih ovdašnjih zatvorenika. To je dobar politički potez, sad 
kada uvodimo demokratiju. Imam ja nos za takve stvari. A ti znaš — ono što 
ja onima gore predložim, to se usvoji i pre nego što im stigne moj predlog. 
Toliko su postali ažurni kada sam ja u pitanju... to je čudo jedno. Samo mi 
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pronađi bilo kakav istorijski datum. Ne mora da bude baš ni mnogo 
istorijski. 


BOŽA: Nema... 
MESIJA: Kako znaš da nema kad nisi ni pogledao u kalendar? 


BOŽA: Nema nikoga za pomilovanje. Naredili ste da se puste svi zatvorenici 
kada je dolazio ministar policije u posetu. Proglasili ste naš grad zonom bez 
kriminala. Sve зи novine pisale o tome. Ovoliki su БИ naslovi: 
,Gradonačelnik zabranio kriminal!" (Pokazuje veličinu naslova.) 


MESIJA: Koji je idiot smislio tu glupost? 
BOŽA: Vi, gospodine predsedniče... 
MESIJA: ... i nije to bio tako loš potez... 
BOŽA: ... ali na moj predlog. 


MESIJA: Javi šefu policije da, koliko danas, uhapsi pedesetak komada od 
onih što se ponašaju. | kaži mu da prošara... malo privrednog kriminala, to je 
sada u modi... malo običnog kriminala... neka pohvata tuđu mafiju, ali neka 
zahvati i malo ove organizovane, to jest, naše mafije. Zatim, neka se 
inspektori u civilnim uniformama rastrče po školama da pohvataju 
narkomance i one što duvaju... znaš ono... lepak, tutkalo i te zajebancije... 
obavezno neka privede i nekoliko komada od onih što remete javni red i 
mir... mislim bukači, demonstranti i slična govna... Da se vidi raskoš. 


BOŽA: (Zaurla.) Toooo! 
MESIJA: Može to i sa manje oduševljenja. 


BOŽA: Ра, to sam hteo da kažem... vikali su antidržavne parole | 
najprimitvnijim rečnikom vređali postojeću vlast. 


MESIJA: Ko? 
BOŽA: Grupa demonstranata na čelu sa jednim demonstrantom. 


MESIJA: Šta su vikali? 


237 


BOŽA: Vikali su: — Dole nedemokratski režim! 


MESIJA: (Odahnuo je.) Aaaa... znači bile su rutinske demonstracije. Možda 
su demonstranti u pravu. Trebalo bi sve da posmenjujem. A onima gore da 
pošaljem izveštaj kako sam poštovao narodnu volju. Od kada je državni vrha 
naredio da pripremimo teren za uvođenje demokratije, poštovanje narodne 
volje otvara sva vrata. Biće to modni hit ove sezone. Imam osećaj Božo da 
će mi to doneti velike političke poene na odgovarajućem mestu. 


BOŽA: Ali... oni su vikali da treba smeniti sve političare koji usporavaju 
demokratske procese! 


MESIJA: Opravdavam. 
BOŽA: Vikali su svašta. Morala je i policija da interveniše. 


MESIJA: Moj narod niko ne sme da bije. A šefu policije prenesi da mi 
organizuje jedno ozbiljno hapšenje. 


BOŽA: Ali... gospodine predsedniče... oni su vikali: — Dole Vi! 
MESIJA: (Zapanjen je.) Šta su vikali??? 

BOŽA: Dole Vi! 

MESIJA: Dole ja?! 

BOŽA: Dole Vi! 

MESIJA: Pa, ja onda ne mogu sa tim da se složim. 


BOŽA: Baš to sam hteo da Vam kažem... i kao čovek i kao tvoj otac. Vi s tim 
uopšte ne smete da se složite. Uostalom šef policije cupka pred vratima... 
Sav gori od nestrpljenja da Vam podnese izveštaj. 


MESIJA: Uvedi ga da preda mnom gori... 


BOŽA: Hari! (Viče.) Inspektore Hari!!! (Mesiji.) Znate, malo je stidljiv. 
(Prodere se.) Organ!!! 


(Ulazi Hari.) 
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BOŽA: Izvesti gospodina predsednika. 

MESIJA: 1? 

HARI: 1?! 

MESIJA: To je, pretpostavljam, ceo izveštaj. 

HARI: Gospodine predsedniče, dozvolite da Vam objasnim. 
MESIJA: (Ironično.) Hajde, molim te, objasni mi. 


HARI: Gospodine predsedniče... situacija je malo složenija, nego što možete 
na prvi pogled pretpostaviti. 


MESIJA: Naravno da je složenija uz ovakvog šefa policije. Svu raspoloživu 
pamet, od šofera do sudija, dao sam na raspolaganje policiji. Više imam 
policajaca u civilnim uniformama nego građana. Veći su mi tvoji troškovi za 
prislušne uređaje nego budžet za suzbijanje elementarnih nepogoda. 


HARI: Ako mi je dopušteno da primetim, kada do kraja razvijemo sistem za 
prisluškivanje, za elementarne nepogode se više neće ni čuti. 


MESIJA: (Ne sluša ga.) | šta zauzvrat dobijam? Moja policija nije u stanju da 
spreči bandu huligana koja vređa vođu naroda. Znaš li ti šta će na to reći 
moj narod, kada sazna za ovaj nemili događaj? Ceo grad će brujati o tome 
kako je šačica uličara vređala narodnog spasioca. Mesiju! 


HARI: Gospodine predsedniče, ako dopustite... 


MESIJA: (Besan je.) Šta da dopustim?! Šta??? Svima vama sam ja previše 
dopustio. Mislite da ne znam da mi radite o glavi? 


HARI: Ko? 
MESIJA: Svi. Svi. Svi. 


HARI: Gospodine predsedniče, dozvolite da Vam objasnim. Nisu bili 
huligani. 
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MESIJA: (Ironično.) Еее... ako je tako, onda mora da su bile učenice srednje 
medicinske škole. 


HARI: Policija... 
MESIJA: Ko??? 


HARI: Policija, gospodine predsedniče. Bio je to mali nesporazum. Moja 
služba organizovala je rutinske manifestacije nezadovoljstva po uputstvima 
sa najvišeg mesta u državi. Bile su to prigodne demonstracije, kao što smo i 
do sada praktikovali. Da se ljudi malo bune protiv ovoga i onoga, da se izviču 
kao na utakmici... i da se raziđu. Ja sam lično napisao nekoliko prigodnih 
parola protiv sebe: „Dole policijska uštva!" „Dosta nam je Harijevog terora 
,Hari je prljavi inspektor!" ,Inspektore Hari, sediš nam na... grbači!" 
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MESIJA: Ooo, ра to se i rimuje! 


HARI: Za potrebe službe bavim se i rimom. Mogu ja da pišem i pesme ako 
treba. 


MESIJA: Ne preteruj, ova država nije baš u tolikim govnima. Dobro pesniče, 
što ne stade na tome, nego si i mene potkačio? 


HARI: Nisam! U decu Vam se kunem. 


MESIJA: Decu ostavi na miru. Nisu ona kriva što imaju takvog oca. Pesnika 
jednog! 


HARI: Nemojte tako gospodine predsedniče, ја u službi mirno i 
dostojanstveno izvršavam najteže intelektualne zadatke. Ovom rukom sam 
crtao svoje karikature na transparentima jer onog slikara nismo mogli da 
istreznimo. Mislite da je meni lako!? 


MESIJA: Budi zadovoljan što te nisam poslao u opoziciju. |... šta je dalje bilo? 


HARI: Sve smo uradili po dosadašnjim uputstvima. Ako narod prihvati u 
masovnijem obliku, Vi ćete nas nekoliko smeniti i poslati po kazni na više 
položaje. Znajući Vaše dobre veze u državnom vrhu, Vaš politički ugled i 
autoritet, ja sam bio slobodan da Vas zamolim... ako bi moglo neko 
ambasadorsko mestašce. U tu svrhu već sam nabavio atlas. Doduše, za 
osnovnu školu, ali pomaže. U boji је... 
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MESIJA: Pređi na događaj. 


HARI: Događaj se odvijao na sledeći način, neverovatnom brzinom. Posle 
govora budućih opozicionih lidera, koje ste vi lično odabrali kada je iz 
državnog vrha stigla direktiva da se pod hitno zavede demokratija... grupa 
lica počela je da uzvikuje parole... čak i protiv Vas lično! Taj incident bacio je 
ružnu sliku na celu manifestaciju. Sa vinovnicima nemilog događaja 
najoštrije se obračunavamo. 


MESIJA: Streljajte ih! 


HARI: Ne bi bilo zgodno, gospodine predsedniče. Svi su pripadnici organa 
reda i radili su na inicijativu nadležnog lica. 


MESIJA: Ako je tako, posthumno ih odlikujte. A ko je taj genije koji je bio 
tako samoinicijativan? 


HARI: Imajući u vidu važnost događaja, za tu priliku odabrali smo našeg 
najsposobnijeg čoveka. Lokalni biznismen... bio je malo u pritvoru zbog 
šverca, dilovanja lakih droga i raznih vaninstitucionalnih monetarnih akcija. 
Onda smo ga uzeli pod svoje... i aktivirali. 


MESIJA: Vidim kako ste ga aktivirali. 
HARI: Gospodine predsedniče, odavno je naš dopisni član. 
MESIJA: Dopisni član?! Da nije slučajno akademik? 


HARI: Bože sačuvaj. Pošten čovek. Mogao bi eventualno da bude član 
Policijske akademije. Dopisuje se sa službom. Redovno nam šalje izveštaje. 
Veoma pismene. Sadržajne. 


MESIJA: (2дайепо.) Pisac, znači? 


HARI: Ni govora. Poslovni čovek. Odnedavno se za potrebe službe bavi i 
malom privredom, znate ono... pozajmljuje pare uz odgovarajuću kamaticu, 
a posle naši iz službe naplaćuju dug u njegovo ime. To, inače, dosta utiče na 
finansijsku stabilnost zaposlenih u policiji.... a i podiže radni moral. 


MESIJA: Lihvara ste poslali u akciju od posebnog političkog značaja po 
budućnost demokratije u ovom gradu, a bogme i otadžbine, kao celine?! 
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HARI: Počeo je kao diler... ali teoretski je veoma potkovan. Takav spoj 
ekonomske i političke pameti ne može se naći ni u literaturi. 


MESIJA: Kakva te literatura spopala u ovom istorijskom momentu? 


BOŽA: Njega to uvek spopada. Malo-malo, pa citira neke pisce. Još dok sam 
ja bio aktivan u službi, kažnjavao sam ga zbog toga. Ali, nisam uspeo da 
iskorenim pojavu citiranja. Ni čitanja knjiga... 


MESIJA: Znam Božo, znam... toliko si nam u kući o tome pričao, da sam kao 
mali mislio da Harijeva glava izgleda kao polica za knjige. Posle, kad sam ga 
upoznao, mnogo sam se razočarao. Ni servis za ručavanje ne bi mogao da 
drži, a kamoli knjige. 


HARI: Da se razumemo gospodine predsedniče, od kada sam se zaposlio u 
službu, samo proverene knjige čitam. 


BOŽA: Ja u životu nisam ništa čitao osim ličnih karata i saobraćajnih dozvola, 
pa šta mi fali?! Dogurao sam do šefa policije. 


HARI: | ja sam. Uprkos čitanju knjiga! 


MESIJA: Prestanite vas dvojica! Znači, taj odgovorni zadatak prepustili ste 
nekakvom diletantu, pored onoliko mojih stručno osposobljenih disidenata. 
Za koje babe zdravlje je državni vrh organizovao kurseve iz demokratije za 
buduće lidere opozicije? 


HARI: Gospodine predsedniče, moram da naglasim da se ni prisutni 
opozicioni lideri nisu ponašali u skladu sa pravilima koje je služba propisala 
za uvođenje demokratije. 


MESIJA: (Pobesneo je.) Ne diraj mi u opoziciju koju sam ja lično odabrao! 
HARI: Da Vam objasnim, sve po redu... Demonstracije su bile spontane, u 
organizaciji policije, kao što je i državni vrh preporučio. Moram da naglasim 
da su u ponašanju prednjačile osobe kojima ste dodelili zadatak da 
organizuju buduće opozicione stranke. Neredi su... 


MESIJA: (Prekida ga.) Bilo je i nereda?! 


HARI: Ništa ozbiljno... 
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BOŽA: Stotinak povređenih... za sada. 
HARI: Sa obe strane, ravnomerno raspoređeno. 


MESIJA: (Zapanjen je.) U mom gradu neredi?! Šta će na to reći ministar 
policije? Šta će reći predsednik države? 


HARI: Hoćete li da vidite gospodine predsedniče?! Sve je snimljeno. 

(Hari petlja oko video rekordera. Ne uspeva da uključi. Psuje za to vreme.) 
MESIJA: Hoće li skoro ti nemiri? 

HARI: Evo, samo što nisu. 

MESIJA: Šef policije a ne zna da pusti običan snimak. 

HARI: Nije običan, neredi su u pitanju! 

MESIJA: Božo, na izvršenje! 

BOŽA: Razumem, gospodine predsedniče! 

(Boža pušta snimak. Sa ekrana se čuje fon nemira.) 

BOŽA: Bez starca nema udarca! 


MRKI: (Glas sa trake.) Dame i gospodo, braćo i sestre, drugarice i drugovi... 
biću kratak. Vremena nema mnogo. Grad je pred kolapsom. Deca nam se 
smrzavaju po školama. Gradski prevoz je u haosu. Na ulicu normalan čovek 
posle drugog Dnevnika ne izlazi. Na ulici je tada totalni mrak. Rasveta ne 
radi. A iz mraka vreba ili kriminalac ili policajac u civilu, što je potpuno 
svejedno. Više se ni između sebe ne razlikuju. A za sve to odgovoran je samo 
jedan čovek. Svi znamo njegovo ime. 


(Masa skandira.) 
MESIJA: Božo isključi! Da li je ovaj lud? (Boža zaustavlja snimak nemira.) 


HARI: To nam je jedan od najpouzdanijih ljudi u službi. Zato smo ga i 
odabrali za ovaj delikatni zadatak. 
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MESIJA: Šta li napadaju oni što su manje pouzdani kad je najpouzdaniji prvo 
opalio po meni?! 


HARI: Nije mislio na Vas. Sada je trebalo da napadne mene. 
MESIJA: Kako tebe, posle ovakvog uvoda? 


HARI: Zaneo se. Ali, gospodine predsedniče, verujte mi, od kada smo ga 
lansirali — preko noći je postao zvezda... mislim, kada se gleda to njihovo 
opoziciono nebo. 


MESIJA: Hari, kakvo te nebo spopalo?! Kada te lansiram, sa Marsa ćeš mi 
pisati izveštaje, sa lica mesta! Tako li se izvršavaju zadaci od posebnog 
društvenog značaja, koje nam je poverio državni vrh?! Kako da zavedem 
demokratiju pored ovakve opozicije koja ne poštuje nijednu svetinju ovog 
naroda, pa čak ni mene?! 


HARI: Ali, gospodine predsedniče, ovaj zadatak svi u službi shvatili smo 
veoma ozbiljno. Naročito on! Međutim, sticaj okolnosti je učinio da je 
događaj eskalirao. Evo, pogledajte. Božo, uključi. 


BOŽA: (Za sebe.) Božo isključi, Božo uključi. Vas dvojicu je ovo uvođenje 
demokratije sasvim izludelo! Dogovorite se šta hoćete. 


(Boža opet pušta snimak.) 


MRKI: (Glas sa trake.) Nekada je ovaj grad bio oličenje mira i blagostanja. A 
danas?! Šta je ostalo? Više ni u kontejnerima nema onakvog izbora robe 
široke potrošnje, kakvog je nekada bilo. A ko je za to odgovoran? Samo 
jedan čovek. 


MESIJA: Ipak je lud. Vidi, vidi... pa oni skandiraju moje ime! Eno... i moji 
opozicionari skandiraju!!! 


HARI: O tome sam Vam govorio. 


MESIJA: Gaji kuče da te ujede. Slutio sam to. Čim je predsednik države u 
svom govoru spomenuo demokratiju, znao sam da će iz toga nekakvo veliko 
sranje da ispadne. Hari, od sutra si ti u opoziciji! 


HARI: Nemojte, molim Vas, gospodine predsedniče. Ja ne volim opoziciju. 
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MESIJA: Ko normalan voli opoziciju? Normalan čovek voli vlast, i bori se za 
vlast. 


HARI: Ali... ja nisam išao na kurseve iz demokratije. Nemam iskustvo. 


MESIJA: Baš zato. Vidiš šta mi rade ovi sa iskustvom. Kako da zavedem 
demokratiju kad nemam ozbiljnu opoziciju? 


HARI: (Sada je već očajan.) Ali... šta će nam demokratija??? 


MESIJA: Otkud ja znam? Takva direktiva je stigla odozgo... (Opet gleda 
snimak nereda.) Vidi, vidi! Je li ono onaj mali što si ga pre neki dan 
zaposlio?! Pa... i on viče! 


HARI: On ima opravdanje, mislio je da je to deo scenarija. 
MESIJA: Vidi onog kako udara! 

HARI: E, on nije mislio da je ovo deo scenarija. 

MESIJA: Pa, ovo je prava tuča... Auuu, što je dobra tabačina! 
BOŽA: To je tek početak. Posle je bilo mnogo zanimljivije. 


MESIJA: Vidi one barabe... napadaju organe reda. | ne samo da napadaju 
organe, nego i mene vređaju. 


HARI: Gospodine predsedniče, o tome sam Vam i govorio. To su naši. 
MESIJA: A gde su njihovi? 
HARI: Nema njihovih. Sa obe strane su naši. 


BOŽA: Treba to posmatrati sa malo vedrije strane. S obzirom da su naši sa 
obe strane, naši će sigurno pobediti. 


MESIJA: Šta rade ovi idioti? 


HARI: Mislili su da im je to zadatak. Rečeno im je da će biti ozbiljna akcija i 
da izazovu prigodne nemire. Da pokažemo ministru policije kako držimo 
stvar pod kontrolom i da preventivno damo primer bukačima u celoj 
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zemlji... neka vide da sa policijom nema šale. Oni su samo izvršavali 
naređenje iz ministarstva. 


MESIJA: Ne mislim na te idiote, nego na ove u uniformama. Zašto ne 
pucaju? 


HARI: U tom momentu nisu imali naređenje. Ja sam akciju pratio od kuće. 
Žena mi, znate, sinoć oprala uniformu. Ona je zbog svoje bolesne 
pedanterije meni i ranije pravila probleme. 


MESIJA: Kakve sada to ima veze sa ovim kretenima? 
HARI: Ima. U uniformi mi bio toki-voki. 
MESIJA: | šta si uradio? 


HARI: Obavio sam sa ženom ozbiljan informativni razgovor. Moram da 
naglasim da je ona sama iskazala potrebnu dozu samokritičnosti. 


MESIJA: Šta si preduzeo, čoveče? Vidiš da ovi uličari ubiše boga u 
predstavnicima reda i zakona! 


HARI: Nisu uličari! To su pripadnici specijalne jedinice. 


MESIJA: Dobro, specijalni uličari... (Unosi se u ekran.) Gledaj! Je li onaj konj 
moj brat? 


HARI: Sa izvesnom nelagodom, moram da primetim kako je taj konj upravo 
Vaš brat. Blizanac. 


BOŽA: Koji brat? 
MESIJA: Tvoj sin. 
BOŽA: U ovoj prostoriji ja nemam sinove. Ovde sam službeno. 


MESIJA: Moj brat predvodi demonstrante... moj brat tuče organe reda!? 
(Gleda pažljivo snimak, samo što ne uđe u ekran.) A vidi onog u uniformi 
kako mlati! Pravi patriota. Njemu nije trebalo naređenje. Tako se brani 
otadžbina! 


246 


HARI: Taj je već nekoliko puta suspendovan zbog revnosnog izvršavanja 
zadataka. 


MESIJA: Njega da odlikuješ. Šta ostali čekaju? 


HARI: Nemaju naređenje... ne znaju šta da rade. Za njih je to bila 
hamletovska dilema: — Biti i ne biti, pitanje je sad?! 


BOŽA: Citiraš li još nekog pisca, ovako mator ću te umlatiti ko belance! 
MESIJA: Šta će im naređenje?! Zašto sami ne upotrebe glavu? 


HARI: Ne mogu. Nemaju šlemove. Zbog problema sa toki-vokijem, nisam 
stigao da izdam pravovremena uputstva. 


MESIJA: Imaš li ti telefon u kući? 
HARI: Isključio sam ga. Mnogo se prisluškuje u poslednje vreme. 


BOŽA: (Pokazuje na ekran.) Obratite pažnju na ovaj detalj, gospodine 
predsedniče. Ja sam se pozvao na Vas i izdao naređenje za intervenciju. 
Pogledajte kako reaguju, kao jedan! Kao nekad, kada sam ja bio šef policije. 


MESIJA: Božo, padni mi na grudi junačke. Ti si genije, vidi se da si na mene... 
(Boža mu se primiče raširenih ruku, on ga odgurne.) Nemoj sada. Kasnije 
ćeš mi pasti na grudi. (Navija kao na utakmici.) Bravo majstori! Tako se 
brani otadžbina! Vidi ono đubre, kako beži!!! Stigni ga! Polomi mu kosti! 
(Oduševljen je, Boža i Hari prihvataju navijanje.) Svaka čast majstori. Tako 
treba! (Aplaudira.) Još! Još! | njega! | njegaaa... (Razočarano.) Pobeže, 
đubre demonstrantsko. Auuuu, koliko ih ima?! Nisam ni znao da u gradu 
imamo ovoliko pripadnika specijalne policije. 


HARI: Nemamo. To su već građani. 
MESIJA: Ovo građani!? 
HARI: To. 


MESIJA: Narod koji ja vodim u blagostanje koje će nastati uvođenjem 
parlamentarne demokratije?! 
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HARI: Baš taj narod. 

MESIJA: Moj narod?! 

HARI: Vaš narod! 

MESIJA: Zna li moj narod da sam ja otac naroda? 
HARI: Koliko je meni poznato, obavešten je. 


MESIJA: E, jebaću mu majku! (Fon uličnih nemira prestaje. Krčanje.) Zašto 
se prekida kada je najzanimljivije? 


HARI: Na tom mestu razularena masa je stigla do kamermana. 
MESIJA: Dobro je čovek živu glavu izvukao. 

HARI: Nije čovek — snimatelj. Radi na lokalnoj televiziji. 
MESIJA: Zašto je onda bežao? 


HARI: Iz navike. Naši ljudi koji privremeno rade na televiziji, u svim ovakvim 
situacijama, prvi beže. 


MESIJA: Dobro je da se na ovome završilo! 
BOŽA: Nije se završilo. 

MESIJA: Kako nije? 

HARI: Da izvinete na izrazu, nemiri još traju. 
MESIJA: Kakva je trenutno situacija na terenu? 


HARI: (Prilazi stolu na kome se nalazi karta grada. Prilazi i „теѕіја”. Hari 
mu pokazuje stanje na terenu.) Dramatična! Huligani su navalili svom 
žestinom. Stigli su dovde. Ovo su izveštaji komandira jedinica. (Vadi papire 
iz džepa i pokazuje.) Svi su se povukli sa položaja. (Odlaže papire na sto. 
Boža krišom prilazi stolu i povremeno krade papire.) Mi se još držimo, 
samo zahvaljujući meni i nekolicini najvernijih pripadnika organa reda. 


MESIJA: Gde se držite? 
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HARI: U centru. Širem, moram i to da naglasim. 
MESIJA: Hoćeš da kažeš da su huligani zauzeli ceo grad?! 


HARI: Taman posla. Čvrsto držimo centralni trg i sve ulice oko trga, 
uključujući semafore i pešačke prelaze. 


MESIJA: (S nevericom.) Ama baš sve??? 
HARI: Ama baš sve! Da padne režim ako lažem! 
(Tajac. Mesija gleda nepoverljivo Harija.) 


HARI: Dobro, možda sam se zabrojao u onoj gužvi... nisam stigao da obiđem 
one dve ulice što vode gore... 


BOŽA: (Stavlja papire u džep.) Ruka za tri... i moj prenos. 


HARI: (Uhvati ga za ruku.) Kako te nije sramota? Bivši čuvar reda i zakona... 
a krade poverljiva dokumenta. | to — ko?! Ti! Čuveni Boža, idol novih 
policijskih naraštaja. 


BOŽA: Koja dokumenta? 
HARI: Ta, koja si stavio u džep. 


BOŽA: Kako te nije sramota da optužuješ bivšeg pretpostavljenog?! Daj mi 
ličnu kartu! 


HARI: Šta će ti? 
BOŽA: Da imam šta da čitam dok vi razgovarate. Dosadno mi je. 
MESIJA: I... šta ćemo sad? 


HARI: Pa... ako imate pri ruci atlas, ja bih Vam pokazao gde bih sve mogao 
da predstavljam zemlju, mislim... gde bih bio korisniji otadžbini. Ako biste 
intervenisali kod onih gore, ja bih Vam bio veoma zahvalan. 


MESIJA: Izađi napolje i po cenu života brani centar. Neprijatelj ne sme da 
stigne ni blizu ove zgrade. Imaj u vidu da vodiš odsudnu bitku za odbranu 
poretka u zemlji i nemoj žaliti da u toj borbi proliješ svoju krv! 
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HARI: Bolje tuđu. 


MESIJA: Potpuno je svejedno kada su interesi otadžbine u pitanju. Važno je 
da se proliva. 


HARI: (Salutira.) Razumem! 

MESIJA: Kada dođe vreme, sam državni vrh će naći načina da ti se oduži. 
Ako pogineš, ulica u kojoj se desi taj istorijski događaj, nosiće Tvoje ime. Ja 
Ti obećavam! A ti Božo... 


BOŽA: (Vadi papir i beleži.) Izvolite gospodine predsedniče! 


MESIJA: Trči do onih idiota što su izazvali ove nerede i reci im da idu u pizdu 
materinu! 


BOŽA: (Nije stigao sve da pribeleži.) Gde rekoste da idu? 
MESIJA: Tamo odakle su i došli! 

BOŽA: (Zapisuje.) Razumem! 

MESIJA: Šta razumeš? 

BOŽA: Ništa. 

MESIJA: A ti? 

HARI: Nija. 


MESIJA: Ova zemlja još nije dovoljno propala, s obzirom na to kakvu policiju 
ima. Hari, ti izađi na ulicu u civilnoj uniformi, i utopi se u masu. Deluj svojim 
autoritetom na građane. Do gradske skupštine rulja ne sme da stigne! 


HARI: Ja sam pomalo markantan. Masa bi mogla da navali svom silinom, 
ukoliko u meni prepozna prvog policajca grada. A prepoznaće. Bolje da ide... 


MESIJA: U tom slučaju bićeš ležeći policajac. lonako ih nemamo dovoljno. A 
ti Božo, da ideš u kafanu kod onog konja... 


BOŽA: Kod kog konja, gospodine predsedniče? U ovom gradu se nalazi cela 
ergela. 
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MESIJA: Kod tvog sina! Mog brata... Jebo ga onaj ko ga je napravio onakvog! 
BOŽA: Ne bih znao odgovor na to delikatno pitanje. 


MESIJA: Sigurno im je tamo štab. Procunjaj! Vidi! Zapamti! Izvesti! Je li vam 
sada jasno? 


BOŽA I HARI: (U glas.) Jeste gospodine predsedniče! 
MESIJA: A sad svako na svoj radni zadatak! 
(Boža i Hari odlaze.) 


BOŽA: (Dok odlazi, naglas se preslišava.) Procunjaj! Vidi! Zapamti! Izvesti! 
Procunjaj! Vidi! Izvesti! (Ne uspeva sve da zapamti.) Ima još nešto... 


(Utrčava Grujica.) 


GRUJICA: Tata! Tata! Na ulici je izvršena dislokacija organa reda i mira u 
korist sila mraka i bezumlja. Situacija se intenzivira i ukoliko se ne angažuju 
sve subjektivne snage, doći će do rušenja perpendikularne strukture u 
zemlji. 


MESIJA: Grujice sine, opet si bio na kursu mladih lidera. 
GRUJICA: Jesam, tata. 


MESIJA: U moje vreme postojale su samo političke škole pod okriljem 
režima. Od kada je vlada izdala direktivu nevladinim organizacijama da brinu 
o vama, budućim liderima, ja tebe ne razumem ni jednu jedinu reč. Jesi li 
razmišljao o tome? 


GRUJICA: Nisam, tata. 


MESIJA: Prevedi mi to što si rekao na normalan jezik... kako, inače, govorite 
vi mladi. 


GRUJICA: (Zauzima pozu, menja akcenat.) Ćale, raja па džadi, gistro — hoće 
tebe da resetuje! Znaš kakvih cupija ima?! Da ti čuka stane. A frajeri?! 
Ovoliki! Svaki ko pola regala. Razbili muriju ko dete kasicu. Ako ovako 
nastave, oduvaće i one glavonje na vrhu države! 
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MESIJA: Grujice sine, vrati se nevladinim organizacijama, onako te bolje 
razumem. Znači, došao si da me izvestiš o događajima. Brineš. (Ponosno.) 
Tatin sin! 


GRUJICA: Tata, ja sam u stvari došao po džeparac za ovaj mesec. Ovog puta 
ćeš morati da isplatiš malo ranije... 


MESIJA: U gradu neredi, haos... a tebe samo zanima tvoj džeparac. 


GRUJICA: Naravno. Dolazi vreme bremenito objektivnim teškoćama. Otkuda 
ja znam da li ćeš sutra biti u stanju da izvršiš svoje finansijske obaveze. O 
kome ću da brinem ako neću o sebi? Kada bi predsednik države znao šta se 
ovde dešava... 


MESIJA: Kako te nije sramota da uzimaš u usta predsednika države dok 
tražiš pare? 


GRUJICA: Da li to znači da tendenciozno izbegavaš svoje roditeljske 
obaveze... ili nisi solventan? 


MESIJA: Misliš li ti da sam ja šeik?! Kriza je. 


GRUJICA: Poslaću pismo podrške predsedniku države u kome Си istaći 
njegovu principijelnu i doslednu borbu za uvođenje demokratije, koju ti 
ovde, na terenu, ne sprovodiš. Tvoje subjektivne slabosti glavni su uzrok 
demonstracija! Naglasiću да si retrogradni element koji usporava 
demokratske procese... | televizija će to objaviti, samo da znaš! 


MESIJA: Tebi će predsednik da poveruje... balavcu jednom?! 


GRUJICA: Na onom prijemu stavio mi je ruku na rame i rekao: — Od tebe će 
biti nešto! 


MESIJA: Ponadao se čovek da si na mene, buzdovanu. Bolje da sam posadio 
drvo nego što sam napravio tebe. Bar bi neki napaćeni otac mogao da se 
obesi ko čovek. 


GRUJICA: Daj pare ili ću mami reći šta radiš sa sekretaricom! 


MESIJA: E, mnogo ćeš da je potreseš. Da imaš mozga i ti bi to radio a ne bi 
ovde ucenjivao oca. 
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GRUJICA: Prvo, ako to radiš mozgom a ne nečim drugim, onda je jasno zašto 
mama ne govori s tobom. Drugo, nije reč o uceni. Mnogo si zaostao. Ta 
stvar se u demokratiji zove ,,koalicioni dogovor". Ja tebi — ti meni! Ne znaš ni 
elementarne pojmove iz demokratije, a zadužen si za uvođenje iste. 


MESIJA: Predavanja ostavi za one tvoje iz nevladinih organizacija. Kada ti 
budeš u životu uradio i pola od onoga što sam ja postigao, moći ćeš da mi 
pričaš kako se šta radi i kako se šta zove. Moraćeš malo više da me poštuješ, 
bar dok te ja izdržavam! 


GRUJICA: Vidim kako me izdržavaš. | za prošli mesec si kasnio sa isplatom 
nedelju dana. Uostalom, ako mi ti ne daš pare, idem kod strica. Pred njim je 
politička karijera. On će biti nosilac demokratskih promena, pazi šta ti 
kažem! 


MESIJA: Kod koga ćeš da ideš?! 
GRUJICA: Kod tvog brata! 
MESIJA: Marš napolje, huliganu jedan! Jebo te onaj ko te tako vaspitao! 


GRUJICA: Ne psuj mi oca. Nisam ti ja državni službenik, da se tako istresaš 
na mene. 


(Grujica izlazi.) 


MESIJA: Ako je i Grujica njihov, znači da je sve gotovo. Taj nikada ne bi 
izabrao pogrešnu stranu. (Ponosno.) Moj sin! Ulica bi da me skine s vlasti... 
ej, mene! I to sada, u trenutku kada uvodimo demokratiju! Pa, ja sam rođen 
da bih vladao... u svim sistemima. (Uzima telefon i okreće brojčanik.) Alo... 
da li si to ti, konju? Pa, šta si drugo kad napadaš organe reda?! Dobro, 
možda sam malo preterao... Ja sam stariji i imam pravo da preteram. Jeste... 
samo dva minuta, ali u tim godinama i dva minuta mnogo znače. U redu, nisi 
ni ,k“ od konja... Čudiš se što te zovem?! E, baš si naivan ko francuska 
sobarica?! Ovi tvoji napravili malo nereda po gradu i ti odmah podigao 
glavu. Ne radi se to tako burazeru. Imam predlog — da se nagodimo. Daću ti 
pare da putuješ malo po svetu dok se ovde ne smiri situacija. Naravno da te 
podmićujem... E, zato i jesi konj, što svaku stvar moraš da nazoveš pravim 
imenom! Šta hoćeš??? Dobro, moći ćeš da vidiš i karneval u Riju... to si ceo 
život želeo. Tu palme, tu ribe svih boja i veličina, ti u sredini... a svuda okolo 
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karneval! Otkud ja znam da li na Kopakabani ima palmi?! Ako nema kupi, 
zasadi... zajebavaj se... imaćeš dovoljno para. Baš tako, kao nekad za vreme 
onih, naših demonstracija. | šta ti je falilo? Jesi li video Moskvu i druga 
Lenjina, lično?! Jeste, skvrčio se malo, pa nisi valjda očekivao da će zbog 
tebe da ga produže. Kako šta da radiš? Da dođeš kod mene iz ovih stopa... 
da mi malo objasniš oko svojih navika, da nešto ne pogrešim. Nemaš navike! 
Dobro, navićiću se na to da živim bez navika. Dolazi odmah da ti dam pare i 
da ideš u pizdu materinu... (Za sebe.) Kad sam već prvi izašao odande, što se 
ne setih da zatvorim rupu! Ko će se svega setiti?! 
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(SCENA DRUGA. Kafana.) 
(Mesija se presvlači i postaje Gvozden.) 


GVOZDEN: Demonstranti su se upecali na udicu! Oni će meni da kažu: ,,Vlast 
noćas mora pasti!" Pašće i četrnaesti kilometar, ali nikada neće vlast! Bar ne 
dok sam ja živ! A ni posle toga! 

(Završio je presvlačenje. Odlazi do ogledala da namesti frizuru. Divi se 
sebi.) 


GVOZDEN: Videćete vi svog boga — kada ugledate mene. 
(Ulazi Mrki.) 


MRKI: (Peva.) Počelo je... počelo. Revolucija zove nas... (Gvozdenu.) Gde si 
se izgubio? Svuda smo te tražili! 


GVOZDEN: Ovi huligani... to jest, ovaj narod još je na ulici. Jedva sam se 
probio. 


MRKI: Ima neki tajni prolaz, odavde, iz tvoje kafane... vodi sve do Gradske 
kuće. Kada bismo ga otkrili, mnogo bismo vremena uštedeli. 


GVOZDEN: Otkuda ti znaš za taj prolaz? 


MRKI: Pričali mi neki panduri. Kažu da je to napravio tvoj brat čim je došao 
na vlast. 


GVOZDEN: Zašto? 
MRKI: Mora da je znao da će ovde biti glavni štab ujedinjene opozicije. 
GVOZDEN: (Na trenutak se zaboravi da je Gvozden. Ponosno.) \izionar! 


MRKI: Više mu ni to neće pomoći. | pre nego što stigne da spakuje stvari 
upašćemo kod njega. 


GVOZDEN: Upašćemo mi u istoriju. Ovo je revolucija! Ali, demokratska! 
MRKI: Pa jednoga dana... ja vodim zemlju a ti brineš o ovom gradu. 


GVOZDEN: Zašto ne bi bilo obrnuto? 
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MRKI: Ja sam danas držao govor. Na moj poziv narod je krenuo! 


GVOZDEN: Ali, ja sam u ovom gradu lider opozicije. Ja sam oličenje borbe za 
demokratiju. 


MRKI: Meni je svejedno. Ne moram ja u novoj vlasti ništa da budem. Dug 
prema demokratiji ja sam odužio. | dalje imam svoj biznis kome mogu uvek 
da se vratim. 


GVOZDEN: Stvarno... kad su te uhapsili zbog tog biznisa, kako te tako brzo 
pustiše? 


MRKI: Privremeno... dok ne prikupe dokaze. 


GVOZDEN: Kada mi dođemo na vlast poješće oni te dokaze. Ja ti obećavam. 
Neko vreme ćeš morati da prestaneš da se baviš biznisom... dok na sva 
ključna mesta ne postavimo svoje ljude. 


MRKI: Pre svega, sudstvo je zatajilo. Nemamo dovoljno naših ljudi u 
pravosuđu, a i ono što imamo košta nas đavo i po. Danas sudije poštenu 
presudu naplaćuju duplo više nego pre godinu dana. Pripremaju teren za 
demokratske promene. Idu ispred inflacije i povećanja troškova života. Gde 
im je moral? 


GVOZDEN: Tako govori odgovoran političar! Za to se mi borimo! Da se 
uvede red u svim sferama života. Moram da ti priznam — sumnjao sam u 
tebe. Sve do danas. 


MRKI: Zar u mene??? 


GVOZDEN: Takvo je vreme, normalan opozicionar ne sme nikome da мегще. 
O tebi se svašta pričalo... ali, danas si dokazao da si veliki čovek i još veća 
opoziciona ličnost. 


MRKI: U mene si sumnjao? Pa, ja sam na prošlom mitingu bar deset puta 
vikao: „Dole lopovi па vlasti, gore ostali!" | državnu zastavu sam cepao! Da 
sam znao da sumnjaš u mene, moja noga na govornicu danas ne bi kročila. 


GVOZDEN: Hajde da se pobratimo! 


MRKI: Ti već imaš brata. 
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GVOZDEN: Ne staj mi na muku. Znaš od kada ne govorimo?! | privatno i 
politički, on kao da mi nije brat. U novine ću staviti da ga se odričem... Ma 
kakve novine, lično ću ga se odreći. Odrubiću mu glavu, ako treba. A, 
zatrebaće! On je glavna kočnica demokratskih promena. 


MRKI: Nemoj. Mi se borimo za demokratiju... svim sredstvima, ali bez 
krvoprolića. 


GVOZDEN: Dobro, neće biti krvi. Zadaviću ga! 


MRKI: Moramo dejstvovati brzo, dok je na ulici još vruće. Organizuj tvoje 
sledbenike da krenu na radio stanicu, televizijsku stanicu, policijsku 
stanicu... Sve stanice moraju biti u našim rukama. Moramo ujediniti 
demokratsku opoziciju... i levu i desnu. Umalo da zaboravim da te pitam - 
jesi li još levo orijentisan? 


GVOZDEN: Nekada sam bio ljuti levičar. Sada sam na centru. Ali zanosim 
udesno. Još malo pa krajnja desnica. 


MRKI: Znao sam da je nešto krajnje. Imam ja nos za takve stvari. Ti sada 
moraš da okupiš sve lidere opozicije... i da zajedno formulišemo zahteve s 
kojim ćemo izaći pred vlast. Ti si jedina prihvatljiva ličnost za taj zadatak. 


GVOZDEN: Velika je to obaveza za mene, ali... 
MRKI: Nema sad ali... 


GVOZDEN: Ali i čast! Slušaj me pažljivo, ovo ponavljam samo jednom. Narod 
na ulicama ruši previše spontano. Moramo da uvedemo sistem u tom 
rušenju. A posle ćemo iz ruševina da napravimo sistem. Razumeš? 


MRKI: Pokušavam, ali... 


GVOZDEN: Ovom haosu nedostaje politička vizija. Još ništa nije rešeno. Ne 
zna se kako će reagovati državni vrh. Dok ne osvojimo vlast moramo preći u 
ilegalu. To je važno zbog moguće provale organizacije. Ja sam od ovog 
momenta Gvozden. Više nemoj da me zoveš po imenu. 


MRKI: Gvozden. Pravo ime za tebe. Leže ti, ko dupe na nošu. Što jes — jes! 
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GVOZDEN: Čovek od gvožđa! Jedino to ide uz mene. A ti ćeš da budeš Mrki. 
Momentalno. 


MRKI: Kako si se samo toga setio? Gvozden i Mrki! 
GVOZDEN: Iz partizanskih filmova. Na njima sam odrastao! 


MRKI: Ali, nemoj molim te da ja monumentalno budem Mrki! Čim malo 
popijem, zaboravim i ovo rođeno ime. Kako da znam ko je Gvozden a ko 
Mrki?! Ja ću odmah da nas pobrkam. Ko će to da zapamti? 


GVOZDEN: Svi kojima komanduješ. Mrki, razumeš... Za njih si ti čovek 
mračan, autoritativan. 


MRKI: Kakav sam ja?! 


GVOZDEN: Autoritativan. Takav si govor danas održao. Od sada, kada god 
izgovore Mrki, treba gaće da im se zatresu. Veruj mi znam šta govorim... ja 
znam šta je vlast. (Ispravlja se.) Mislim, teoretski... znam kako treba vladati. 


MRKI: Onda bolje Čelik. To je nekako čvršće, a i lakše ću pamtiti. Mogu ja da 
budem i Baš Čelik, ako zatreba. 


GVOZDEN: Ne treba preterivati. Dovoljno je što sam ja Gvozden. Uostalom, 
uobičajeno je među revolucionarima da se zovu Gvozden, Mrki, Stari... 
Takva imena ulivaju strah podređenima. 


MRKI: A ko su nam podređeni? 


GVOZDEN: Svi! | namrači se malo. Evo, ovako. (Pokazuje kako treba да 
gleda.) Kad te vide na sokaku da te prepoznaju po mraku. Odmah da ih 
prođu žmarci. 


MRKI: Ovako? (Uvežbava mračan pogled.) 


GVOZDEN: Još treba da vežbaš. Autoritet se stiče svakodnevnim treningom. 
Gledaj mene. (Pokazuje mu kako se stiče autoritet.) Podignem jednu obrvu, 
sečem pogledom... (Hoda uspravno kao da je progutao oklagiju. 
Odjednom se savije.) 


MRKI: (Ponavlja sve što Gvozden radi.) | da se tako savijem? 
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GVOZDEN: Ma jok. Išijas. 
(Mrki mu donosi flašu rakije.) 


GVOZDEN: (Popije sve naiskap. Strese se.) Auh! Kada mi dođemo na vlast, i 
piće će biti bolje. Ispod sto posto alkohola ništa neće smeti da se toči. Narod 
mora da vidi konkretnu prednost od uvođenja demokratije. 


MRKI: Dao sam ti da se izmasiraš. 


GVOZDEN: (Skakuće.) Masiram, ali iznutra. Išijas je glupa boljka, ne razlikuje 
sa koje strane masiraš. 


(Utrčava Grujica.) 

GRUJICA: Živela demokratija! Dole tiranija! Dole moj otac, živeo moj stric! 
GVOZDEN: Znači, ipak si došao... 

GRUJICA: Ja sam uvek na pravoj strani! 

GVOZDEN: Kako je napolju? Ima li novih momenata? 


GRUJICA: Vlast je u dubiozi. Njeno ponašanje je svedeno na iracionalne 
poteze slepe sile. Bilo je egzaktnih pokazatelja, ali... 


GVOZDEN: (Zapanjeno.) Leba ti??? 
GRUJICA: Tako su nas učili na kursu za mlade lidere. 
GVOZDEN: Ništa ja tebe ne razumem. 


MRKI: Pusti mene. Ja se lakše sporazumevam sa mladima. Kakvo je vreme 
napolju? 


GRUJICA: Vazduh trepti kao da nebo gori! 
MRKI: Sprema se oluja?! 
GRUJICA: Pašće teška kiša! 


GVOZDEN: Šta kaže? Šta kaže? 


259 


MRKI: Pobeđujemo. 

GVOZDEN: Jesu li mladi na mojoj strani? 

GRUJICA: Ćale je sada aut. Ti si in! 

MRKI: Ja ću simentalno da ti prevodim. To znači da su mladi uz tebe. 
GVOZDEN: Treba da nahvatamo radnike i seljake. 

MRKI: | poštenu inteligenciju. 

GVOZDEN: A šta ono reče da sam ja??? 


GRUJICA: In! Tebe sad svi lajkuju. Ceo grad je šerovan, nikada veća žurka 
nije bila. 


GVOZDEN: Žurka, kažeš?! 
GRUJICA: S pevanjem i pucanjem. 
GVOZDEN: | ti si bio na žurci? 


GRUJICA: Bio sam. Svratio sam do tebe samo da uzmem neku kintu, pa 
nastavljam dalje svoj hod kroz istoriju. 


GVOZDEN: Daje li tebi otac pare? 


GRUJICA: U poslednje vreme je utanjio a nikada mi nije ni davao. Indeks 
potrošnje u poslednje vreme toliko je porastao, da to ne može da prati 
realni priliv novčane mase iz redovnih sredstava. 


GVOZDEN: (Vadi novčanik.) Koliko? 


GRUJICA: Koliko imaš... (Uzima novčanik i vadi sav novac. Vraća mu jednu 
novčanicu.) Da ne kažeš posle kako sam nezajažljiv. 


GVOZDEN: Ali... svuda da pričaš kako ti ja dajem pare... 
GRUJICA: Naravno. Imaš li primedbi na moj dosadašnji pablik rilejšn? 


GVOZDEN: Možda i imam, ali ne znam šta je to. 
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GRUJICA: To je kada svuda po gradu pričam da si bolji od ćaleta. Gradim ti 
imidž, čoveče. Bavim se advertajzingom u tvoje ime... 


GVOZDEN: Ko ima ovakvu omladinu ne treba da brine za svoju budućnost. 
Ni nebo nam neće biti granica dokle god imamo pablik rilejšn, imidž... i kako 
reče ono treće? 


(Ulazi Boža.) 

GRUJICA: Stigao nazadni element! 
MRKI: Kako ste čika Božo? Kako Vaši? 
BOŽA: Hvala na pitanju, dobro. 
MRKI: Kako Vam je sin? 


BOŽA: Vidiš kako je. (Pokazuje na Gvozdena.) Prošlo podne, a on još nije 
pijan. 


MRKI: Ne mislim na tog sina... nego na onog drugog. 
BOŽA: Aaaa... ne viđamo se. On je sada vlast, pa nema vremena. 
GVOZDEN: Uskoro će imati vremena na pretek. 


BOŽA: (Muva se oko Grujice.) Ja se u tu vašu politiku ne razumem. On je 
predsednik... 


GVOZDEN: (Viče.) Ovde on nije predsednik! Ovo je moja kafana, a u njoj su 
svi ravnopravni. 


BOŽA: Kako ti kažeš sine. Samo da znaš, svaka vlast je od boga. 
GVOZDEN: Promenićemo i boga, ako bude trebalo. 

GRUJICA: (Iznervirano.) Deda, opet si me odžepario!? 

(Boža hoće da izađe. Grujica ga zadržava.) 


GVOZDEN: (Prodere se.) Božo!!! 
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BOŽA: Ne čujem. Jesi li me zvao? 

GVOZDEN: Božo, ne pravi se lud. Opet si detetu krao pare. 

BOŽA: Uzeo sam samo sitninu. Njemu svi dajete a mene niko ne primećuje. 
GRUJICA: E deda, stvarno nemaš dušu! 

BOŽA: Imam ja dušu, ali nemam pare. 


GVOZDEN: Kako te nije sramota? Po stare dane si počeo da džepariš. Bar da 
si to na vreme radio! Odrobijao bi svoje ko pošten čovek a mi bismo živeli u 
prestonici kao velike političke ličnosti. Ja bih možda i do ministra dogurao. 


GRUJICA: Omatorio, pa prolupo. 
GVOZDEN: Nije. Oduvek je bio takav. 
BOŽA: E, sad ću da umrem. Vi mene šikanirate. 


GVOZDEN: Ako mi sada umreš, ubiću te namrtvo! U ovom istorijskom 
trenutku ne pada mi na pamet da se zajebavam sa tvojom sahranom. 


BOŽA: Nemoj ni da me sahraniš. Služba će to da obavi. Bar sam poštenu 
sahranu zaslužio. 


GVOZDEN: U to ne sumnjam. Tvoja služba bi najsrećnija bila da može ceo 
grad da sahrani. Grobari ste vi, a ne panduri. 


BOŽA: U moje vreme to je bila ozbiljna služba. Od kada su stigli ovi 
školovani, što čitaju knjige — sve je krenulo naopako. Više se ne zna ko je 
pošten policajac a ko taj vaš intelektualac. 


GVOZDEN: Šta ti znaš o intelektualcima? 


BOŽA: Ko će znati, ako ja ne znam?! Pa ja sam ih hapsio na angro! Lopatom 
sam ih zgrtao. Ovako. 


(Boža pokazuje kako je lopatom zgrtao intelektulace.) 
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GVOZDEN: Zato si sada švorc pa si nama seo na grbaču. Kradeš od unuka 
pare! | to koje pare?! Investiciju u demokratske promene! Kako te nije 
sramota? 


BOŽA: Iz ovih stopa idem da se spalim. Ne moraš da plaćaš kremaciju. Sve 
ću sam da obavim. 


GRUJICA: Bravo deda! Sam svoj majstor! 


GVOZDEN: Odlična ideja. Samo moj benzin iz podruma nemoj da diraš. 
Koliko si smotan, ceo kvart ćeš da zapališ. 


BOŽA: Pa, kako ću onda? 
GVOZDEN: Snađi se. Imaš ti još jednog sina. Neka ti on pomogne. 


MRKI: Oči demokratskog sveta sada su uprte u tebe, a ti se ovde baviš 
porodičnim problemima. 


GVOZDEN: Boža mi ide na živce. 
BOŽA: A ti meni ideš na jetru, pa smo kvit. 


GVOZDEN: (Viče.) Ja sam borac za demokratsku promenu režima! | zato 
imam pravo svima da idem na jetru. A ko si ti? Otac lokalnog tiranina! 


BOŽA: Imam ja i sina revolucionara. 
MRKI: Čika Božo, pustite nas da radimo. Važne su stvari u pitanju. 


GRUJICA: Deda, na tri-četiri polaziš sa mnom. Ovde više nema zezanja. U 
ovoj kafani je vanredno stanje. 


BOŽA: Samo malo da ostanem. Evo, ćutaću ko zaliven. 
GRUJICA: Polazi dok te ja nisam zalio. 
(Grujica zavrće ruku Boži i izvodi ga napolje.) 


GVOZDEN: Šta ćemo sa policijom? 
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MRKI: Ima među njima i poštenih ljudi. Ja ću to srediti. Uostalom, jesi li 
video danas? Dok sam govorio, stajali su kao ukopani. Ni da pisnu. To se u 
politici zove govornički dar. 


GVOZDEN: Jeste, boga mi. Gledaju te, kao da razumeju šta govoriš. Kao da 
nisu policajci. 


MRKI: Tako ja delujem na mase. 

GVOZDEN: Harizmatski. 

MRKI: Kako reče??? 

GVOZDEN: To ti je kad ih trtiš a oni ne znaju šta im se dešava. 

MRKI: Kako se ti razumeš u političku terminologiju, to je čudo jedno?! 


GVOZDEN: | sam sam takav. Ja sve oko sebe cepam harizmatski. Žene 
naročito preferiram. 


MRKI: Šta ti je sad pa to? 


GVOZDEN: To je termin iz nekadašnjih političkih škola. Visoka nauka! Kada 
ja žene uhvatim da preferiram, ne znaju kad počnem a kad završim. Nemaju 
pojma šta im se dogodilo. Ko da ih je bager pregazio. 


MRKI: Kad reče bager, kako stojiš sa aktivistima u ostalim gradovima? Sami 
ne možemo ništa da uradimo. Ako izbiju neredi širom zemlje... oni gore su 
gotovi. Sami će da pobegnu. 


GVOZDEN: Ne znam da li je pametno gađati tako visoko. Možda je bolje ići 
na to da rušimo samo lokalnu vlast. Trebalo bi da pružimo podršku 
državnom vrhu u pravednoj borbi za prosperitet našeg naroda i odluci da se 
uvede demokratija. A kada se jednom infiltriramo u vlast, ništa nas više ne 
može zaustaviti. Korak po korak... i uzećemo vlast u celoj državi! Mi imamo 
najveći koalicioni potencijal! 


MRKI: Šta imamo?! 


GVOZDEN: To je ključni termin iz parlamentarne demokratije. Naučićeš kad 
bude trebalo. Imamo mogućnost saradnje sa svima. Važno je da se 
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organizujemo do prvih izbora, na njima da pređemo cenzus... i posle 
možemo da se zajebavamo do mile volje! 


MRKI: Kakva te saradnja spopala?! Ne budi mekušac. Sada je prilika da 
zapalimo celu zemlju. 


GVOZDEN: Ako baš zagusti iskoristiću svoje veze u državnom vrhu. 
MRKI: Gde ti imaš veze? U vlasti ili u opoziciji? 
GVOZDEN: Svuda! Ja sam celovita ličnost. 


MRKI: Kako to može? Pa oni gore su levica a ti si sim malopre rekao da si 
skoro na krajnjoj desnici. 


GVOZDEN: Zaboravljaš da sam i ja nekada bio levičar. Imam iskustvo... a i 
sama ideja mi je bliska. 


MRKI: Šta onda tražiš na desnici? 

GVOZDEN: Meni su sve političke ideje bliske. Važna je borba. 
MRKI: Takvog te volim. Nas dvojica ćemo daleko dogurati. 
(Ulazi Lepa.) 

LEPA: Opet ločeš. 

GVOZDEN: Kaže зе „добаг dan“! 


LEPA: Kako ,dobar", kada su ovi tvoji napravili haos po celom gradu. Zamalo 
me neki manijaci nisu silovali i opljačkali. 


GVOZDEN: Nisi valjda nosila pare sa sobom?! 
LEPA: Nisam. 
GVOZDEN: Onda je sve u redu. | šta si uopšte tražila na ulici? 


LEPA: Tebe. Nisam verovala da si toliko ljubomoran. Ceo grad si podigao 
samo zato što se još nisam razvela od onog impotentnog idiota. 
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GVOZDEN: (Zaboravi na trenutak da je sada Gvozden. Skoči kao oparen.) 
Ko je impotentan?! 


LEPA: Šta se sad praviš blesav, milion puta smo pričali o tome. 
(Utrčava Boža. Vezane su mu ruke i noge. Skakuće.) 

BOŽA: Upomoć! Ovaj tvoj ludak me vezao! 

(Utrčava Grujica, vitla nožem.) 

GRUJICA: Živela revolucija! 

LEPA: lju!!! Grujice, sine, otkud ti ovde? 


GRUJICA: Mama! Ja sam od ovog momenta pravi revolucionar. Gradska 
gerila! Otpisani! Prle i Tihi su mala deca, šta ću ja neprijatelju da radim! 


LEPA: Pa što dedu, crni sine?! 


GRUJICA: On u ovom istorijskom trenutku nije moj deda, nego nazadni 
element. Uhvatio sam ga kako beleži šta se ovde govori. Špijunira za 
neprijatelja. 


BOŽA: Pa... kad ne mogu sve da zapamtim! 


GVOZDEN: Ostavi taj nož. Vidiš da je tup i zarđao. Ako hoćeš da dižeš 
revoluciju, uzmi neko ozbiljnije oružje. 


(Grujica sve vreme mlatara nožem. Poseče se.) 
GRUJICA: Upomoć! Krv revolucionara je prosuta! 


LEPA: (Pritrčava, pomaže mu.) Daj čist alkohol. (Obraća se Gvozdenu.) 
Dobiće dete tetanus. 


BOŽA: Hoće li mene neko da odveže? 
LEPA: Traži taj alkohol, zagadiće se rana. 


GRUJICA: Neka se zagadi. Ja sam prva žrtva revolucije. Ući ću u udžbenike! 
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BOŽA: Ovde više nema alkohola. Sve su revolucionari popili. 

GVOZDEN: Revolucija traži žrtve! 

LEPA: Hoćeš li ti da ideš po taj alkohol ili nećeš? 

GVOZDEN: Jebo te alkohol! Lepo ti Boža kaže da nema. 

MRKI: Ne psuj alkohol. Greh je. 

BOŽA: Hoće li mene neko da odveže ili da zovem policiju? 

GRUJICA: Aaa... tu smo dakle — saradnik neprijatelja! Hajde da mu sudimo. 


MRKI: Čika Božo, bežite odavde. Postalo je mnogo opasno za simpatizere 
bivše vlasti. (Odvezuje Božu.) Odoh ja na zadatak. (Obraća se Gvozdenu.) Ti 
pokušaj da nađeš taj prolaz... i rukovodi akcijom odavde. Ujedini opoziciju. 
Ja ću biti u grupi koja će da uhvati njega, ako on do tada ne bude sa svojima 
krenuo prema njima. U tom slučaju naredi njima da po svaku cenu zaustave 
njega... 


GVOZDEN: Sve smo se razumeli. 
(Mrki odlazi. Za njim izlazi Boža.) 


BOŽA: (Sa vrata.) Snajka, ovaj će ti skroz upropastiti dete. Bolje bi bilo da si 
ga dala u dom. 


LEPA: Bolje bi bilo da ste Vi onog Vašeg sina dali u dom. Celo ovo ludilo je 
zbog njega! (Gvozdenu.) A i ti... vidiš li šta si uradio sa mojim detetom?! 
Ljudi se već pitaju, ko li mu je otac kad je ovakav. 


GVOZDEN: Šta imaju ljudi da se pitaju... i ja se to pitam. 


GRUJICA: (Majci.) Ostavi me na miru. Mene čeka revolucija. Rušimo vlast, 
shvati! Danas se menja svet. Resetovaćemo ćaleta! 


(Grujica istrčava napolje.) 


LEPA: Grujice, sine, vrati se! Napolju se tuku! 
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GVOZDEN: Kao da sam mu ja otac! | ja sam tako, nekad... još u ono vreme 
kada se nije smelo demonstrirati. Tu policija, tu mi. Nas, studenata ko 
govana. A njih, još više. Ne mogu oni nas očima da vide, ne možemo mi 
njih... a gledamo se. Prosto ne znaš kome je neprijatnije. Žmarci nas 
podilaze, evo ovoliki žmarci. (Pokazuje koliki su žmarci.) O tome ti do sada 
nisam pričao. 


LEPA: Jedno milion puta, ne više. Dok si se ti zamlaćivao demonstracijama, 
tvoj brat je još tada vozio kola. 


GVOZDEN: (Pobesneo je.) Šta moj brat?! Kakva kola?! Ja sam vozio sva 
Kozaračka kola u to vreme! A to je mnogo vrednije! (Pokazuje kako je vodio 
Kozaračko kolo. Peva.) Koliko je, joj koliko je na Kozari lista, još je više, joj 
još je više mladih komunista; koliko je, joj koliko je na Kozari grana... 


LEPA: Bolje da si vodio Glamočko nijemo. Možda bi od toga i nešto ispalo. 
Idem kod mog muža da spasavam dete, dok ne bude kasno. Dala sam ti 
najbolje godine života a ti uopšte ne brineš o meni i mom sinu. Isti si kao 
tvoj brat. 


GVOZDEN: A šta drugo radim, nego sedim ovde i brinem?! (Naprasno je 
shvatio šta je rekla.) Šta si mu dala??? To jest, šta si meni dala??? | za koga 
si rekla da je impotentan?! 


LEPA: Šta se sad praviš lud. (Strasno ga ljubi.) Ne voliš me više? 
GVOZDEN: (iznenađen je. Briše se.) Ali... ti si njegova žena... 
LEPA: To ti do sada nije smetalo. 


GVOZDEN: On je... on je prirodna veličina... u svakom pogledu. On je 
gradonačelnik... i predsednik svih upravnih odbora u ovom gradu. 


LEPA: Da sam se za tebe udala i ti bi sada bio predsednik svega. 


GVOZDEN: Zašto nisi? Blizanci smo. U ono vreme nisi nas ni razlikovala. A ni 
kasnije, koliko vidim. 


LEPA: U njegovom pogledu bilo je nečeg tako sanjalačkog. 


GVOZDEN: To je zato što se ne umiva ujutru. 
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ŽENA: | ja sam to primetila, ali kasno. 
GVOZDEN: Prekasno. 


LEPA: Začuđujuće je kako ti umeš da izgovoriš pravu reč u pravom 
momentu! 


GVOZDEN: | zbog toga što se on ne umiva ujutru, ceo grad je u haosu. 
LEPA: Sve bi bilo isto i da si tina njegom mestu. Vas dvojica ste isti. 
GVOZDEN: Došla si, dakle, da me vređaš?! 


LEPA: Došla sam da proverim da li sve ovo radiš iz ljubomore. Da sam znala 
da me toliko voliš davno bih se razvela od tog idiota. 


GVOZDEN: Impotentnog! 
LEPA: (Umiljava se.) Ті si jedini pravi muškarac u mom životu! 
GVOZDEN: Šta ćemo s Grujicom? 


LEPA: Očekujem da mu nađeš odgovarajuće mesto, kada pobediš. Politika 
mu leži. Jesi li video koliko ti je odan? Potpuno je na tebe, kao da si mu ti 
otac. 


GVOZDEN: E, sad se stvarno pitam ko mu je otac, on ili ja?! (Pobesneo je.) A 
šta ako ne pobedim? Nije on mačiji kašalj. 


LEPA: Nisi ni ti. 


GVOZDEN: E pa, ja sam još gori od njega jer sam mlađi. Meni ne treba niko! 
Ja sam samorodan kao čovečija ribica! 


LEPA: Ni ja ti ne trebam?! 
GVOZDEN: Niko! 
LEPA: Znači tako?! Da znaš, vratiću se njemu. 


GVOZDEN: Idi! Idi odmah! Videćeš kako ćeš proći... 
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(Lepa istrčava napolje. Na vratima sa sudara sa Mrkim.) 


MRKI: (Zadihan je. Trčao je, dakle, da javi šta se dešava.) Sve firme su 
obustavile rad! Direktori su radnicima dali pauzu dok učestvuju u 
demonstracijama, pod uslovom da to kasnije odrade. Svi su uz nas! 


GVOZDEN: Odlično. Znači pridobili smo radnike. Kako stojimo sa seljacima? 


MRKI: (Udara se šakom po glavi.) A sve vreme imam osećaj da smo nešto 
zaboravili! Niko nije otišao na pijacu da podigne demokratsku svest seljaka. 


GVOZDEN: To nije smelo da se dogodi! Jesi li svestan koliki je to propust?! 


MRKI: Pa, jebi ga... nije pijačni dan. Zbog toga smo na njih zaboravili. Nema 
ih mnogo. 


GVOZDEN: Za demokratske promene svaki čovek je bitan. 


MRKI: (Računa na prste.) Ovako... tamo je onaj sa jajima, njega sam uočio 
još jutos. Onda... ona baba što ima odličan kajmak, ona dolazi uvek, i kad 
nema šta da prodaje. Onaj sa lubenicama, on nije odavde pa spava u 
kamionu... Onda onaj... (Mrmlja.) Po mojoj slobodnoj proceni na pijaci ih 
ima bar dvadesetoro, zajedno sa kupcima. 


GVOZDEN: Trči na pijacu. Usput pronađi Grujicu i neka im on održi jedan 
vatreni govor. Mora sve seljake da privuče na našu stranu. Oni mogu da 
budu jezičak na vagi. Posle toga pronađi ostale opozicione lidere i pošalji ih 
ovamo. 


MRKI: Šta treba Grujica da kaže seljacima? Kako da im pristupi? 


GVOZDEN: Neka im priča kako je kao mali s dedom čuvao ovce i da je još 
tada bio svestan u kakvu provaliju nas vodi njegov otac. Neka im nešto 
izrecituje. Može ono uz gusle: — Ili grmi, И“ se zemlja trese, И“ udara more u 
neki kurac... u nešto se udarati mora! A može i nešto novokomponovano... 


MRKI: Možda je bolje da im nešto repuje, sa primesama folka, ali da se drži 
demokratskih načela. Današnji seljaci su moderni, oni se lože na to. 


GVOZDEN: Odlična ideja! Samo požuri. Dragocen nam je svaki minut. 
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(Mrki istrčava.) 


GVOZDEN: Jesam genije, svaka mi čast! To majka više ne rađa! (Uzima toki- 
voki.) Gvozden zove Selju. Gvozden zove Selju. Seljo trči na pijacu... Ne 
treba ništa da kupiš... Dobro, ako ti je žena rekla za taj sir, a ti ga konfiskuj. 
Sad imaš pravo, nastupaju demokratske promene! Trči tamo i pomozi 
Grujici da pridobije široke seljačke mase. Dete je Grujica, plašim se da se 
neće snaći. 


(Ulazi Hari.) 
GVOZDEN: Otkud ti ovde? 


HARI: Da se nagodimo. Oni odozgo će poslati vojsku. Imam pouzdane 
informacije. 


GVOZDEN: Nisi došao u uniformi... 


HARI: Jesam. Ovo mi je civilna uniforma. Tačnije maskirna. Maskirao sam se 
u normalnog građanina. 


GVOZDEN: Znači trebam ti... 


HARI: Jedino ti možeš da sprečiš ovaj haos. Zaustavi uličare, a ja ću povući 
policiju. Pošteno! 


GVOZDEN: Nisam ja pokrenuo široke narodne mase. Znaš i sam ko je danas 
držao govor?! 


HARI: Onaj što je održao govor, moj je problem. lonako je na mom platnom 
spisku. 


GVOZDEN: Leba ti??? To nije moguće. Pa, on bi umro za opozicionu ideju. 
HARI: Takvi najmanje koštaju. 

GVOZDEN: Ne razumem. 

HARI: Oduvek si bio naivan... još od onih, naših demonstracija. Ovde sam 


zbog posla. Politika je ipak samo biznis... 
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GVOZDEN: Ali, fer! (Zvoni toki-voki.) Šta kažeš, svi su lekari uz nas i predali 
nam bolnicu bez otpora. Aaa... nisu svi. Znači to dvoje su protivnici 
demokratskih promena?! Šta kažeš, ne čujem? Nisu?! Pa šta su onda? 
Zubari. Ne rade danas?! Da li su oni normalni??? Ne rade na dan kad se 
uvodi demokratija?! Nikada nisam imao poverenja u zubare. Uvek sam 
okretao glavu od njih, kad ih vidim. Držite bolnicu pod kontrolom i nikoga ne 
puštajte. Ni da uđe ni da izađe. (Sluša sagovornika i nervira se.) Pa, gde je 
baš sad našla da se porađa?! Taj njen muž je oduvek bio sumnjiv. Simpatizer 
starog režima, eto šta je on! Namerno je tempirao da mu se žena porađa 
baš danas. Ne puštaj ih unutra. Posle jebanja nema kajanja! Šta kažeš??? 
Oboje su učestvovali u demonstracijama! Dobro, onda moraš da budeš 
human... pusti ih unutra, ali joj reci da požuri. (Hariju.) Kao što vidiš, radi se. 
Neredi su ozbiljan posao. Zahtevaju dobru organizaciju i red. Gde smo ono 
stali? 


HARI: Kod posla. Ako ti pobediš, mene da ne diraš sa mog mesta. Svakoj 
normalnoj vlasti trebaju pravi profesionalci, kao što sam ja. 


GVOZDEN: Šta nudiš zauzvrat? 


HARI: Povuci uličare a ja ću povući organe, da ljudi ne stradaju uzalud. Onda 
ću ja da uhapsim i onog tvog i ovog mog. Poslaću izveštaj nadležnima da su 
njih dvojica odgovorni za ove nemile događaje... 


GVOZDEN: Ideja ti nije loša, samo... šta ćemo posle?! 
HARI: Kako šta? Ti ćeš doći na njegovo mesto, a ja ću ostati na mom. 
GVOZDEN: A zašto ti ne bi bio na njegovom a ja da idem gore... dalje?! 


HARI: Da bi išao gore... moraš prvo neko vreme da budeš па тот. Ili na 
njegovom... svejedno. Ne može da se skače odjednom... sa tvog na gore. 
Ovo je pravna država, sve mora da bude legitimno i legalno. 


GVOZDEN: Šta ako me prevariš? 
HARI: Kako možeš da sumnjaš u mene? Ja sam predstavnik reda i zakona! 


GVOZDEN: Baš zato i sumnjam. 
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HARI: Meni je svejedno ko je na vlasti. Samo da ja mogu da živim normalno. 
Malo da prisluškujem, malo da hapsim, malo da mi žena pere uniformu... i 
jednog dana ako nadležni zapaze moje kvalitete — da odem u ambasadore 
negde gde je toplo. Ja od života ne tražim mnogo. 


GVOZDEN: Čekaj... Važna poruka! (Uzima toki-voki. Napreže se da čuje.) 
HARI: Šta kažu? 


GVOZDEN: Ma pusti, klinci upali u vezu, pa se zajebavaju. (Pruža ruku.) 
Dogovoreno! Računajte na nas! 


HARI: Oduvek smo lako nalazili zajednički jezik. 
GVOZDEN: Hajdemo. 

HARI: Ne možemo. 

GVOZDEN: Zašto ne možemo? 

HARI: Čekamo Godoa. 

GVOZDEN: Ko ti je taj? 


HARI: Onaj što je sve ovo zakuvao. Ja ga plaćam da bude konstruktivna 
opozicija... a on bi da ruši režim. 


GVOZDEN: Mrki? 


HARI: Ko je taj Mrki? Ja pričam o Godou! On je na mom platnom spisku... i 
zato ću njega prvo da uhapsim. 


GVOZDEN: Znači i taj Godo radi za policiju?! 


HARI: Ništa ne razumeš. Godo je lik iz jedne drame u kojoj ga svi čekaju... Da 
ga jebem ako znam zašto ga čekaju... ali ga čekaju. Dao sam mu to 
konspirativno ime jer uvek kasni. 


GVOZDEN: Mrki je znači Godo. 
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HARI: Ko ti je taj Mrki? Godo je dramski lik po kome sam dao ilegalno ime 
onom kretenu koga sam danas poslao da održi govor i pokrene masu. Nisam 
gledao tu dramu, ali u knjizi piše... 


GVOZDEN: (Prekida ga.) Ako misliš da budeš na nekoj ozbiljnoj funkciji, 
zajebi to čitanje knjiga. Dovoljne su partijske knjižice. 


HARI: Pljunuti si brat. | on mi je to isto rekao. Danas je nastala prava ludnica 
zbog tog idiota koji nije sposoban da bude konstruktivna opozicija. Ceo grad 
je u haosu. Svi se tuku, policija puca... a nikoga ne hapsi. Uopšte ne volim 
kada se puca. Volim hapšenja. Ja sam lirska duša. Sećaš li se da sam u 
mladosti pisao pesme? 


GVOZDEN: Ne pišeš više? 


HARI: Služba me izlečila. Napravila od mene čoveka. Više ne pišem, ne 
pušim, ne pijem... Vodim zdrav život. 


GVOZDEN: Čak ni za svoju dušu? 


HARI: Od kada sam u službi, nemam vremena da se bavim dušom. Poneku 
popijem, kada žena nije kod kuće. 


GVOZDEN: Kada mi dođemo na vlast, ti ćeš biti veliki pesnik. 
HARI: (Nećka se.) Ne znam... odavno nisam ništa pisao. 


GVOZDEN: To ti je greška. Propisaćeš. Samo bez čitanja knjiga... i citiranja. 
To me užasno nervira. 


HARI: Kada su državni interesi u pitanju, mogu ja opet da pišem pesme. Biću 
i veliki pesnik ako je neophodno! Moja žrtva nije bitna, ako to od mene 
zahteva otadžbina. Ja poštujem pravila službe i ništa ne radim na svoju ruku. 


GVOZDEN: Takvog te volim... (Uzima toki-voki.) Gvozden zove Mrkog! Mrki, 
javi se! Hitno dođi u gnezdo, imam jednu transakciju koja ne može bez tebe 
da se obavi. (Hariju.) A napolju je baš gusto!? 


HARI: Gusto, da gušće ne može biti. 


GVOZDEN: Ko vodi? 
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HARI: Tvoji! Imaju veći procenat pogodaka. Moji jesu tehničari, ali ovi tvoji 
hvataju na količinu. 


(Upada Grujica, koji na kanapu vuče vezanog Božu.) 

GRUJICA: Uhvatio sam ga kako podriva naše napore da pridobijemo seljake. 
GVOZDEN: Božo, šta si sad zabrljao? 

BOŽA: Ništa! Života mi! 

GRUJICA: Lažeš, nazadni elementu! 

BOŽA: Da mi umre ministar policije, ako lažem! 


GRUJICA: Krao je jaja dok smo pokušavali da pridobijemo okupljenu masu 
za našu stvar. Seljaci se više bavili jajima nego demokratskim promenama. 
Imao je i ove papire kod sebe. (Pokazuje papire.) Pogledaj... na njima je 
ucrtano kretanje mase i linija dodira između demonstranata i policije. Sve 
podatke ima. Ne samo da šuruje sa neprijateljima, on je njihov ključni čovek. 


GVOZDEN: Sa Božom kao ključnim čovekom, propao bi i Nato pakt a 
nekmoli vlast u jednom ovako usranom gradu. 


BOŽA: Ne potcenjuj! Bio sam ja nekada strah i trepet! 


GVOZDEN: Nema više ni straha ni trepeta, moj Božo. Ostalo ti je još samo 
ono „!. 


GRUJICA: Hajde da osudimo đubre pandursko. Smrt muriji! 


BOŽA: Hari, jesi li to ti? Pomaži inspektore Hari, ako boga znaš! Pa to su tvoji 
papiri. 


HARI: (Ustaje i polazi na brzinu.) Ne znam ja ni za kakve papire. Ko ste Vi, 
uopšte? 


BOŽA: Ja sam... Ja sam... Jebi ga, zaboravio sam! 


HARI: Kako onda da Vam pomognem? (Gvozdenu.) A ti brzo reaguj!! Javi mi 
čim se pojavi Godo! 
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(Hari odlazi.) 
GRUJICA: Ko ti je ovaj? 
GVOZDEN: Kolega, još iz vremena onih naših... studentskih demonstracija. 


GRUJICA: Hajde da obesimo Božu. Za primer ostalima. Deda, diži glavu da te 
vešam. 


BOŽA: Radi šta hoćeš. Ajde što ne znam ko sam ja, nego više ne znam ni ko 
ste vi! Ne znam gde mi se nalazi dupe a gde glava. 


GVOZDEN: Kada jednom zavlada demokratija, partije na vlasti će sve to 
okupiti na jedno mesto. 


GRUJICA: Deda, pridrži kanap, vidiš da ne mogu sve sam. (Boža poslušno 
radi sve što mu se kaže.) Sada se propni na prste i baci ga ovamo. E, jebi 
ga... kratak kanap. Kako čovek da diže revoluciju kada nema dovoljno 
dugačak kanap?! (Grujica veže Božu za stolicu.) 


GVOZDEN: Grujice, sedi ovde i ne mrdaj. Vidiš da je napolju haos. Majka se 
mnogo sekira zbog tebe. 


GRUJICA: Pa šta! Ja sam revolucionar! Svi kažu da sam na tebe! Kao da si mi 
ti otac! 


GVOZDEN: Aaa... tako kažu?! 


GRUJICA: Priča se o tebi i mnogo više od toga. Napolju je meni mesto, s 
masama. 


GVOZDEN: Napolju možeš da stradaš. Diži revoluciju odavde. Vešaj dedu, 
zajebavaj se... samo ne izlazi napolje. 


GRUJICA: Kako, kada je kanap kratak? Da li se sa ovakvim kanapom veša 
neprijatelj? 


GVOZDEN: Streljaj ga! Tako je i on započeo karijeru, posle onog rata. Neka 
malo vidi kako izgleda biti streljan. 
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GRUJICA: Hajde prvo da mu sudimo. Kao na filmu. Pa onda da ga u ime 
naroda streljamo. 


GVOZDEN: (Zvoni toki-voki.) Šta kažeš??? Osvojili ste policijsku stanicu! 
Puštaj sve u zatvor, neka ljudi u praksi vide kako izgleda sloboda kretanja! 


GRUJICA: Sjebali smo pandure!? 

GVOZDEN: Totalno. Naši sada čiste džepove po gradu. 
BOŽA: A kada ja čistim džepove, mene svi napadete! 
(Utrčava Mrki.) 


MRKI: Zar opet? (Odvezuje Božu.) Ne sme biti žrtava. Po tome se mi 
razlikujemo od ovih na vlasti. Mi smo borci za demokratiju! 


(Boža beži. Za njim pojuri Grujica.) 
GRUJICA: Ne beži! Deda, ako mi sad pobegneš streljaću te bez suđenja! 


GVOZDEN: Grujice... čekaj... streljaćeš ga drugi put! (Viče za njim.) Napolju 
je opasno! Ima mnogo manijaka! (Mrkom.) Ode! 


MRKI: Šta je tako hitno? Što si me zvao? 
GVOZDEN: Saznaćeš ubrzo. Nego, kaži mi šta se dešava na ulici? 


MRKI: Sve smo zauzeli. Ostala je samo gradska kuća i ona poslastičarnica u 
centru. 


GVOZDEN: Što poslastičarnica? 


MRKI: Ima ih unutra više nego baklava. Šta da radimo sa njima ako izađu 
napolje?! Bolje neka ostanu unutra. Ovo ionako nisu njihove demonstracije. 


GVOZDEN: Znaš li ko je malopre bio ovde? 
MRKI: Ko? 


GVOZDEN: Inspektor Hari. Kaže da će oni odozgo poslati vojsku. 
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MRKI: Laže da te zaplaši. Imam pouzdane informacije da su u celoj zemlji 
počeli nemiri. | vojska se pobunila. 


GVOZDEN: Ko ti je to rekao? 

MRKI: Bilo na ovoj našoj televiziji. 

GVOZDEN: Od kuda njima ta vest? 

MRKI: Ja sam im rekao. 

GVOZDEN: Aaa... onda je provereno! 

(Tajac.) 

GVOZDEN: Inspektor Hari kaže da radiš za policiju. 
MRKI: Nekada sam radio. 

GVOZDEN: Do kada? 


MRKI: Do onog dana kada je državni vrh najavio uvođenje demokratije. 
Tada sam se prosvetlio. Zašto bih radio za policiju kada policija može da radi 
za mene? 


GVOZDEN: Ucenili te u zatvoru?! Jel' zbog biznisa? 

MRKI: Ma jok! Ja sam se tim poslovima bavio upravo za policiju. 
GVOZDEN: Ništa više ne razumem. Ko ovde za koga radi, ko koga jebe... 
MRKI: Zar je to važno? Važna je borba. Sam si to rekao. Polazimo?! 
GVOZDEN: Gde? 

MRKI: Da zauzmemo njegovo mesto. Sve je gotovo. 

GVOZDEN: U dilemi sam. 

MRKI: Kakva te dilema spopala?! Pobedili smo!!! 


GVOZDEN: Šta ćemo posle? 
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MRKI: Rušimo do kraja... i one gore, ako treba. A treba! 

GVOZDEN: Šta ćemo ako ipak pošalju vojsku? 

MRKI: Nagodićemo se. Sam si rekao da imaš dobre veze kod njih. 
GVOZDEN: Imam ja dobre veze svuda... ali me ipak brine šta će biti posle. 
MRKI: Posle dolazi demokratija. Za to smo se borili! 

GVOZDEN: Ja se borim samo za to da mogu uvek da se borim. 

MRKI: Polaziš li? 

GVOZDEN: Idi ti. Doći ću kad se sve završi. 


MRKI: Samo požuri da ne stigneš prekasno... da neko ne uskoči na tvoje 
mesto. Takvo je vreme — ne osvaja vlast najpametniji, nego najbrži. 


(Mrki odlazi.) 


GVOZDEN: Ne boj se za mene. (Viče za njim.) Nisi ti veći šljam od mene! 
Imam ja u sebi više govana nego svi vi zajedno! Gde se ja poserem, tu trava 
ne raste! Ja sam najveći govnarski kapacitet u istoriji politike. A to ću vam i 
dokazati! (Za sebe.) Čovek koga sam ja postavio na mesto šefa policije hoće 
sa mnom da se nagodi, odnosno sa njim! On će mene da uhapsi, odnosno 
njega! Hari, streljaću te, mrtvog ću te obesiti, a onda ću te spaliti... a tvoj 
pepeo ću držati u tegli na radnom stolu, da svaki dan gledaš kako ja vladam i 
nešto iz toga naučiš. A i ovaj — Mrki, Godo, jebem li ga koji je... jednom 
izdajnik, uvek izdajnik. Sin bi da me ruši! Žena me odavno srušila! Ja, ne 
samo da sam prirodna veličina... ja sam, ja sam... (Traži prave reči.) Ja sam 
jedini ovde normalan. Svima ću im se krvi napiti!!! 


(Za to vreme Boža se ušunjao... prisluškuje i zapisiuje.) 
GVOZDEN: Božo, jebem li ti sve po spisku... šta to radiš?! 


BOŽA: Pišem nešto za svoju dušu. 
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GVOZDEN: Kad već pišeš, zapiši i to da kao novoizabrani šef opozicije 
zahtevam od tvog sina da dođe ovamo da pregovaramo. Inače će ga široke 
narodne mase obesiti za jaja i banderu. 


BOŽA: Nemam ja ni tamo sina. On je u kabinetu predsednik. A kada je neko 
predsednik, nema vremena da bude sin! 
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(SCENA TREĆA. Kabinet.) 
(Mesija spava. Glava mu je na stolu. SANJA.) 
(Polako ulazi Boža s nožem u ruci.) 


MESIJA: (Trgne se.) Zašto si došao? 
BOŽA: Bilo me sramota da umrem pre tebe. 


MESIJA: 1??? Šta hoćeš? 
BOŽA: Tebe. (Pokazuje mu nož koji drži u ruci.) Po kratkom postupku. 
MESIJA: Zašto? 


BOŽA: Sve si mi uzeo. Imao sam dva sina, obojicu sam zbog tebe izgubio. 
Sada imam samo Boga i ovo. (Pokazuje nož.) 


MESIJA: Poznat si mi odnekuda. Mora da smo se negde već sreli. 
BOŽA: Ne verujem. Ima nas puno koji ličimo. 


MESIJA: Svaka vlast je od Boga. Ako nasrneš na mene, kao da si na samog 
Boga nasrnuo. 


BOŽA: Možda... ali ti više nisi vlast. Moram sprečiti da i dalje širiš nesreću. 
MESIJA: Misliš li da sam ja imao koristi od tvoje nesreće? 


BOŽA: To je još gore. Takvi kao ti ne šire nesreću iz koristi, nego iz 
zadovoljstva. 


MESIJA: Šta ćeš dobiti time što ćeš mene ubiti? 

BOŽA: Nemam šta ni da izgubim. 

MESIJA: Da li si svestan šta sam sve učinio za ovaj grad... za ovaj narod? 
BOŽA: Baš zato! 

MESIJA: Nemoj, molim te. Imam ženu i dete! 

BOŽA: | ja sam nekada imao dva sina. Zbog tebe sada nemam nijednog. 
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MESIJA: (Klekne.) Hoćeš li da se osvetiš? Pobij ove moje i bićemo kvit. Dva 
komada tvojih za dva komada mojih. To je najpravednije. (Ustaje.) Odmah 
ću ih pozvati. (Počinje da okreće brojeve.) Tako će pravda biti zadovoljena. 


(Boža baca nož i lagano odlazi.) 


MESIJA: (Uzima nož. Viče.) Gospodine atentator! Alo, atentator — čekaj! 
Stani, zaboravio si nož! Sada imaš samo Boga! 


(Tajac.) 


MESIJA: (Spušta slušalicu.) Ne treba da im telefoniram da dolaze. Zašto bi 
dolazili kada je gospodin atentator otišao? 


(Vraća se za sto. Budi se. U ruci drži nož.) 
MESIJA: Auuu! Kakav san?! Jedva ostadoh živ. 
(Ulazi Mrki.) 

MRKI: Dobro veče, gospodine predsedniče. 
MESIJA: Otkud ti ovde? 

MRKI: Došao sam da se nas dvojica dogovorimo. 


MESIJA: Nisi u prilici da pregovaraš sa mnom. | dalje si na Harijevom 
platnom spisku. A on je na mom... 


MRKI: Ne radim više za policiju. Sada radim za sebe. 

MESIJA: Leba ti??? Od kada? 

MRKI: Od kada uvodimo demokratiju. 

MESIJA: Koji to pošten posao može da se obavlja bez pomoći policije? 


MRKI: Bankarski! Već gradim stanove i dajem građanima povoljne kredite. 
Za sada to radim u saradnji sa bankama, dok ne otvorim svoju. Pitaj me kako 
imam čistu zaradu od 200 posto. 


MESIJA: Kako? 
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MRKI: Ne pitaj! Ne umem da ti objasnim... ali radi! Meni od svakog posla 
ostaje 200 posto. Vrtim pare u krug a one se same porađaju. 


MESIJA: Zašto uopšte vrtiš pare u krug? Zar ih nije jednostavnije otimati 
poštoljem. 


MRKI: Ovako je humanije. 
MESIJA: Za koga ti uopšte radiš? Za državu ili za snage haosa i bezumlja? 


MRKI: Za ekonomska kretanja. Ja sam finansijski genije. Radim i za 
demokratske promene, naravno. Zato sam hteo da se nas dvojica 
dogovorimo, kao ljudi... 


MESIJA: Kako da ti ja verujem kada si izdao svakoga za koga si radio? 
MRKI: | moj otac je umro u zatvoru... kao lopov i izdajnik — u isto vreme! 
MESIJA: Kompletna ličnost. 

MRKI: Ja sam predodređen da služim vlast. | da joj se svetim. 

MESIJA: | ја sam pandursko dete, pa ne mislim da је to nasledna bolest. 
MRKI: Svi smo mi obeleženi rođenjem. Za ceo život. 


MESIJA: Moj brat i ja smo zajedno rođeni a vidiš koliko se razlikujemo?! 
Rođenje ne možeš da biraš, sve ostalo možeš. 


MRKI: Misliš?! Znaš li ti koliko je mene bolelo što druga deca nisu htela da 
se igraju sa mnom jer je moj otac ležao u zatvoru zbog pronevere? Bar da je 
bio politički, onda bi se sa mnom igrala deca istih takvih. Bila ih je puna 
škola. Ali, ne! Onaj moj je toliko bio glup da je jedini ležao zbog urođene 
nesposobnosti. Računovođa koji potkrada firmu a ne ume da našteluje 
račune?! Gde to ima?! Zbog njega sam detinjstvo proveo usamljen, bez 
jednog jedinog druga. Ja sam bio u samici, a ne moj otac! Misliš li da to 
može da se oprosti!? Lako je bilo Hariju da postane šef policije kada mu je 
otac bio profesor književnosti! 


MESIJA: Da čujem tvoj predlog. 
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MRKI: (Šapuće mu na uvo.) 
MESIJA: Šta ti je sad odjednom? 


MRKI: Mnogo se prisluškuje u poslednje vreme. (Polazi napolje.) Razmisli o 
mom predlogu. Odoh ja dole da rukovodim širokim narodnim masama... a ti 
se pričuvaj dok ovo ne prođe. 


MESIJA: Samo ti radi svoj posao. Ne brini za mene. 

(Mrki izlazi žurno. Ulazi Lepa, lagano, tiho...) 

LEPA: (Umiljatim glasom.) Htela sam da razgovaramo kao civilizovani ljudi... 
MESIJA: Ne možemo. Još smo u braku! 

LEPA: Povuci policiju sa ulice. Poginuće neko! 

MESIJA: Pa da rulja upadne ovde kod mene! Malo morgen! 

LEPA: Dete nam je na ulici. Da li ti je važnija funkcija od njega? 


MESIJA: Šta traži na ulici? Ruši poredak! | ne samo poredak... na rođenog 
oca je ruku podigao! 


LEPA: Kada bi hteo samo malo da uhapsiš Grujicu... da nam dete ne strada. 
Ko zna u šta sve ovo može da se izrodi?! Ako ostaneš na vlasti, on će 
sačuvati živu glavu. Ako pobedi tvoj brat, izaći će iz zatvora kao heroj. Možeš 
tako toliko da učiniš za svog sina. 


MESIJA: Ovo je pravna država, draga moja. Ne mogu ja tek tako da hapsim 
ljude po ulici. Mora da se zna neki red. 


LEPA: Preventivno... pre nego što dođe do većeg haosa. 
MESIJA: Ne brini, neće biti većeg haosa. Policija već puca po redu vožnje. 
LEPA: Ali... tako može da strada neko nevin... neko zavrbovano dete! 


MESIJA: Niko, ko je izašao na ulicu da pravi nered neće stradati nevin. 

Nemoj da brineš. Oni koji su sada na ulici, predstavnici su sila mraka i 

bezumlja. Mene bi da ruše! Ej, mene! Bolje da su na Boga udarili nego na 
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mene. Toliko toga sam za njih uradio, a kako mi se to vraća — uličnim 
nemirima! 


LEPA: Sram ih bilo. 


MESIJA: Jesam li dozvolio svim beskućnicima da bez prijave boravka spavaju 
po parkovima? 


LEPA: Jesi! 


MESIJA: Naravno da jesam, jer sam human. Jesam li dozvolio penzionerima 
da imaju pravo na snabdevanje iz kontejnera, mirno i dostojanstveno?! 
Jesam! Jesam li zabranio organima reda da ometaju gospodu penzionere 
dok upražnjavaju snabdevanje? Jesam! A nezahvalni narod bi sada da dižu 
revoluciju. Ko predvodi nemire? Moj brat, moj sin, moj doušnik... sve moj do 
mojega. 


LEPA: Potpuno si u pravu... samo sam htela da te zamolim za naše dete. 
Možeš tako toliko da učiniš za njega, sin ti je... 


MESIJA: Kako stvari stoje, nisam više u to siguran. 

LEPA: U šta nisi siguran? 

MESIJA: (Panično.) Ubij zver! 

LEPA: Jel' to neka metafora? 

MESIJA: Jebala te metafora. Komarac! Poslali su ga da me ujede. 
LEPA: Ko ga je poslao? 

MESIJA: Svi. Svi. Svi su ga poslali. Svi mi rade o glavi. 

LEPA: Zašto ga sam ne ubiješ? 


MESIJA: Što ti umeš da postaviš glupo pitanje, to je čudo jedno?! Znaš da ni 
mrava ne bih mogao da zgazim. 


LEPA: (Ubija komarca na njegovom vratu. Pokazuje mu.) Evo, pogledaj 
čega si se uplašio. 
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MESIJA: Ne... ne... ne... dalje s njim! Jesi li sigurna da je mrtav? 
LEPA: Naravno. 


MESIJA: Dotuci ga za svaki slučaj. Hrane li uopšte ovde te komarce? Dresirali 
su ih da samo mene napadaju! 


LEPA: Imala sam strica koji nije mogao ni mrava da zgazi. 


MESIJA: Nisi mi pričala o njemu. Zovni ga. Mogao bih da ga zaposlim. Takvi 
ljudi će nam trebati kada zavedemo demokratiju. 


LEPA: Umro je na robiji. 

MESIJA: Onda nemoj da ga zoveš. 

LEPA: Ubio je čoveka, zbog žene. 

MESIJA: Kako ljudi umeju sebi da zakomplikuju život zbog sitnica. 


LEPA: U životu je obično tako — onaj koji ne može ni mrava da zgazi, može 
čoveka. 


MESIJA: To je logično, insekti ne govore. 
LEPA: | ne misle. 


MESIJA: Mogu i ljudi da misle šta hoće. Samo, kada bi to zadržali za sebe. 
(Setno.) Gluvonemi su najbolji narod. 


LEPA: Ti stalno govoriš da je naš narod najbolji. 

MESIJA: Tačno tako. Potpuno sam u pravu. Gde smo ono stali? 
LEPA: Nešto sam te zamolila. 

MESIJA: Poseban tretman za Grujicu? 

LEPA: Tako nekako. 


MESIJA: Ovo je pravna država, i to što mi je neko familija ne znači da može 
da ruši sve svetinje ovog naroda... počev od mene, pa nadalje. 
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LEPA: Razumem ja to, ali... 


MESIJA: Uličari su sada u nadležnosti policije... i ja tu ništa ne mogu. A 
uskoro će stići i vojska. (Zamisli se.) Valjda će stići! 


LEPA: Siguran si? 

MESIJA: Nisam. 

LEPA: Šta ćeš da radiš ako državni vrh ne pošalje vojsku? Policija ti je 
razbijena. U gradu je potpuni haos. Od kada ste počeli da pričate o toj 


demokratiji, ovaj narod se više ničega ne boji... pa ni policije! 


MESIJA: Ne smem dopustiti da me ulica smeni. Šta bi na to rekao 
predsednik? 


LEPA: Ko govori o smeni? 

MESIJA: Pa šta da radim? 

LEPA: Imam genijalnu ideju. Reći ću ti ako skloniš Grujicu na sigurno. 
MESIJA: Reci. 

LEPA: Obećavaš? 

MESIJA: Tebe mi! 


LEPA: Ljude može da vodi samo neko koga se plaše ili neko koga sažaljevaju. 
Pošto se ovaj narod više ničega ne plaši, izazovi sažaljenje. 


MESIJA: Kako? 


LEPA: Organizuj pokušaj atentata na sebe. Na taj način će brže reagovati i 
oni iz državnog vrha. 


MESIJA: Da izvršim atentat na mene?! 
LEPA: Fiktivno. 


MESIJA: Ne razumem. Predlažeš da to obavim hladnim oružjem? 
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LEPA: Tako pametan čovek, a toliko glup! Treba da bude pokušaj, ali 
ozbiljan. Treba da bude žrtava... krv... to građane uzbuđuje. Da im prorade 
emocije. 


MESIJA: Jel' mogu mojim građanima da prorade emocije, ali bez moje krvi? 
LEPA: Nisi razumeo poentu, ne tvoja krv... 


MESIJA: Ааа... (Кагитео je, dakle.) Da organizujem nesreću velikih 
razmera, jednu grande nesreću, da se nad njom zaplače cela zemlja. 


LEPA: Treba da strada neko iz tvoje okoline. Žrtvuj neke budale. Neka izginu 
u pokušaju atentata na tebe. Mogu još i heroji da postanu. A to ti je idealna 
prilika da se oslobodiš nesposobnih. 


MESIJA: To onda ne bi bio atentat, nego masakr. 


LEPA: Dobro, ne moraš da se oslobodiš baš svih... odjednom. Državni vrh će 
odmah reagovati, poslaće vojsku da sredi ovde stanje... a narod će se sažaliti 
na tebe. Sam će tražiti da ga opet vodiš jer ćeš ispasti žrtva. Oni u koje se 
puca su dobri i pošteni a oni koji pucaju su loši. Tako je oduvek bilo u očima 
naroda. 


MESIJA: Genijalna ideja! A šta misliš o sebi? 

LEPA: Meni svaka čast. Čim sam se udala za tebe, znači da imam ukusa. 
MESIJA: Misliš da bi mogla da odigraš ulogu?! 

LEPA: Kakvu ulogu? 


MESIJA: Glavnu. Da budeš žrtva. Zamisli naslove и novinama: ,Poturila telo 
da bi spasila muža!" ,Požrtvovana supruga stradala za spas poretka!" 
(Potpuno se uživeo.) E, jesi velika žena svaka ti čast! Pa onda predsednik 
države proglasi tri dana žalosti. A cela zemlja saučestvuje u mojoj boli. Sve 
televizije samo tebe slikaju kako ležiš u kapeli... i mene kako primam 
građane koji u mimohodu prilaze da mi izjave saučešće. Ovako... tu ja... tu ti 
- a tamo narod koji grca za nenadoknadivim gubitkom. Okolo kamere, 
fotoreporteri, novinari... gužva kao na dodeli ,Oskara". Snimaju tebe, ženu- 
heroja u pozi mrtvaca... i mene, ovako, u pozi... dok brinem kako ću dalje 
sam. (Potresla ga scena.) Malo je tri dana žalosti. U celoj zemlji treba uvesti 
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opštu žalost bar mesec dana. Ma kakav mesec?! Sve dok se opet ne oženim 
treba da vlada opšta žalost. Predsednik će to za mene da učini. Bar dva 
meseca žalosti! (Oduševljen je idejom. Ljubi je. Ona se brani.) Priznaj da si 
živela za taj dan da te sahrane sa svim državnim počastima! Dala si mi 
genijalnu ideju! 


LEPA: Odoh ja... pre nego što realizuješ svoju genijalnu ideju. Sve činim da 
spasem porodicu a ti tako. Zapamtićeš ti mene, pazi šta ti kažem! (Odlazi.) 


MESIJA: Već jesam. | gubi se iz službenih prostorija! (Uzima nož sa stola i 
ide za njom.) Kako te nije sramota? Švalerišeš se sa izadajnikom poretka a 
nisi spremna da se žrtvuješ za otadžbinu! | što je najgore, za mene si rekla 
da sam impotentan! Đubre jedno antidržavno! 


(Lepa istrčava napolje. Dok ona izlazi, Hari ulazi. Sudaraju se.) 


HARI: Zmaj žena! Šteta što ne nosi uniformu. Ima pametan pogled, kao da je 
prošla obuku u policiji. 


MESIJA: Ljubavnica mog brata. 
HARI: Onog konja koji bi da ruši poredak? 
MESIJA: Njegova. 


HARI: Ne razumem. Kako ovakva žena može da bude ljubavnica nekoga ko 
hoće da ruši poredak? Žene su tajna, čak i za pripadnike tajne policije. 


(Utrčava Boža, sav zadihan.) 

BOŽA: Gospodine predsedniče, dozvolite da Vam se obratim... 

MESIJA: Božo, šta ti je? Kakav predsednik, ja sam ti sin, a to je valjda važnije. 
BOŽA: Ali, gospodine predsedniče... 

MESIJA: Slobodno možeš da me zoveš — sine. Tako je intimnije. 


BOŽA: Sine, tvoj brat na čelu opozicije, odnosno... (Podseća se sa cedulje.) 
ujedinjena opozicija na čelu sa tvojim bratom zahteva da dođeš i pregovaraš 
sa njima ili će oni do ponoći... (Pokušava da pročita šta je zapisao.) 
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MESIJA: Šta?! Taj nikogović nešto zahteva od mene?! 
BOŽA: Pa, njemu bi bilo drago da dođeš. Uostalom, brat ti je... 
MESIJA: Ne čuh dobro... 

BOŽA: On te je lepo zamolio... 

MESIJA: Još... još... 

BOŽA: On te ponizno moli... 

MESIJA: Možešti i bolje. 

BOŽA: (Skrušeno.) Ne mogu. 

MESIJA: Dobro, šta hoće taj konj od mene? 

BOŽA: E, jebi ga... zaboravio sam. 

HARI: Verovatno želi da pregovarate. 

BOŽA: Jeste, da pregovarate. 

MESIJA: O čemu da pregovaramo? 

BOŽA: Nije rekao, a možda je i rekao ali nisam zapisao... 


MESIJA: Zašto bih ja uopšte pregovarao s njim? Ako su građani nezadovoljni 
nečim, neka se obrate redovnim putem gradskim institucijama... pa čak i 
meni ako je nezadovoljstvo toliko uzelo maha. Ovo je pravna država i sve 
mora da bude legalno i legitimno! Ne može se u životu samo rušiti! 


BOŽA: Napolju je potpuni haos! Sine... ljudi ginu! 
MESIJA: (Urla.) Nisam ja ovde tvoj sin! Ovo su službene prostorije! Ja sam 


ovde — funkcija! Razumeš — funkcija! Bog i batina! Tako je sada, tako će biti i 
kada uvedemo demokratiju! Tako će biti dok je sveta i veka!!! 
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DRUGI DEO 
Posle izvesnog broja godina 
ili 
DEMOKRATIJA U PUNOM ZAMAHU 


(SCENA ČETVRTA. Kabinet.) 
(Mesija stoji ispred ogledala. Uvežbava razne poze.) 


MESIJA: (Zvižduće. Dakle, raspoložen je.) Veliki sam... mnogo sam veliki! Ja 
sam prirodna veličina. Ja sam vulkan ideja! Šta bi ovaj napaćeni narod radio 
da nema mene?! Nigde ga ne bi bilo. Ali, ume moj narod da izabere... baš 
ume. Od kada je mene izabrao, progledao je. Ruku na srce, umem i ja da 
izaberem. Dobar sam narod izabrao. Od kada sam ga ja izabrao, postao je 
izabrani narod. (Uzima svoju uramljenu sliku i gleda je s ljubalju.) | ova slika 
je velika. (Kači sliku na zid.) Jeste da je iz onih mračnih vremena, ali iz nje 
izbija moj demokratski pogled na svet. Prosto seva! Ovde se ne zna ko je 
veći: ja u ogledalu, skoro sam veliki kao u prirodi... moja slika koja odražava 
jednu pravu demokratsku ličnost... ili ja u svoj svojoj veličini! Mi smo pravi 
trijumvirat velikana. Koliko li sam ovog puta pobedio? Mnogo! Kao i do 
sada. Samo još da mi jave rezultate izbora... i proslava može da počne. 
(Ulazi Boža, vidno uzbuđen.) 


BOŽA: Gospodine predsedniče, čudo! Desilo se čudo! 
MESIJA: Ostav! 

BOŽA: Ali... 

MESIJA: Nema ali, znaš li ti u kom vremenu živiš? 
BOŽA: Nisam odavno gledao u kalendar... 


MESIJA: (тика ga.) Nisam odavno gledao u kalendar. (Viče.) U 
demokratiji! A šta je demokratija, Božo? 


BOŽA: Isto što i ono pre, samo sa mnogo više lopova. 
MESIJA: Jesi li ti normalan? 


BOŽA: Jesam... (Zamisli se.) Valjda. Zašto pitaš? 
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MESIJA: Hoćeš da naredim policiji da te uhapsi zato što si vređao 
demokratiju?! 


BOŽA: Ako misliš da nisam normalan, onda treba da idem u ludnicu. U moje 
vreme u zatvor su išli... 


MESIJA: (Prekida ga.) Demokratija je sistem u kome su svi jednaki. A ja sam 
samo prvi među jednakima. Utuvi to u svoju pandursku glavu. Čuda se u 
demokratiji ne dešavaju. To je bilo nekada, u bivšem režimu. Razumeš li!? 


BOŽA: Ali, gospodine predsedniče ja sam došao... 


MESIJA: Nisi došao Božo, nego si upao. Divljački si upao u službene 
prostorije da pričaš o čudima. 


BOŽA: Priznajem, gospodine predsedniče, malo sam uprskao stvar. Zaneo 
sam se. 


MESIJA: Zašto? 

BOŽA: Šta „zašto”? 

MESIJA: Zašto si tako divljački upao? Šta te zanelo? 

BOŽA: Zaboravio sam. Podsetite me gde sam stao. 

MESIJA: Upao si ovako... (Imitira да, arlauče.) | onda si stao ovde. 
BOŽA: Ovde? (Pokazuje rukom.) 

MESIJA: Baš ovde. 

BOŽA: Pa onda mora da je bilo nešto mnogo važno. 

MESIJA: Hajde Božo, napregni se... 

BOŽA: Mnogo zaboravljam u poslednje vreme. 

MESIJA: (Setno.) Čini ti se Božo... oduvek si bio tako zaboravan. 


BOŽA: Pa, odoh ja. Dozvolite da se udaljim. 
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MESIJA: Dozvoljavam. 
BOŽA: Kako mi je unuk? Sekretarica vidim da je dobro. 


MESIJA: U izbornoj noći, kada su oči celog demokratskog sveta uprte u 
glasačke kutije, ti se baviš porodičnim pitanjima. 


BOŽA: (Zaurla.) Toooo! 

MESIJA: Može to i sa manje oduševljenja. 

BOŽA: Pa, to sam hteo da kažem... prebrojali su glasove. I desilo se čudo! 
MESIJA: Sa kolikom većinom smo ovog puta pobedili? 

BOŽA: Stranka nije prešla cenzus! 

MESIJA: (Zapanjen je.) Ko nije prešao cenzus??? 

BOŽA: Tvoja stranka! 

MESIJA: Moja stranka?! 

BOŽA: Tvoja stranka! 

MESIJA: Pa, to je onda baš čudno. 

BOŽA: To sam i hteo da kažem... desilo se čudo! 

MESIJA: Šta rade naši u biračkim odborima? Umeju li oni da broje? 


BOŽA: Bolje im ide književnost od matematike. Takve je odabrao tvoj šef 
izbornog štaba. 


MESIJA: (Urla.) Gde je on sada? 
BOŽA: Cupka pred vratima. Sav gori od nestrpljenja da podnese izveštaj. 
MESIJA: Uvedi ga da preda mnom gori... 


BOŽA: Hari! (Viče.) Inspektore Hari!!! (Mesiji.) Malo je stidljiv. (Prodere se.) 
Šefe izbornog štaba!!! 
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(Ulazi Hari.) 

BOŽA: Izvesti gospodina predsednika. 

MESIJA: 1? 

HARI: 1?! 

MESIJA: To je, pretpostavljam, ceo izveštaj. 

HARI: Gospodine predsedniče, dozvolite da Vam objasnim. 
MESIJA: (Ironično.) Hajde, molim te, objasni mi. 


HARI: Gospodine predsedniče... situacija je malo složenija, nego što možete 
na prvi pogled pretpostaviti. 


MESIJA: Naravno da je složenija kad sam sudbinu izbora stavio u tvoje ruke. 
Sjebo si demokratiju! Načisto! 


HARI: Nisam ja kriv. Narod glasa kako mu padne na pamet. 
MESIJA: Kako je uopšte moglo da se dogodi da moj narod ne glasa za mene? 


HARI: Ako mi je dopušteno da primetim, sve smo na terenu uradili kako ste 
naredili. Jutros smo ispred biračkih mesta glasačima delili po jednu cipelu a 
drugu će dobiti kada prebrojimo glasove. 


MESIJA: Koje ste im cipele davali? 
HARI: Nekima leve a nekima desne. Zašto pitate? 


MESIJA: (Besan је.) Idiote!!! Sada će da se udruže i da sparuju međusobno 
cipele. Trebalo je svima dati leve. 


HARI: Toga se nisam setio. 


MESIJA: E, koga sam ja poslao na tako odgovoran zadatak?! Da si im svima 
dao po levu cipelu sada bi svi skakutali na jednoj nozi. Ovako će da se 
uortače. 
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HARI: Ali, vi ste, gospodine predsedniče, oduvek govorili da je ovaj narod 
razjedinjen... i da nema načina da se složi. Ovde se pred izbore svaki glasač 
posvađa sam sa sobom. Tako ste govorili u predizbornoj kampanji. Imam 
zapisano. | još ste rekli da je to karta na koju treba da igramo. Zašto bi se 
sada, odjednom, uortačili? 


MESIJA: Da mene zajebu, eto zašto. 
HARI: To mi nije palo na pamet... 


MESIJA: (Zapanjen je.) U mom gradu narod nije glasao za mene?! Šta će na 
to reći državni vrh? 


HARI: Ništa. Imaju većih briga. | oni su pukli na ovim izborima. 
MESIJA: Ko je pobedio? 

HARI: Desnica. Odnela je apsolutnu pobedu. 

MESIJA: A ovde, kod nas? 


HARI: Levica. U gradu mogu sami da formiraju vlast. 


MESIJA: Jebem ti ovaj narod. Pa on ne bi umeo da glasa ni kada bi na listi 
bila samo jedna stranka. 


BOŽA: Ne bih baš rekao. Dok je bila jedna partija... 

MESIJA & HARI: (U glas.) Jebala te tvoja partija! 

MESIJA: Vi ste nas i doveli do provalije. 

HARI: Pa smo onda mi morali odlučnim korakom da krenemo napred. 


MESIJA: (I dalje ne veruje da je izgubio izbore.) Nemoguće je da moj narod 
nije glasao za mene! Iza toga stoji neka velika zavera. 


BOŽA: Svetska. 


MESIJA: A možda i više od toga. Vreme će pokazati. 
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HARI: U kampanji smo sve uradili po Vašim uputstvima. Počeli smo da 
asfaltiramo seoske puteve, a onda smo prekinuli radove i obećali da ćemo ih 
završiti kada prođu izbori. 


BOŽA: To ste radili i pred prošle izbore. 
HARI: Ali, ovog puta smo im obećali i brze pruge. 
MESIJA: Brze pruge su greška. Sa seljacima sve mora polako. 


HARI: Ovde, u gradu obećali smo da će doći državna televizija i snimati 
rijaliti šou program ,Ja imam talenat za velikog brata na farmi u sred 
gradskog blata". 


MESIJA: Dobra ideja. Jel" moja? 
HARI & BOŽA: (U glas.) Moja! 


HARI: Naravno, rekli smo da će šou biti realizovan samo ako mi pobedimo. 
Prijavilo se 72 posto punoletnih građana. 


MESIJA: Ni to nije pomoglo? 

BOŽA: Nije. 

MESIJA: Ovom narodu niko ne može ugoditi. Koliko je glasalo za nas? 
BOŽA: Nedovoljno. 

MESIJA & HARI: (U glas.) Na čijoj si ti strani? 

BOŽA: Samo konstatujem. 

MESIJA: Šteta što je kažnjivo ubiti oca. Serem ti se u zakon. 

HARI: Mogu ja! Meni Boža nije ništa. 

BOŽA: Kako ništa? Ja sam te zaposlio. Hleb sam ti dao. 


HARI: Ala si me usrećio! Bolje da si me uhapsio. Sada bih bio kontroverzni 
biznismen ili bar ambasador u nekoj zemlji gde je stalno toplo. 
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MESIJA: Kako su prošli oni kreteni... naši nesuđeni koalicioni partneri? 


HARI: U tome i jeste ključni problem. Oni su drugi po broju glasova. Malo je 
falilo da pobede. Ali, moram da naglasim — imaju taj rezultat samo 
zahvaljujući onim praznim listićima koje smo dobili iz centrale. 


MESIJA: (Zapanjen je.) Paaa... vi ste krali izbore za njih a ne za nas??? 
HARI: Takvo je bilo naređenje iz centrale stranke... da im pomognemo. 
MESIJA: Ali, ne na našu štetu! 


HARI: Sve smo savršeno organizovali. Kao i do sada. Prazne listiće 
popunjavali smo za stranke koje nama trebaju za koaliciju. Naši članovi u 
komisijama prepravljali su listiće na kojima su bili zaokruženi idioti iz 
opozicije. Gde god su se za to stekli uslovi, naravno. 

MESIJA: 1... ko je na kraju pobedio? 


HARI: Nevažeći. Njih ima najviše. 


MESIJA: To je u redu. | to je demokratska tekovina. (Zamisli se.) Neće valjda 
nevažeći sada da vladaju? 


HARI: Ne mogu po zakonu. Nisu organizovani. 


MESIJA: Dobro je. Već sam se uplašio... Sa tim nevažećima čovek ništa ne 
može da se dogovori. To znači... 


HARI: Baš to! 

MESIJA: On? 

HARI: On! 

MESIJA: | sada njih dvojica mogu да se dogovore bez mene? 
HARI: Mogu. Zajedno imaju apsolutnu većinu. 


MESIJA: Zemljo, otvori se! To znači da su dva najveća idiota u istoriji 
demokratije и sitaciji da sami naprave koaliciju. | to, gde? U mom gradu! 
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HARI: Sve je to deo demokratskih procesa. | sami ste o tome govorili u 
predizbornoj kampanji. Ako je narod lud — izabraće ludake. Ako je narod 
sklon lopovluku — izabraće kriminalce. Ako je narod stoka — izabraće volove. 
To je suština demokratije i mi smo dužni da poštujemo narodnu volju. To su 
vaše reči... ja samo citiram. 


MESIJA: Budeš li me još jednom citirao... 


BOŽA: Dok sam ja bio neko i nešto, kažnjavao sam ga zbog toga, ali pojavu 
citiranja nisam uspeo da iskorenim. 


MESIJA & HARI: (U glas.) Znamo Božo! 
MESIJA: Ovaj narod još nije zreo za demokratiju. Ovo je znači kraj... 


HARI: Nije još sve propalo. Na tri izborna mesta imamo osnova da 
ponovimo glasanje zbog nepravilnosti. A na još tri imamo posmatrače koji 
su na našem platnom spisku. 


MESIJA: Da li je to dovoljno da pređemo cenzus? 


HARI: Ih... i više nego što nam treba. Ako to izvedemo, možemo i po dupetu 
da se mažemo. Mislim... viškom glasača. 


MESIJA: A da ponovimo izbore... onako, skroz? 
HARI: Kako? 
MESIJA: Zovi onog tvog Godoa. Iz ovih stopa. 


HARI: Znate i sami koliko smo mu naplatili da krademo izbore za njega. 
Poslednji put, kada smo se natezali oko plaćanja, rekli ste mu da je kreten, 
retardirani lopov i zapretili ste mu da ćete ga izbaciti iz koalicije. I... izbacili 
ste ga iz kancelarije. 


MESIJA: (Zapanjeno.) Auu... nisam valjda rekao to za koaliciju?! 
HARI: Čuo sam svojim ušima. 


MESIJA: Zašto su onda naši aktivisti krali glasove za njega? 
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HARI: Takva je direktiva stigla iz centrale. Od njegovih para naša stranka je 
finansirala celu predizbornu kampanju. 


MESIJA: A šta je sa našim parama? 


HARI: Ove godine nismo dirali gradski budžet. Pošto smo na izbore izašli sa 
sloganom ,,Pošteno", hteli smo da pokažemo narodu kako vladajuća stranka 
može da se finansira i bez krađe. 


MESIJA: Čija je ta glupa ideja bila? 
HARI: Vaša. 


MESIJA: Nije to ni bilo tako loša zamisao... da smo pobedili. Problem je u 
realizaciji. 


HARI: Od kada ste ga izbacili iz kancelarije, besan je kao ris. Možda bi 
trebalo da razgovarate Sa... 


MESIJA: (Prekida ga.) Sa onim konjem? 
HARI: Da. Lakši je za saradnju, a i... brat vam je. 
MESIJA: Ne dolazi u obzir. Zovi onog tvog Godoa. 


HARI: Mnogo je ljut. On bi nas pre pobio nego što bi došao na razgovor. 
Mene je već pokušao da zgazi... ito na pešačkom prelazu. 


MESIJA: | ја sam ljut na narod što пе ume da glasa. Ра šta?! Treba li sve da 
pobijem?! Zovi ga. Odmah! 


HARI: Kako ću? 
MESIJA: Telefonom. On je tvoj čovek. 


HARI: Bilo nekad. Od kada se bavi politikom mnogo se promenio. Sada nije 
ni svoj. 
MESIJA: Znam. Sada pljačka državu. Građani mu više nisu nivo. Kaži mu da 


imam ponudu koju neće moći da odbije. 


HARI: Malo mi je neprijatno. 
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MESIJA: Biće ti malo više neprijatno kada budeš radio kao ležeći policajac. 


HARI: (Vadi mobilni i odlazi na stranu.) Halo. (Pauza.) Zašto da me bude 
sramota što te zovem? Ti si, izgleda, zbog nečega ljut na nas? (Zapanjeno.) 
Kao čovek?! Ma, s tobom kao čovekom ja ne govorim. Sada pričam sa 
političarem. (Počinje da šapuće i sve vreme, dok razgovara telefonom, Hari 
mlatara rukama i gestikulira.) 


BOŽA: |... šta ćeš sad? 

MESIJA: Kako — šta ću?! Da pobedim. Kao i uvek. 

BOŽA: Ali, izbori su gotovi a tvoja stranka nije prešla cenzus. 
MESIJA: Možda to tako izgleda na papiru. Život je nešto drugo. 
BOŽA: Hoće li narod na ulicu... ko nekad?! 


MESIJA: Taman posla. Sada je zavladala demokratija i mora da se poštuje 
izborna volja građana. 


BOŽA: Čak i da na tim ponovljenim izborima pređeš cenzus — ti više nikome 
ne trebaš. Mogu da formiraju vlast i bez tebe. To je stvar gole matematike. 
Saberi... 


MESIJA: Božo, u svetu vladaju prirodni zakoni. Kada bi vladalo sabiranje, 
onda bi se zvali matematički zakoni... a ne prirodni. 


BOŽA: Ništa ja ne razumem. 


MESIJA: Nisi razumeo ni bivši režim gde je sve bilo mnogo jednostavnije. 
Kako misliš da razumeš demokratske procese?! 


BOŽA: | to što kažeš. 


HARI: (Završio je telefonski razgovor.) Odmah stiže. Ispred zgrade je. Slavi 
pobedu sa narodom. 


MESIJA: (Pobesneo je.) Sa onim narodom koji je uvek do sada mene birao?! 
HARI: Sa tim narodom. 
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MESIJA: To je isti onaj - moj narod?! 

HARI: Baš taj narod! 

MESIJA: Zna li moj narod da sam ja otac naroda? 
HARI: Koliko je meni poznato, obavešten je. 
MESIJA: E, jebaću mu majku! 

(Tajac.) 

HARI: Šta sada radimo? 

MESIJA: Čekamo da stigne Godo. 

HARI: (Zabrinuto.) A mi? 

MESIJA: Molim? 

HARI: Kažem, a mi? 

MESIJA: Ne razumem. 

HARI: Kakva je naša uloga u tome? 

MESIJA: Naša uloga? 

HARI: Razmisli natenane. 

MESIJA: Naša uloga? Pa, uloga molioca. 

HARI: Zar smo na to spali? 

MESIJA: Gospodin možda može da postavi zahteve?! 
HARI: Zar nemamo više nikakvih prava? 


MESIJA: (Smeje se, ali se naglo trgne kao ranije! Isti pokreti, ali bez 
osmeha.) Smejao bih se tvojim rečima, kad bih mogao. 


HARI: Zar smo izgubili svoja prava? 
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MESIJA: (Odsečno.) Rasprodali smo.? 

HARI: Zar moramo baš njega da molimo? Zar ne možemo nekog drugog?! 
(Tajac.) 

HARI: I... šta sad? 

MESIJA: Ništa. Čekamo da stigne tvoj Godo. 

HARI: On uvek kasni. Zato sam mu i dao to konspirativno ime. 

MESIJA: Stvarno... šta ti znači to ,Godo"? 


HARI: Godo je lik iz jedne drame u kojoj ga svi kao nešto čekaju. Da ga 
jebem, ako znam zašto ga čekaju... ali ga čekaju. 


MESIJA: Ne zna se zašto ga čekaju? 


HARI: Nikada nisam gledao tu pozorišnu predstavu... možda tamo kažu. 
Čitao sam knjigu... i u njoj ne piše. 


BOŽA: Još dok sam ja bio aktivan u službi, kažnjavao sam ga zbog čitanja 
knjig. Ali, nisam uspeo da iskorenim ni tu pojavu. 


MESIJA & HARI: (U glas.) Znamo! 
HARI: Ja čitam samo proverene knjige, gospodine predsedniče... 


BOŽA: A ja u životu nisam ništa čitao osim ličnih karata i saobraćajnih 
dozvola, pa šta mi fali?! Dogurao sam do šefa policije. 


MESIJA: Znači, sada smo spali na to da život zavisi od čekanja tog tvog 
Godoa. Ma, jebo život. Politička karijera zavisi od njega! 


HARI: Gospodine predsedniče, on odavno nije običan saradnik tajne policije. 
Uostalom, on je sada lider stranke koja je osvojila drugo mesto na izborima. 


5 Odlomak iz: Samjuel Beket: „Čekajući Godoa“; Beograd; 1981; str. 37 (prevod: Andreja 
Milićević). 
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MESIJA: Pa, u čemu je onda problem? Zašto ti smeta da kleknemo pred 
njim?! Ovo je demokratija... i narodna volja mora da se poštuje. 


HARI: Ali... on je obična drukara, cinkaroš, diler koji je za našu službu valjao 
devize na Ulici... On je pokušao da me zgazi na pešačkom prelazu... On je... 
(Traži prave reči.) On je izazvao one nemire. Ceo grad je bio u haosu. 


MESIJA: | to је deo demokratskih procesa kroz koji smo morali da prođemo. 
HARI: Zamalo tada niste ostali bez funkcije. 


MESIJA: Sa demokratijom ti je kao sa decom. Zbog malo zadovoljstva, 
moraš da ispaštaš ceo život. 


HARI: Kakve to ima veze sa onim nemirima? 


MESIJA: To su bili jedini trenuci zadovojstva. Čim je demokratija rođena — 
počelo je kao sa decom: prvo su krenule dečije bolesti, pa onda loše ocene u 
školi, pa puberetet... Na kraju vidiš da je ono što je nekada samo bilo 
umiljato i povremeno kmečalo, sada počelo da zagorčava život. 


HARI: Da ja imam Vašu pamet, bio bih... bio bih... makar ambasador negde 
u Africi. 


MESIJA: Zašto? 

HARI: Tamo je toplo. 

(Tajac.) 

HARI: Šta sada radimo? 

MESIJA: Čekamo da stigne tvoj Godo. 

HARI: Jel moramo? 

MESIJA: Od njega zavisimo. 

HARI: E, do kurca! Sad može da nas jebe kako hoće. 
MESIJA: To je suština demokratije. 
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HARI: Ne razumem. 


MESIJA: Svaka budala koja pređe cenzus može da jebe koga hoće i kako 
hoće. Samo ako ima koalicioni potencijal i politički talenat. 


HARI: Ali, mi nismo prešli... 


MESIJA: Bravo! Zato smo i zvali tvog Godoa. Moramo da pređemo cenzus. 
Prvo će on nas malo da jebe... a posle ćemo mi sve ostale. 


HARI: A on kasni... 

MESIJA: Od takvih koji kasne uvek zavisi sudbina zemlje. 

(Tajac.) 

HARI: Šta sada radimo? 

MESIJA: Čekamo da stigne tvoj Godo. 

(Tajac.) 

HARI: Šta sada radimo? 

MESIJA: Idemo u pizdu materinu! Ali, dostojanstveno! 

(Ulazi Godo/Mrki. Čuj ulazi?! Upada kao Tatarin.) 

MESIJA: Dobro ti nama došao. (Prilazi da ga zagrli ali se Mrki izmiče.) 


MRKI: Zajebi sa izlivima emocija. Ja sam sada politički faktor broj dva u 
ovom gradu. 


HARI: Politički faktore broj dva, hoćeš li da popiješ nešto? 
BOŽA: Ne treba mu. Vidiš da je opijen pobedom. 

MRKI: Jesam li ja ovde došao da me vređate ili... 

HARI: Ma, pusti Božu. Omatorio pa stalno nešto zvoca. 


MESIJA: Ma jok. Oduvek je bio takav. 
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MRKI: Ako ste me zvali da pričamo o čika Boži, da se odmah razilazimo. 


MESIJA: Božo, ne prekidaj demokratske procese. Ako samo još jednom 
otvoriš usta narediću da te uhapse. 


BOŽA: (Pokušao je nešto da kaže.) Ali... 
MESIJA: (Zatvara šakom Boži usta. Obraća se Mrkom) |... kako teče slavlje? 


MRKI: Naporno. Svi bi nešto sa mnom da razgovaraju. Od kada smo tvoj 
brat i ja objavili da sami formiramo vlast u gradu, upoznao sam više 
najboljih prijatelja nego što sam ih stekao za ceo život. A nije prošlo ni sat 
vremena. 


MESIJA: Tako je to kad pobediš. Rođaci, kumovi i prijatelji samo izviru. Da su 
voda nastao bi potop. 


MRKI: Pređi na stvar. Zašto si me zvao? 
MESIJA: Da se dogovorimo kao ljudi. 

MRKI: Ne možemo. 

MESIJA: Zašto? 

MRKI: Mi smo političari. 

MESIJA: Dobro, da se dogovorimo kao političari. 
MRKI: Šta hoćeš od mene? 


MESIJA: Da ponovimo izbore... da ja pređem cenzus... i da nas dvojica 
napravimo koaliciju. 


MRKI: Ja već imam koalicionog partnera. Uostalom, još onog dana kada si 
me izbacio iz kancelarije, ja sam to javno rekao. To je bilo moje predizborno 
obećanje! 


MESIJA: Obećanja pre izbora ne važe posle. 
MRKI: Kakva je to ponuda koju neću moći da odbijem? 
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(odlaze u stranu i šapuću. Dok oni razgovaraju, Boža im se prišunjao i 
prisluškuje.) 


HARI: Božo, pusti ljude da razgovaraju na miru. (Odvlači ga u stranu.) 
BOŽA: Dosadno mi je. Mogu bar da prisluškujem. 

HARI: Evo ti moja lična karta. Čitaj da se zabaviš. 

(Boža uzima ličnu kartu i zagleda je sa pažnjom.) 


BOŽA: (S gađenjem je stavlja u džep.) Ova je čipovana. Danas ni lične karte 
nisu ko što su nekad bile. Sve je skraćeno izdanje. Nema šta da se čita. 


HARI: (Hari vadi ličnu kartu iz Božinog džepa i vraća u svoj.) Hoćeš li da 
čitaš vozačku dozvolu? 


BOŽA: Je li čipovana? 
HARI: Jeste. 
BOŽA: Serem vam se u tu vašu demokratiju. 


(Mesija i Mrki sve vreme su šaputali. Sada nastavljaju glasnije da 
razgovaraju.) 


MRKI: Mnogo je rizično to što predlažeš! Sada je u modi hapšenje nas 
biznismena i političara. Kao da nema dovoljno džeparoša?! 


MESIJA: Od kada si postao tako plašljiv? 


MRKI: Plašim se da ne izbije afera. Onda nema ništa od posla. Novine danas 
žive samo od afera. 


MESIJA: Bar su novine u rukama naših. 
MRKI: Ali, naši više nisu u našim rukama. Sve se menja posle ovih izbora. 
MESIJA: Nije u pitanju samo to što ćeš ti imati najviše korisiti. Dužan si mi! 


MRKI: Sve sam ti pošteno platio. 
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MESIJA: Misliš??? 
MRKI: Znam. Vodim evidenciju. 


MESIJA: Jesi li za bud-zašto privatizovao sve firme u gradu? | posle ih 
preprodao strancima... 


MRKI: Nisam sve. 


MESIJA: Nisi kupio samo one s kojima nisi znao šta da radiš jer nemaju 
nekretnine. 


MRKI: Nisam ni prodao sve firme... 

MESIJA: Nisi one u kojima si podmetnuo požar, pa naplatio osiguranje. 
MRKI: Jesi li ti zbog toga mene zvao? Možda ćeš da me prijaviš??? 
MESIJA: Zvao sam te da se dogovorimo kao nekad. A ti zatežeš. 


MRKI: Nisam ja u pitanju. Ne postoje uslovi za to što predlažeš. Jesi li video 
rezultate izbora u celoj državi? Ovaj narod ne zna šta hoće. Deca u vrtiću bi 
bolje glasala. Ja tu ne mogu ništa. 


MESIJA: To je tvoja poslednja reč? 

MRKI: Nažalost. 

MESIJA: Onda ćemo morati drugačije da razgovaramo. 
MRKI: Pretiš mi?! 

MESIJA: Bože sačuvaj! Pregovaram. 


MRKI: Od svakog mog posla ti si dobio svoj deo. Pošteno! To važi i za 
požare. Prijaviš li me i ti si otišao u čabar. 


MESIJA: Kakva te prijava spopala?! Samo hoću da napravimo strategiju koja 
će biti svima od koristi... a naročito građanima. 


MRKI: Mnogo je rizično. Po mene. 
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MESIJA: Zašto? 


MRKI: Kako da izvedemo da se ovde ponište izbori?! Ti nisi normalan. Ne 
možemo sada toliko nepravilnosti da izmislimo. Naše možemo i da 
podmitimo, ali šta da radimo sa Evropom?! Kako evropskim posmatračima 
objasniti da su videli ono što nisu videli. 


MESIJA: Evropa je moja briga. Nisam za džabe Grujicu zaposlio kod njih. 
MRKI: Sada je to neizvodljivo. Trebalo je o tome da misliš pre izbora. 


MESIJA: Eee... pre izbora moja stranka je mislila samo o tome kako da 
pokrade što više glasova za tvoju. 


MRKI: Sve vam je uredno plaćeno. 

MESIJA: | ovo će biti! Ti ćeš najviše profitirati. 

MRKI: Mnogo je zajebano. Ubiće me ovi moji... iz stranke. 
MESIJA: Objasni im da je to viši interes. 

MRKI: Jebo viši interes, moje dupe je u pitanju. 


MESIJA: Kad dođeš na vlast, da li će svaki idiot koji je lepio plakate u 
kampanji tražiti da ga zaposliš u državnu službu? 


MRKI: Hoće. 


MESIJA: Da li je država najavila restrikciju i smanjenje zaposlenih u javnom 
sektoru? 


MRKI: Jeste. 


MESIJA: Pa, kako misliš to da izvedeš bez mene? Jedino ti ostaje da ih 
zaposliš kod tebe u firmi. 


MRKI: Taman posla. Da mi sve pokradu. 


MESIJA: Tačno. Ti samo u Glavnom odboru imaš bar dvesta godina robije. 
Od oka računam. 
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MRKI: | više... ako dodamo Selju koji je sada poverenik naše stranke za 
Afriku. U Evropi ga juri Interpol, pa je morao da ode malo dalje. 


HARI: Ako se uprazni to mesto, ja sam spreman da se žrtvujem... i da u Africi 
radim za dobrobit vaše stranke, kao i naroda u celini. 


MESIJA: Bez mene ih ne možeš udomiti na državne jasle. A, ako ih ne 
zaposliš, smeniće te. Kako god okreneš, tvoje dupe će stradati. To je osnovni 
princip demokratije. 


MRKI: Osnovni princip demokratije je da ja najebem?! 
MESIJA: Baš tako. 
MRKI: Sad, kada sam nadomak vlasti!? 


MESIJA: Tako ispada. Svaka budala mora izvući neku korist od pobede na 
izborima. Ako ne zadovoljiš njihove interese, najuriće te govnjivom motkom. 
Zašto inače postoje stranke?! 


MRKI: A zašto si toliko siguran da možeš rešiti problem mog kadra? 
MESIJA: Imam odlične veze u državnom vrhu. Znaš i sam. 

MRKI: Noćas se državni vrh menja. 

MESIJA: Sa ovim novima stojim još bolje. 

MRKI: Gde si ti, u stvari? Na levici ili na desnici? 


MESIJA: Stranka mi je u centru. Ali ja zanosim i levo i desno, kako kad 
zatreba. 


MRKI: Ne znam šta je pametno da uradim. (Nervozno šeta po kabinetu.) 
Mnogo je zajebano biti jedan od pobednika na izborima. 


MESIJA: Vidiš li sada kako je meni bilo sve ove godine?! 
MRKI: Dobro si izdržao. 


MESIJA: Kada je interes naroda u pitanju, moja žrtva se podrazmeva u svako 
doba dana i noći. 
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MRKI: Jesi li siguran da ćeš moći da udomiš ceo moj Glavni odbor? 


MESIJA: Naravno. Da li ima bilo koga iz mog Glavnog odbora a da ga nisam 
zaposlio bar kao načelnika u nekom ministarstvu?! 


MRKI: Ali... to su tvoji. Ovi moji su mnogo alaviji. Predugo su bili u opoziciji. 
Imam trojicu koji već traže da ih zaposlim kao šefove smena na carini. 


MESIJA: (Zapanjen je.) Auuu, jebote... pa oni nemaju dušu! Zašto ne 
pljačkaju banke? Jednostavnije je. 


MRKI: Teži posao a donosi manju zaradu. 


MESIJA: Nemoj da brineš. Sve tvoje ću zbrinuti. Pravi aktivisti moraju da 
vide konkretnu korist od izbora. 


MRKI: Šta ćeš onda sa tvojima? 

MESIJA: U javna preduzeća. 

MRKI: Ali, tamo su već njihovi. 

MESIJA: Moraće malo da se stisnu. 

MRKI: Šta će biti sa državom? 

MESIJA: Kad nisu moji uspeli da upropaste državu, neće ni tvoji. 

MRKI: Videćemo. Moram da razmislim. Ništa nisam obećao. 

(Mrki izlazi. Mesija ga prati do vrata. Sve vreme poverljivo razgovaraju.) 
HARI: 1? Šta sad? 

MESIJA: (Hariju.) Izađi na ulicu i utopi se u masu. 


HARI: Ako noćas izađem, najebaću. Dok sam dolazio ovamo neki su već hteli 
da me linčuju. 


MESIJA: Hari, nema linča u demokratiji! To je dozvoljeno samo u medijima. 
Na ulici je to zabranjeno! Novine i televizija svakodnevno obaveštavaju 
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narod o tome... a čak ni moj šef izbornog štaba ne poznaje osnovne principe 
demokratije. 


HARI: Od posla ne stižem sve da pratim. Ranije je bilo mnogo jednostavnije. 
Samo je trebalo čitati zvanične izveštaje. 


MESIJA: Opusti se! Noćas narod trese pobednička euforija. Do sutra će se 
izduvati. 


HARI: Onda bolje da izađem sutra. 
MESIJA: Noćas. Iz ovih stopa. 
HARI: Razumem! (Odlazi.) 


MESIJA: Božo, pronađi onog konja od tvog sina i reci mu ako planira da uđe 
u koaliciju sa ovim idiotom koji je malopre bio ovde, onda... 


BOŽA: Šta onda? Uostalom, ti ćeš lakše da mu objasniš. Političari ste, braća 
ste... 


MESIJA: E, koga sam ja zaposlio kao savetnika! Nikakve koristi nemam od 
tebe. 


BOŽA: Kako nemaš?! A ko ovde redovno zaliva cveće dok tvoja sekretarica 
samo sedi tebi u krilu, maže nokte, priča telefonom i mlati sisama okolo?! 
Da je ovo normalna država ona bi morala da ima specijalnu dozvolu za 
nošenje onolikih sisa. 


MESIJA: Ne vređaj moje službenike. Ako ti smeta, a ti zažmuri kada prolaziš 
pored nje. 


BOŽA: Toliko mator nisam. 


MESIJA: Idi u kafanu kod onog konja i vidi šta se dešava. Ostavi me na miru, 
noćas imam važnog posla. 


(Boža izlazi, ulazi Grujica.) 


MESIJA: Stigao si kao poručen. Baš sam hteo da te zovem. 
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GRUJICA: Došao sam da te zvanično obavestim da moji upravo zasedaju i 
prave novi Upravni odbor. 


MESIJA: U ovo doba noći? 


GRUJICA: Moramo da preduhtrimo sutrašnje događaje. Izbaciće sve Vas iz 
bivše vlasti i ubaciće ove nove. 


MESIJA: Mene da izbace?! Ko vam je do sada finansirao projekte od kojih 
nijedan nije realizovan? 


GRUJICA: Ti tata. 
MESIJA: Od kojih para? 
GRUJICA: Iz gradskog budžeta. 


MESIJA: Kako mislite i dalje da držite kancelariju u ovom gradu ako niko ne 
bude hteo odavde da vas finansira?! 


GRUJICA: Davaće ovi novi. 
MESIJA: Misliš? Zašto bi vam davali pare? 
GRUJICA: Nisam o tome razmišljao. 


MESIJA: Е... idi kod tvojih pretpostavljenih i kaži im da razmisle o tome. Ako 
hoće da im neko finansira kancelariju kao i do sada, moraju njihovi 
posmatrači da se slože sa poništavanjem izbora. Sve će sutra izaći na videlo. 
Previše je bilo nepravilnosti na svim biračkim mestima. 


GRUJICA: Kakvih nepravilnosti? 


MESIJA: Bilo je mnogo praznih listića koje su članovi biračkih odbora 
popunjavali i naknadno ubacivali u kutije. 


GRUJICA: Imaš li dokaze za to? 
MESIJA: Kako ne bih imao?! Pa, moja stranka je to organizovala. 
GRUJICA: (Zapanjen je.) Da tooo kažem evropskim posmatračima?! 
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MESIJA: Šta su izbori u ovolicnom gradu za onoliku Evropu? Neće ni da 
primete. Njihova demokratija može da podnese i mnogo veća sranja... 


GRUJICA: Tata, ovi izbori su štetniji po tvoje zdravlje od prasetine. Majke mi. 
I do sada si bio lud, ali se bar nisi ponašao kao kreten. Bio si političar od 
formata! 


MESIJA: Izborna komisija će pronaći dovoljno nepravilnosti, nemoj da 
brineš. Tvoji Evropljani samo treba da zažmure na jedno oko. 


GRUJICA: Kako ćeš da ubediš predsednicu Izborne komisije? Ona bi te pre 
ubila, nego... 


MESIJA: Ona je moja briga. Imam metod. 

GRUJICA: Kako to da saopštim onim mudonjama iz Evrope? 
MESIJA: Sine Grujice, ko ovde radi za Evopsku uniju, ti ili ja? 
GRUJICA: Ja, tata. 


MESIJA: Nisam te zaposlio kod njih da čuvaš njihove interese, nego da 
brineš našu brigu. Vaspitao sam te da budeš patrota! 


GRUJICA: Šta ako odbiju? 


MESIJA: Ne budi naivan Grujice. Evropljani su to. Oni su ozbiljni ljudi i znaju 
šta je posao. 


GRUJICA: Ne vole da se petljaju u našu politiku. Kažu da smo svi ludi. 


MESIJA: | jesmo. Pa, šta nam fali?! Ko ovde na vreme ne poludi, taj živi kao 
budala. 


GRUJICA: Teško će to proći kod njih. Pobuniće se ostale stranke. Izbiće 
afera. A moje gazde jedino se plaše afera. Kada šaljemo izveštaje da je sve u 
redu, dobijamo pare za plate. Čim ima neki problem na terenu, Evropa 
stegne kaiš. 


MESIJA: Kada na moje mesto dođe neko iz druge stranke, moći ćete da se 
ubrišete za pare kojima finansirate projekte, od kojih nijedan niste završili! 
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To tvoje gazde veoma dobro znaju. Samo im prenesi ovo što sam ti rekao. | 
spremajte nove projekte! 


GRUJICA: Mislili smo da napravimo kurs za sve one koji hoće da apliciraju za 
pristupne fondove u Evropskoj uniji. 


MESIJA: Fenomenalno! Idi i reci im da umesto novog Upravnog odbora pišu 
taj projekat. Neka rade nešto korisno za ovaj narod. A čim opet budem 
predao sebi vlast dodeliću vam novac za te vaše kurseve. To je genijalna 
ideja. Neka ljudi idu okolo i apliciraju. U tome leži budućnost ove zemlje! Vi 
ste pravi primer nevladine organizacije koju vlada mora da finansira. 
Proguraću to i kod novog državnog vrha. Tako poruči tvojim gazdama. 


GRUJICA: Ako ostaneš na vlasti, nećeš zaboraviti ono što si obećao za moju 
devojku... tvoju buduću snaju. 


MESIJA: Šta sam obećao? 


GRUJICA: Već si zaboravio. Da kod nas otvoriš privatni fakultet. Nijedan ispit 
ove godine nije položila. Toliko je mrze profesori, da je to čudo jedno. 


MESIJA: Aaa... fakultet! (Setio se.) Ma, obećao mi onaj što drži lanac pekara 
da će otvoriti ceo univerzitet, ali sad nešto zateže. Navodno, nema dovoljno 
doktora nauka. 


GRUJICA: To je bar jednostavno. Neka otvori univerzitet, podeli doktorske 
titule... i imaće. 


MESIJA: To sam mu i ja rekao. A, on kaže da ima nekakvih zakonskih 
začkoljica. Ali, nemoj da brineš. Kada se ustoliči nova vlast, promenićemo mi 
taj zakon. Intervenisaću. Kod ovih novih imam još veći... veći... Kako si ono 
rekao da se zove to što ja imam? 


GRUJICA: Kredibilitet. 
MESIJA: E, taj kurac. 


GRUJICA: Svaka selendra je dobila fakultet, samo ga naš grad još nema. 
Uostalom, to si obećao narodu u predizbornoj kampanji. 
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MESIJA: Zato sam tako i prošao na izborima. Boli dupe ovaj narod za 
fakultet. Da sam im obećao više kladionica — svi bi glasali za mene. 


GRUJICA: Nikada nije kasno. Obećaj to koalicionim partnerima. 


MESIJA: To je genijalna ideja! Svaki član Glavnog odbora imaće pravo da 
otvori kladionicu. Tako bih mogao da rasteretim državnu kasu. Problem sa 
demokratijom je što moram u isto vreme da mislim i o interesima članstva i 
o interesu države kao celine. A to je uvek u sukobu. 


GRUJICA: Nemoj zaboraviti da je ta genijalna ideja — moja! Pamti, pa vrati. 
MESIJA: Mogao bi da mi budeš savetnik. 


GRUJICA: Ne mogu. Radim za kancelariju Evropske unije. Bio bi to sukob 
interesa. 


MESIJA: Naš najbolji kadar pokupiše ovi iz Evrope. Zato oni tako i napreduju. 
A vidi gde smo mi. 


GRUJICA: Baš tako. Jedini doktor nauka koga smo ovde imali otišao je u 
Nemačku... 


MESIJA: ...i tamo radi kao kondukter na brzim prugama. Pregleda karte. 


GRUJICA: Šta li je završio mašinovođa, kad doktor nauka pregleda karte?! 
Što ti je standard?! Dobro je što kod nas nema tih brzih pruga. Mi nemamo 
školovan kadar ni da predaje na fakultetima a kamoli da upravlja vozovima 
na brzim prugama. 


MESIJA: Ma kakve brze pruge?! Od četiri voza koja idu odavde, dva su se 
sudarila prošlog meseca. Zamisli da imamo brze pruge?! To bi bio železnički 
genocid. Dok sam ja ovde na vlasti, brzih pruga neće biti... i tačka. 


GRUJICA: To je prava demokratska vlast! Brine o bezbednosti našeg čoveka 
na svakom koraku. 


MESIJA: Nemoj mešati demokratiju sa humanošću. Ja sam od malena bio 
humanista. Možda nisam oduvek shvatao prednosti demokratije, ali 
humanost je moje drugo „ја“ još od vremena kada sam piškio u gaće. Sećaš 
li se kada smo tek uvodili demokratiju... tada si još bio u srednjoj školi. 


315 


GRUJICA: Ono, kad su bili nemiri... kada je ceo grad ustao protiv tebe. 


MESIJA: Aha! Ja sam i tada bio humanista... i najvažnija mi je bila 
bezbednost građana. Šta misliš, da mi je bio problem zamoliti one gore da 
pošalju vojsku... i pobiju govna. Ali ne! Ja sam sve probleme rešio 
demokratski sredstvima. 


(Vraća se Hari, sav izubijan i krvav.) 

MESIJA: Šta je bilo? 

HARI: Narod ne zna da je u demokratiji zabranjen linč. Ne prati medije. 
MESIJA: Grujice, vodi Harija u bolnicu. 

GRUJICA: Pa i tamo će da ga biju. Bolje da ga vodim kući. 

HARI: Nipošto. Od kad je stigla demokratija, u kući sam najmanje bezbedan. 
MESIJA: Skloni ga u vašu kancelariju. 

GRUJICA: Evropa mora da ostane neutralna... 

MESIJA: (Prekida ga.) Hoćeš li da vam oduzmem prostor i ukinem donacije? 
GRUJICA: Neću tata. 

MESIJA: Onda ga vodi iz ovih stopa. | pruži mu prvu pomoć. 

GRUJICA: Hoću tata. 

MESIJA: Brže to. Iskrvariće mi ovde, po kabinetu. 

(Grujica odvodi Harija.) 


MESIJA: (Vadi iz džepa mobilni telefon.) Alo... da li si to ti, konju? Dobro, 
sad si konj koji je pobedio u derbiju. Jeste... zovem te da ti čestitam. Imam 
predlog za tebe... kao nekad. Daću ti pare da otputuješ na dve nedelje. 
Otkud znam gde?! Idi gde hoćeš. Ja ću umesto tebe da vodim pregovore oko 
koalicija. Naravno, već si pobedio i siguran si... a ja imam isksustva u tome. 
Pa, tebi je ionako svejedeno s kim ćeš u koaliciju... zato što imaš najveći 
koalicioni potencijal. Bravo... shvatio si. E, baš zato i hoću ja da vodim 
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pregovore dok se ti ne vratiš. Jeste, kao onda kada su bili nemiri. Pa, šta ti je 
falilo? Jesi li obišao celu Latinsku Ameriku? Video si Kopakabanu, vodopade 
Iguasu, Šećernog Isusa, Maču Piču materinu... bolje da se odande nisi ni 
vraćao. Šta kažeš? Ne čujem. (Pauza.) Ko bi mi do sada bio konstruktivna 
opozicija? Pa, sigurno neko ko bi me manje koštao. Dok je ovde sve gorelo ti 
si razgledao istorijske znamenitosti Latinske Amerike. | Kastra si video! 
Jeste, malo je omatorio. Da nisi mislio da će raditi fejslifting zbog trebe?! 
Gde ćeš sad da ideš? (Zapanjeno.) Gde ti je to? Ti nisi normalan! Tamo, 
samo što nije izbio građanski rat. Dobro, u redu, daću ti pare da im uvodiš 
demokratiju. Imaš iskustvo. U redu je, samo idi! | da znaš, ako te vrate u 
kovčegu, ja te troškove ne snosim. Dogovoreno. Dođi odmah po pare i do 
ujutru da te nema. 
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(SCENA PETA. Kafana.) 
(Mesija završava prerušavanje u Gvozdena. Nervozno šeta. Staje ispred 
ogledala.) 


GVOZDEN: (Priča sam sebi.) Ti si konj. Ti si kreten. Ti si neopevana budala. 
Hteo si da zavodiš demokratiju — i evo šta si dobio! Serem Ti se u izbore 
kada svako glasa kako mu padne na pamet. Jebem ti one slepce koji broje 
glasove, kad ne umeju da prebroje... ili bar da ukradu. Jebem ti... ma, sve ti 
jebem, onako redom... po spisku. Od usrane palanke napravio si grad. Uveo 
si prosperitet... uveo si... (Ne može da se seti šta je sve uveo.) Još si uveo 
neki kurac! Ovom narodu si omogućio da iskaže svoju izbornu volju! |... šta 
sad?! Taj isti narod ne ume da glasa! Pa što izlazi na birališta kada ne ume?! 

(Ulazi Mrki.) 


MRKI: (Peva.) Gotovo je, gotovo! Konačno smo osvojili vlast... Ja i ti smo 
sada na vrhu. 


GVOZDEN: Nepravilno! Ne možeš ti da kažeš ,ja i ti", nego ,ti i ja". Ja sam 
ispred po broju glasova. Ja sam na vrhu, ja! (Lupa se po grudima.) A ti si iza 
mene. 

MRKI: Nemoj da sitničariš. To je sada nebitno. 


GVOZDEN: Vremenom može da postane bitno. 


MRKI: (Grli Gvozdena i peva. Čuj peva — urla!) Ne može nam niko ništa, jači 
smo od sudbine! 


GVOZDEN: Znači, definitivno praviš koaliciju sa mnom. 
MRKI: Kakvo je to pitanje? Pa, obećao sam ti pre izbora. 


GVOZDEN: Obećanja pre izbora ne važe posle. Čujem da si noćas pravo sa 
proslave otišao kod njega na pregovore. 


MRKI: Zašto bih to radio? 
GVOZDEN: Da ponovite izbore. 
MRKI: E, što ti je čaršija?! Kako ljudi vole da izmišljaju — to je čudo jedno. 


Pokušavaju da nas zavade. Sve je to udujrma naših političkih protivnika. 
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GVOZDEN: Znači, nisi noćas razgovarao s njim. 

MRKI: Nisam. Kunem ti se u dete. 

GVOZDEN: Čije? 

MRKI: Moje. Ja sam ozbiljan biznismen i još ozbiljniji političar. 
GVOZDEN: Vidim. 


MRKI: A ja vidim da ti meni ne veruješ. Nisam ga video od kada smo se 
posvađali. Očiju mi. 


GVOZDEN: | kome sad da verujem, svojim ili tvojim očima? 
MRKI: Lažu dušmani. Hoće da nas zavade, ali ne mogu. Ti si mi kao brat. 


GVOZDEN: Nađi neko drugo srodstvo. Kad mi se spomene brat, odmah se 
štrecnem. 


MRKI: Znaš i sam kroz šta smo sve zajedno prošli u opoziciji da bismo stigli 
dovde. Misliš li da sam toliko lud da sada rizikujem ponavljanje izbora... pa 
da me on opet zajebe. Tom govnetu ja ništa ne verujem. 


GVOZDEN: Potpuno si u pravu. Gde on zasmrdi, tu trava ne raste. 


MRKI: Borili smo se za uvođenje demokratije da bismo mi pobedili, a ne da 
bi se narod zajebavo sa glasanjem, kao do sada. 


GVOZDEN: | to si u pravu. 
MRKI: Ma, ja sam uvek u pravu... samo nisam uvek u prilici. 
GVOZDEN: Znači, nema ponavljanja izbora? 


MRKI: Ni za živu glavu. Sad ćemo mi da krademo glasove. Ali, demokatski... 
anekaooni njegovi satrapi. 


GVOZDEN: (Ipak ne odustaje. I dalje bi da ponovi izbore.) Možda bi ipak 
mogao da razmisliš. Znaš, bez njega mi ne možemo ništa da uradimo kod 
ovih iz novog državnog vrha. Ima da nas jebu kad god im se digne... dok ne 
dobijemo vaginitis. 
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MRKI: Šta ti je to? 
GVOZDEN: Nemam pojma. Moja skretarica kaže da je to dobila zbog mene. 


MRKI: Znam ove nove ko zlu paru. Desnica je to! Oni nas mrze još od 
vremena Isusa Hrista. A, možda i duže. Ali, merak nema cenu. Sada smo mi 
na vlasti! 


GVOZDEN: Neće biti investicija, nećemo moći da pozapošljavamo ove naše 
u ministarstva, neće nam dati mesta u javnim preduzećima... 


MRKI: Neka. Važnije mi je to što smo njega skinuli... nego da sam otkupio 
državnu železnicu po nabavnoj ceni. 


GVOZDEN: Znači, ti si definitivno odlučio? 
MRKI: Šta? 
MESIJA: Da sami pravimo koaliciju. 


MRKI: Naravno. Ne treba nam niko. Sada ćemo da se bavimo biznisom a da 
ne moramo nikome da plaćamo reket. 


GVOZDEN: Slab sam ti ja iz biznisa. Bolje mi ide kafana. 


MRKI: O tome ti i pričam. Šta misliš, gde će sada svi direktori javnih 
preduzeća morati da dovode goste na poslovne ručkove? Ovde! Gde će 
opštinski službenici morati da izlaze, kada im se izlazi? Ovde. Po direktivi! 
Promet će toliko da ti skoči... finansijski ćeš bolje prolaziti nego da radiš kao 
šef smene na carini. 


GVOZDEN: Leba ti??? E, to bi bilo čudo! 


MRKI: Čuda su već počela da se dešavaju. Tvoja stranka je pobedila na 
izborima, a po istraživanjima nije bila ni u prvih pet. 


GVOZDEN: Naravno da nije, kada je on platio ta istraživanja. 


MRKI: Loše ste stajali i po istraživanjima koje sam ja finansirao. 
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GVOZDEN: To si objavio kada te on izbacio iz kancelarije, pa si dotrčao kod 
mene da se dogovorimo za koaliciju. Istraživanje si finansirao samo da mene 
zajebeš i uceniš u pregovorima. 


MRKI: Pa??? Jesam li uspeo? 


GVOZDEN: Nisi... jer nisam od juče. Jedini ja nemam svoje novine, niti sam 
radio istraživanja. Da se zna! 


MRKI: Zato što nemaš pare. Ja sam morao da ti plaćam razglas i 
obezbeđenje na mitingu... i ono što si ostao dužan za vikend na moru. Pored 
žene, morao si da vodiš celu Izbornu komisiju?! Stvarno, kog si đavola to 
finansirao? Ti uopšte ne znaš da ulažeš pare. 


GVOZDEN: Mi smo siromašna stranka. Prava levica! Kao rani hrišćani među 
lavovima. Od svih stranaka jedini smo mi igrali pošteno! 


MRKI: Svaka čast! Zato ste i pobedili na ovim izborima! 
(Utrčava Grujica.) 


GRUJICA: Živeo novi gradonačelnik! Oči cele Evrope sada su uprte u tebe! 
Zašto si me zvao? 


GVOZDEN: Ala si brzo dotrčao... 
GRUJICA: Evropski standrad! Kada se negde menja vlast, mi prvi stižemo. 


GVOZDEN: Šta kažu tvoje gazde? Imaju li primedbe na izbore? Mislim, da li 
je Evropa uočila nepravilnosti na glasačkim mestima? Mora da ih je bilo! 


GRUJICA: O kakvim nepravilnostima govoriš? Sve je bilo uobičajeno. 
GVOZDEN: (Zapanjeno.) Leba ti??? 


GRUJICA: Tako kažu posmatrači. Članovi biračkih odbora su prepravljali 
glasove... znaš ono kada zaokružuju po nekoliko kandidata da bi listić bio 
nevažeći. Neki su donosili i prazne listiće, popunjavali i ubacivali u kutije 
kada je glasanje završeno. Dakle, sve je bilo uobičajeno, kao i do sada. 


GVOZDEN: |? Evropa neće zbog toga da reaguje? 


321 


GRUJICA: Zašto bi? 
GVOZDEN: Paa... to je krađa! 


GRUJICA: Mora da se šališ. Ovde je krađa samo ako te uhvate sa pištoljem u 
banci. Sve drugo je ili transakcija ili politika. 


MRKI: Bravo Grujice! Vidi se da te Evropa nije promenila. 


GVOZDEN: Ali, šta ćemo da radimo ako on dokaže da je bilo neregularnosti 
na glasačkim mestima?! 


(Mrki i Grujica se grohotom smeju.) 


MRKI: Je li ovo skrivena kamera ili ti nas zajebavaš zato što si pobedio na 
izborima, pa ti se može? 


GRUJICA: Ćale je definitvino u daunlodovan! 
GVOZDEN: Šta je on??? 


GRUJICA: Skinut! Tebe sad svi šeruju. Po informacijama koje Evropa ima, oni 
iz centrale njegove stranke smeniće ga do kraja dana. Imaju nameru da 
ovde sve resetuju. 


GVOZDEN: (Zapanjeno.) \? Šta će biti s njim? 


GRUJICA: Verovatno će završiti u zatvoru. To njegovima najviše odgovara... 
da se opravdaju zbog loših izbornih rezultata. 


MRKI: Konačno! Da danemo dušom. 


GVOZDEN: Znači... i stranka je protiv mene. (Ispravlja se.) Odnosno, protiv 
njega. 


GRUJICA: Svi su. 
GVOZDEN: | Evropa? 


GRUJICA: Evropa prva ostavlja na cedilu one koji padnu s vlasti, naročito 
prijatelje i saradnike. 
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MRKI: Ne preteruj. Amerikanci su za to majstori. Oni su u svemu prvi! 


GRUJICA: U pravu si. Evropa druga ostavlja na cedilu najbolje prijatelje koji 
padnu s vlasti. 


MRKI: On se svima popeo na glavu. 
GRUJICA: Ceo svet samo čekao da mu vidi leđa. 


GVOZDEN: (Ponosno.) Ipak je on veličina, kada je uspeo ceo svet da ujedini 
protiv sebe. 


GRUJICA: Prestani da pričaš o njemu i razmišljaj o budućnosti. Sećaš li se šta 
si obećao... za moju devojku a tvoju buduću snaju? 


GVOZDEN: Šta? 
GRUJICA: Već si zaboravio. Fakultet! 
GVOZDEN: Ааа... to ćemo lako rešiti. 


GRUJICA: Takvog te volim. Konačno će ovaj grad da vodi neko ko brine o 
interesima građana. 


GVOZDEN: Čim ovde otvorimo fakultet, ona će dobiti diplomu. Glupo je da 
se talentovana deca zlopate i da se profesori iživljavaju na njima. Jeste li 
videli statistiku? Evropa ima pet puta više fakultetski obrazovanih od nas. 
Zašto? Zato što deli diplome kapom i šakom, samo da bi nas zajebala. 


GRUJICA: Tako se evropski razmišlja! Bravo! 
MRKI: Ti ćeš naš grad uvesti u Evropu pre no što država uđe, vidim ja. 


GVOZDEN: To sam već isplanirao. Kada postanem gradonačelnik, iznajmiću 
neko parče obale u Evropi. Postaćemo evropsko primorsko mesto. Ovaj grad 
je to zaslužio! 


MRKI: To je odlična ideja. Nismo mi krivi što naša država nema more. 
GVOZDEN: Tu geografsku nepravdu ja ću ispraviti. 


MRKI: Ima i nekoliko istorijskih nepravdi koje ćeš morati da ispraviš. 
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GVOZDEN: Podrazumeva se. Sve u svoje vreme! 

(Ulazi Boža.) 

GRUJICA: Stigao savetnik bivše vlasti! 

MRKI: Kako ste čika Božo? Kako vam je sin? 

BOŽA: Vidiš i sam. Pijan je od slavlja. 

MRKI: Ne pitam za ovog, nego za onog drugog sina. 

BOŽA: Noćas si bio s njim. Video si kako je. On se nikada ne predaje. 


MRKI: Pomešali ste me sa nekim čika Božo. Ja tog vašeg sina nisam video... 
iha-ha. 


BOŽA: Možda sam i pomešao. Svašta mi se priviđa ovih dana... ali, da sam 
na vašem mestu, ne bih se unapred radovao. On je do sada izgubio sve 
bitke, ali nije nijedan rat! 


GVOZDEN: (Ne može da sakrije osmeh.) Božo, ovo što si rekao deca bi 
trebalo da uče u čitankama. 


BOŽA: (Muva se oko Grujice.) Ja se u tu vašu politiku ne razumem. On je 
oduvek bio predsednik... 


MRKI: E, sad će malo da bude normalan čovek. Neka vidi kako to izgleda. 


GRUJICA: (Iznervirano.) Deda, ne muvaj se oko mene. Ti, stari fazoni više ne 
pale. Nemaš šta da ukradeš. Sada imam kartice. 


BOŽA: Jel' čipovane? 
GRUJICA: Naravno. 
BOŽA: Serem vam se u tu vašu demokratiju. 


GRUJICA: Deda, hajdemo napolje. Njih dvojicu čeka ozbiljan posao. Treba da 
formiraju vlast! 


(Grujica uzima Božu pod ruku i izvodi ga.) 
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BOŽA: Gde me vodiš? Sada je najzanimljivije. 


GRUJICA: Normalni ljudi tvojih godina pišaju u krevet, ne znaju gde se 
nalaze, ne prepoznaju nikoga... A ti? Ideš okolo i samo brljaviš. Dovedi se u 
red. Pogledaj u krštenicu. 


(Grujica konačno izvodi Božu.) 
MRKI: Moram i ja da idem. Imamo smrtni slučaj u stranci. 
GVOZDEN: Krsti se. Ko vam je umro? 


MRKI: Pomeri se s mesta. Niko. Nego, onaj naš finansijer, što drži kafanu 
kod železničke stanice, ispekao prase. Moramo da proslavimo to što smo 
konačno došli na vlast. 


GVOZDEN: Onda je opravdano. Idi, samo idi. 


MRKI: Lako je tebi da to kažeš. Ja najbolje znam koliko će me koštati to 
prase. Naplatiće mi svaku koščicu, ponaosob. Jeftinije bi mi bilo da sam 
naručio žirafu iz Afrike. 


GVOZDEN: Kad reče , Afrika", zvao me onaj njegov Hari. Doći će ovde da 
razgovaramo. Kaže da je ozbiljno. 


MRKI: Sve što ta policijska uštva kaže za mene — znaj da laže! 
GVOZDEN: Ništa ja njemu ne verujem. 
MRKI: Ide okolo i izmišlja o meni nekakve gadosti. Zove me Godo. 


GVOZDEN: Mrki, već sam čuo za tu Godovštinu. Nego, da se vratimo 
ozbiljnim temama. Nije prošlo ni 24 sata od izbora, a već si video koliko je 
teško biti na vlasti. Sve te košta mnogo više. 


MRKI: Ta ti valja! Ovaj, što finansira prase, odmah mi je tražio da zatvorim 
autobusku stanicu. Kaže da mu slabo radi kafana zbog nelojalne 
konkurencije. 


GVOZDEN: Ne možeš ljude da ostaviš bez autobusa. 
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MRKI: Mogu. Ali neću... jer sam human. Zatvoriću samo međugradski 
saobraćaj. Neka putuju vozovima. U lokalu će se i dalje klackati autobusima. 


GVOZDEN: Hoće li ga to zadovoljiti? 


MRKI: Neće. Moraću da izdejstvujem da se uvedu bar još dve linije na 
železnici. 


GVOZDEN: Kako ćeš to da izvedeš kada železnice drže idioti iz one stranke 
koja je čas levo, čas desno... 


MRKI: Sada su na centru. Teški centar! Stoje u reketu i ne pomeraju se. 
GVOZDEN: Leba ti?! Od kad? 


MRKI: Od jutros. Od kada je budući premijer najavio da će ih opet pozvati u 
Vladu. Međutim, novi momenat je da će iduće nedelje promeniti 
rukovodstvo železnice. To je pripalo mojoj stranci. 


GVOZDEN: Ništa ne razumem. Pa, vi nećete participirati u vlasti na 
državnom nivou. U svim novinama piše da je to noćas rekao predsednik 
vaše stranke. 


MRKI: Nećemo biti u Vladi, ali ćemo dobiti svoj deo javnih preduzeća. Nova 
vlast ispunjava predizborno obećanje. Pošteno će nam se odužiti. 


GVOZDEN: Eee... imate koalicioni kapacitet, svaka vam čast! 
MRKI: Godinama smo to gradili! 
(Mrki polazi. Razgovaraju na vratima.) 


MRKI: Ja ću, po dogovoru, podeliti ovde javna preduzeća na ravne časti. 
Bićeš zadovoljan. A ti napravi spiskove za Izvršni odbor grada. | molim te, 
nemoj da stavljaš onog što drži lanac pekara. 


GVOZDEN: Zašto? Pa, on je jedan od osnivača vaše stranke ovde... 


MRKI: Dete mi se zamalo juče nije otrovalo kod njega. Moralo je da ide na 
ispiranje stomaka. Šta misliš, koliko će tek ljudi da potruje ako bude član 
Izvršnog odbora? 


326 


GVOZDEN: Kako ćeš da ga eskiviraš? 


MRKI: Poslaću mu inspekciju, zatvoriti mu sve radnje... a onda ću 
intervenisati da mu dozvole opet da radi. Em će mi biti zahvalan, em ću mu 
političke ambicije svesti na razumnu meru. 


GVOZDEN: Pa, ti se snalaziš u političkim vodama kao da nisi do juče bio u 
opoziciji. Kao da si na vlasti od kada je izmišljena demokratija... 


MRKI: Svi su od mene kupovali švercovanu robu još u ono vreme kada niko 
u školi nije hteo da se druži sa mnom. Ja imam prirodni talenat za politiku. 


(Ljube se. Mrki izlazi.) 


GVOZDEN: (Za sebe.) Videćeš ti svoj prirodni talenat kada ja uzmem stvar u 
svoje ruke. A kako da uzmem? Svi su me napustili. Čak i Evropa. Serem se u 
tu demokratiju kad niko neće da poništi izbore. Je li bilo nepravilnosti? 
Jeste. Jel' naroda ne zna da glasa? Ne zna. | sada odjednom svima odgovara 
takav haos. A zašto? Da bi me zajebali. Svi su se udružili protiv mene. Svi. 
Svi. Svi. U raznim sam govnima bio, ali nikada do sad u ovolikim. Ovo je 
stiglo do guše. Ako nešto odmah ne smislim, udaviću se. Samo šta? 


(Tajac.) 

GVOZDEN: (Skrušeno.) Sve je propalo! Sada sam konačno na dnu! 
(Ulazi Hari.) 

GVOZDEN: Šta je toliko važno? O čemu si hteo da razgovaramo? 
HARI: Imam ponudu koju nećeš moći da odbiješ. 

GVOZDEN: Ponude su uvek manje bitne. Šta tražiš za uzvrat? 


HARI: Kada postaneš gradonačelnik, da me vratiš na moje staro mesto — 
šefa policije. To mi ide mnogo bolje nego ova politika. 


GVOZDEN: Ali, još nije sve završeno. Možda će izbori biti ponovljeni. On je 
čudo od čoveka. Sa koje god visine da ga baciš, dočeka se na noge. 
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HARI: Završeno je. Zvali su me moji iz centrale i naredili da priznamo 
rezultate izbora... a njega da smenimo. Po hitnom postupku. 


GVOZDEN: Leba ti??? 


HARI: Da. Ako bude pravio probleme — naređeno mi je da ga uhapsim. I da 
naši novinari objave da je to zbog mita i korupcije. 


GVOZDEN: Zna li za to predsednik stranke??? 

HARI: On lično je to naredio! 

GVOZDEN: Ne razumem. Njih dvojica su bili najbolji prijatelji. 
HARI: Ne važi više. Izgubili smo izbore. 


GVOZDEN: | to što kažeš. Jebo prijateljstvo kada ostaneš bez vlasti. (Sebi u 
bradu.) Znači nisi na dnu kad padneš na zemlju. Tek tada dođu da kopaju 
rupu i da te gaze svi oni koji su ti do tada češali jajca. Ne mogu ni da te 
ostave na zemlji da ležiš. Malo im je. Nisi dovoljno pao. Moraju još dublje da 
te smeste! 


HARI: Šta si rekao? Pričaš sebi u bradu. Ništa te nisam razumeo. 


MESIJA: (Naglas.) Samo razmišljam o tome — šta će se desiti ako Izborna 
komisija bude tražila da se ponove izbori zbog nepravilnosti?! 


HARI: Koja Izborna komisija? Jel' ova naša? 

GVOZDEN: Da. 

HARI: Nema šanse. Ti najbolje znaš ko je na čelu! 
GVOZDEN: A ako Evropa bude tražila da se ponove izbori? 


HARI: Ko jebe Evropu? Mi smo nezavisna država i neće nama nekakvi 
evropski činovnici odlučivati o tome kako treba da izgledaju izbori kod nas. 


GVOZDEN: Ako Evropska unija bude insistirala, onako baš? 
HARI: Baš??? 
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GVOZDEN: Baš, baš! 


HARI: E, jebi ga... onda ćemo poništiti izbore. Evropa zna šta radi. To je 
kolevka demokratije. 


GVOZDEN: U tom slučaju bi on mogao da pobedi. 

HARI: Ne može. Smenjen je. Nema stranku iza sebe. 

GVOZDEN: Ako pređe u neku drugu? 

HARI: Tad bi se tek zajebao. Naredni modni hit će biti departizacija. 
GVOZDEN: Šta ti je to? 


HARI: Nisam ni ja sasvim siguran. Ukoliko sam dobro razumeo predsednika 
moje stranke — to znači da će ubuduće na odgovorna mesta dolaziti ljudi koji 
zvanično nisu u strankama. Naravno, samo oni koji će raditi za nas. Tako su 
se dogovorili šefovi svih stranaka. 


GVOZDEN: Logično. Takvi bolje slušaju od stranački organizovanih. 
Oganizovani si postali previše kurčeviti. 


HARI: To je jedna od boljki demokratije. Valjda je zato državnih vrh naredio 
da se ponovo aktiviraju nestranačke ličnosti. 


GVOZDEN: Šta ako se desi da se ponove izbori a on nastupi kao 
vanstranačka ličnost... i pobedi kao nezavisni kandidat? 


HARI: Onda će ga svi prihvatiti. Narodna volja nema alternativu. To je 
osnovni princip demokratije. 


(Ulazi Lepa.) 

LEPA: (Oduševljena je. Širi ruke, ne vidi da je Hari tu.) Ljubavi, pobedio si! 
HARI: Dobar dan gospodo predsednice. 

LEPA: Izvinjavam se. Nisam imala nameru da vas prekidam. 


GVOZDEN: Hari je upravo krenuo. 
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HARI: (Razočarano.) Jesam li? 

GVOZDEN: Jesi. 

HARI: Čujemo se... da završimo ovaj razgovor. 

GVOZDEN: Naravno. 

(Hari odlazi.) 

LEPA: Šta traži ovde ova njegova pandurska uštva? 

GVOZDEN: Ima nekakav predlog. 

LEPA: Sa njim bi da pregovaraš??? Ti nisi normalan. 

GVOZDEN: Moram. Šta ako se ponove izbori... zbog nepravilnosti?! 


LEPA: Ne lupaj! Samo još čekamo da centralna Komisija potvrdi rezultate... i 
ovo je najbolja osveta koju sam mogla da smislim za onog idiota... 


GVOZDEN: ... impotentnog. 


LEPA: Em sam se razvela od njega i udala za tebe, pa ceo grad bruji o tome... 
em sam izvela ovo sa glasovima. Da nije bilo mene tvoja stranka ne bi prešla 
cenzus. Lošije ste prošli na ovim izborima nego na prethodnim... 


GVOZDEN: Ti si izvela čudo! 


LEPA: Bilo je lako. Zahvaljujući onolikim praznim listićima koje smo dobili iz 
centrale. 


GVOZDEN: (Zaboravi na trenutak da je sada Gvozden. Skoči kao oparen.) 
Šta ste dobili?! 


LEPA: Šta se sad praviš blesav? Rekla sam ti to pre no što su raspisani izbori, 
još onda kada smo celu moju komisiju vodili na more. Sve je funkcionisalo 
kao podmazano. Ne samo da si ti pobedio, nego je on zauvek otišao na 
đubrište. 


GVOZDEN: Šta ako se on bude žalio i poništio izbore zbog neregularnosti? 
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LEPA: Ne budi lud. Nema dokaze. 
GVOZDEN: Ako ih pronađe? 


LEPA: Ne vrede mu ništa. Mi imamo dokaze da su njegovi takođe imali 
prazne listiće. U jednom momentu su ovi moji prebrojali da je izašlo 115 
odsto glasača. 


GVOZDEN: Mnogo, za ovako mali grad. 


LEPA: | ja kažem da je mnogo. Posle sam smanjila. Svela sam na razumnu 
meru. 


GVOZDEN: Na koliko? 
LEPA: Na 105 posto. Najveća izlaznost u državi. 


GVOZDEN: (Sinula mu je ideja. Konačno spas!) Pa u tome je štos! Znao sam 
da će nas opet preći. On je stvarno politički genije!!! 


LEPA: Ne razumem... 


GVOZDEN: On će dokazati da je Izborna komisija na čelu sa tobom krala 
glasove za moju stranku. 


LEPA: Ne može nam ništa. Mi imamo dokaze da su njegovi takođe krali 
glasove. 


GVOZDEN: To imaš nameru da kažeš, kada te bude prijavio nadležnim 
organima? | sama znaš da оп sa njima stoji na prst u dupe. 


LEPA: Kakav prst?! Ne vadi glavu odande. Naravno da ću to da kažem. 
GVOZDEN: On to jedva čeka! 

LEPA: Zašto? 

GVOZDEN: Nije prešao cenzus. Ko normalan krade glasove da bi izgubio? 


LEPA: O tome nisam razmišljala. 
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GVOZDEN: Ali, on jeste. Sve je smislio. Namerno je izgubio. Poništiće 
izbore... dokazaće da si krala za mene... a tebe će da smesti u zatvor. 


LEPA: Neće valjda?! 
GVOZDEN: Od kada si se razvela od njega, samo o tome priča. 
LEPA: (Panično.) Šta ću sad da radim? 


GVOZDEN: Zakaži hitno sastanak Izborne komisije i preduhitri ga. Poništi 
izbore pre nego što on izađe u javnost sa dokazima. 


LEPA: Ali... ti si pobedio! Šta ćemo da radimo ako naredni put ne budem 
mogla da izvedem ono sa praznim listićima? 


GVOZDEN: Meni je važnije да si ti na slobodi, nego svi izbori ovog sveta. 
LEPA: Toliko me voliš? 

GVOZDEN: Za sada toliko. A kada se ponove izbori, voleću te još više. 
LEPA: Šta ćemo da radimo ako on naredni put pobedi? 


GVOZDEN: Kao i do sada. Ja ću voditi opoziciju i kafanu... a ti ćeš mene i 
Izbornu komisiju. Čekaćemo narednu priliku! 


LEPA: Nije mi jasno kako mu je to palo na pamet?! Spreman je da izgubi 
izbore, samo da bi mene strpao u zatvor. 


GVOZDEN: Spreman je on na sve. 
LEPA: Đubre od čoveka. 
GVOZDEN: Politički genije. 

LEPA: Na to sam mislila. 


GVOZDEN: Iz ovih stopa idi da objasniš tvojima u Izbornoj komisiji u čemu je 
problem. Mogli bi i oni da zaglave u ćuzu. 


LEPA: Kako li će Evropa reagovati? 
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GVOZDEN: Jebala te Evropa. Čuvaj svoje dupe. To sa Evropom ja ću srediti 
preko Grujice. 


LEPA: Srce si. 
GVOZDEN: Sve za tebe i tvoj spas. 
LEPA: On tako nešto nikada ne bi uradio za mene. I dok smo bili u braku... 


GVOZDEN: (Prekida je.) Pusti sada vaš brak. Trči da spaseš šta se spasiti 
može. Odmah pošalji izveštaj Centralnoj izbornoj komisiji da izbori moraju 
da se ponove. | obavezno zakaži konferenciju za štampu. Moraš da ga 
preduhitriš. Ako on prvi reaguje, crno vam se piše. Pre svega tebi. Koliko ga 
poznajem, a poznajem ga kao sebe — on je već preduzeo mere. 


(Lepa u panici istrčava napolje.) 
LEPA: (Sa vrata.) A da odem do njega i pokušam da izgladim stvar. 


GVOZDEN: Kako to misliš da izvedeš? Pa on jedva čeka da klečiš pred njim. 
LEPA: (I dalje sa vrata.) U pravu si. Koliko sam puta klekla, ali nije imalo 
nikakve vajde. Njemu je nemoguće podići... moralne standarde. On se 
stalno vrti u istom krugu, kao da vozi zemaljsku kuglu oko Sunca. 


(Lepa izlazi.) 


GVOZDEN: (Za sebe.) A kako bi Zemlja znala za koliko treba da se okrene 
oko Sunca da je ne vozim ja i meni slični?! Možete da izmišljate kakve god 
hoćete sisteme, ali nikada nećete naučiti pravila igre! Pravi Bog je onaj koji 
veruje u svoje vernike i vozi ih u krug... a ne obrnuto! 


(Staje pred ogledalo i zagleda se u sebe... pomno.) 


GVOZDEN: (Ponosno.) Možeš ti da pričaš šta hoćeš, ipak sam ja genije! 
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(SCENA ŠESTA. Kabinet.) 
(Mesija sedi za stolom. Skrušeno ulazi Lepa. Ide skoro na prstima.) 


LEPA: Došla sam da razgovaramo kao civilizovani ljudi. 
MESIJA: Ne možemo. Razvedeni smo. 


LEPA: Da ipak pokušamo. Više nismo u braku. 

MESIJA: Sedite. 

LEPA: Gde? 

MESIJA: Ovde. (Pokazuje na pod.) Da Vas bolje vidim. 

(Lepa seda na pod.) 

LEPA: Nekada ste mi dozvoljavali da sednem čak i u Vašu fotelju. 
MESIJA: Bilo nekada. 


LEPA: Šteta što nam je brak propao. Pred nama je bila budućnost. Da smo 
oboje imali samo malo više pameti sada nas ne bi bolela glava. 


MESIJA: Znate li Vi kakve ponekad imam glavobolje? 
LEPA: Ne znam. 

MESIJA: To nisu obične glavobolje... to su prave eksplozije. 
LEPA: Mamurluk ume da bude gadan... 


MESIJA: Ništa ne razumete. To je odlika isključivo nas, velikih ljudi... ne 
samo uspesi, nego su i naši bolovi ogromni. A tek patnja?! Kada mi, veliki 
ljudi, patimo — to je kao kada se sprema da proradi vulkan. To se ne može 
rečima opisati. 


LEPA: Znam. 
MESIJA: Šta znate? 
LEPA: | ja se ponekad tako osećam. 
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MESIJA: (Prezrivo.) | Vi se tako osećate?! Vi da se tako osećate?! Sada, kada 
su poništeni izbori i kada je pokrenuta istraga protiv Vas... sada se tako 
osećate! Gde ste bili ranije? 


LEPA: U zabludi. 
MESIJA: Svaka zabluda mora da se plati. 


LEPA: Došla sam da Vas molim da pokrenete Vaše veze gore... da obustave 
istragu protiv mene. A ja ću znati da Vam se odužim. Kao nekada! 


MESIJA: Sada ste došli da me molite... a kada ste mi bili najpotrebniji otišli 
ste od mene. Bez pozdrava! | to gde? Kod onog konja!!! 


LEPA: Vi ste me oterali! 


MESIJA: Takav sam ja kada mi neko stane na put. Dovoljno mi je da se 
sapnem o kamen, ja ga odmah sravnim sa zemljom. 


LEPA: Vi ste jedinstveni. Zato sam se i udala za Vas. 

MESIJA: Ali ste se i razveli. 

LEPA: To je bila Vaša odluka. 

MESIJA: Odavno niste svraćali, a dotrčali ste sada... kada Vam trebam! 
LEPA: Niste me ni zvali. 

MESIJA: Mogli ste bar da svratite privatno. 


LEPA: Kod takve veličine da svratim privatno??? | to bez poziva?! 
Nemoguće. Vi ste stalno prezauzeti poslom. 


MESIJA: To je tačno. Ne možete ni pretpostaviti koliko malo vremena 
imamo mi, ljudi na ozbiljnim funkcijama. Kad spomenuh funkciju, kako vam 
je u braku sa onim konjem? 


LEPA: Razvlačimo se. 


MESIJA: Zašto? 
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LEPA: Vi ste bili jedini pravi muškarac u mom životu! Ko je taj koji bi mogao 
da zauzme Vaše mesto? 


MESIJA: Moj brat, blizanac. 

LEPA: On ne ume ni vlast da zadrži, kada je već osvoji... a nekmoli ženu. 
MESIJA: Oduvek je bio kilav. 

LEPA: Nažalost, kasno sam to primetila. 

MESIJA: Bolje ikad nego nikad. 

LEPA: | ja to kažem. Kako nam je dete? 


MESIJA: Hvala na pitanju, dobro. Odlično se snalazi u Evropi i njenim 
standardima. 


LEPA: Nije u redu što ne govori sa rođenom majkom od kada ste ga zaposlili 
tamo. Evropa je Evropa, ali jedna je majka! 


MESIJA: Jedna je i Evropa! Ona nam je svima kolektivna majka. 

LEPA: Priča se po gradu da ste Vi zabranili Grujici da razgovara sa mnom. 
MESIJA: Ja?! Zašto bih to uradio? 

LEPA: Da mi se osvetite zato što sam se preudala za Vašeg brata. 
MESIJA: Mislite da imam takav uticaj na Grujicu??? 

LEPA: Vi imate uticaj na svakoga, samo kad hoćete. 


MESIJA: E, to je apsolutno tačno! Vidim ja, draga moja, da ćemo nas dvoje 
naći zajednički jezik... 


LEPA: ...kao nekada. 


MESIJA: Kako sam saznao iz dobro obaveštenih izvora... po gradu se priča 
da sam impotentan. 
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LEPA: (Zapanjena je.) Zar je moguće?! To samo može da kaže neka zlobnica 
koja s Vama nije provela intimno ni dva minuta... до tri. 


(Tajac.) 

LEPA: Hteli ste još nešto da me pitate. 

MESIJA: Bolje da ne pitam. 

LEPA: Možda ste hteli nešto da tražite? 

MESIJA: Mnogo je rizično. Što god tražim — to i dobijem. Eto, takav sam ja. 
LEPA: Eto, takvi ste Vi. 

(Tajac.) 

LEPA: A zašto ne biste pitali? Možda bismo se bolje razumeli. 
MESIJA: Stvarno, zašto ne bih pitao? Šta me košta? 

(Tajac.) 

MESIJA: Imate li ljubavnika!? 

(Tajac.) 

LEPA: Hteli ste nešto drugo da me pitate. Bar Vas ja poznajem... 
MESIJA: Kako Vam je u ovom braku? 

LEPA: Pa, nisam ja baš toliko udata. 


MESIJA: (Za sebe.) Šta li bi na mom mestu uradio Napoleon? Za druga 
Lenjina znam šta bi uradio, ali Napoleon... 


(Tajac.) 
MESIJA: Valjda je i Napoleon imao dušu! 


(Mesija se baca na Lepu. Oboje se unezvereno skidaju. Ona hoće da legne 
dole.) 


337 


MESIJA: Nipošto Vi dole. Vi ste dama. Ovo je demokratska država i Vaša 
ličnost mora da se poštuje. 


(Ona je, dakle na njemu. Histeričan seks koji se veoma brzo završava. 
Oblače se.) 


MESIJA: Ala jebem, svaka mi čast! Bolje nego prošli put. Ni Vi niste loši. 
LEPA: Vi meni laskate. U Vašim rukama svaka žena postaje numizmatičarka. 
MESIJA: Hteli ste reći, nimfomanka. 


LEPA: Jeste... znam da je nešto nepristojno. Vi ste jedini muškarac u ovom 
gradu, koji ženu može da pregazi... onako, kompletno. Kao da je prošao brzi 
VOZ. 


MESIJA: Dakle, takve se glasine pronose o meni? 
LEPA: Ahaaa. Takvom snagom... i tom brzinom! 
MESIJA: Eto, takav sam ja! Nego, zašto ne bismo prešli na ti? 


LEPA: Što se mene tiče, možemo sve da vratimo kako je nekada bilo. Vi ste 
insistirali da budemo па ,,Vi". Za mene niste ni prestajali da budete — ,,ti“. Ti 
si me učinio ženom! 


MESIJA: Kako si mogla da se spanđaš sa onim konjem?! I što je najgore, da 
se udaš za njega?! Jesi li videla na šta liči? 


LEPA: Ti si kriv. Zapostavio si me zbog svojih obaveza. Bila sam u krizi. On mi 
se našao pri ruci. A... bilo je u njegovom pogledu nečeg sanjalačkog. 


MESIJA: To je zbog toga što se ne umiva ujutru. Ja sam stariji od njega čitava 
dva minuta. Znam o čemu govorim. 


LEPA: | ja sam to primetila da se ne umiva ujutru... ali kasno. 
MESIJA: Prekasno. 
LEPA: Začuđujuće je kako umeš da pronađeš pravu reč u pravom momentu. 


MESIJA: To je zato što ja nisam običan smrtnik. 
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LEPA: Ti si neobičan smrtnik?! 
MESIJA: Ja sam mnogo više od toga. 
LEPA: 1? Jesmo li se dogovorili да intervenišeš za mene? 


MESIJA: Nismo. Objavili su na našoj televizi da će te uhapsiti zbog izborne 
krađe. 


LEPA: Ti si im rekao da to objave. Svi znaju da je direktor na tvom platnom 
spisku. 


MESIJA: Pisalo je i u novinama. 
LEPA: Pisalo je u novinama i da su tebe izbacili iz stranke. 


MESIJA: Novinarska patka. Preko svojih kadrova proveravam raspoloženje 
javnog mnjenja. 


LEPA: Jesi li ti i dalje dobar sa onima gore? Čija je patka, novinarska ili tvoja? 


MESIJA: Ma kakva moja patka?! Ti bar znaš, da je moja patka — bila bi 
mnogo veća. Novinarska patka, kunem ti se. 


LEPA: (Plače.) Toga sam se i plašila. Znači, ni ti više ne možeš da mi 
pomogneš... 


MESIJA: Zar ja?! Naravno da mogu. Samo ako hoću. 
LEPA: Pa, hoćeš li? 


MESIJA: Moram da razmislim. Ti si meni oduvek bila sve, ali si me duboko 
razočarala. | kao bivša supruga i Као predsednica Izborne komisije. 


LEPA: Ni ti se nisi bolje poneo prema meni. 
MESIJA: U tome smo, znači: jedan — jedan. 
LEPA: Imaš li ti veze u novom državnom vrhu ili nemaš? Kaži mi otvoreno... 


MESIJA: Ja da nemam veze?! Ti, kao da me ne poznaješ... 
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LEPA: Ali, oni su ideološki na drugoj strani. Godinama ste se pljuvali po 
medijima... 


MESIJA: Obračun različitih ideologija je obračun različitih interesnih grupa. 
A narod ima samo jedan interes — da preživi. Neka ideologija mu pruža veće 
šanse, neka manje... 


LEPA: A neka mu ne pruža uopšte. 


MESIJA: To ti je kao rulet. Sve zavisi u koju rupu upadne kuglica. A kuglica 
uvek upada u tuđe rupe. 


LEPA: U čiju će rupu upasti tvoja kuglica, sad kada su poništeni izbori? Osim 
moje... 


MESIJA: Bez insinuacija, molim. Ja sam iznad toga. Moja kuglica uvek stoji 
postojano kano klisurina - u mestu! Samo se rupe oko mene menjaju. | u 
svakoj se nađe mesto za mene. 


LEPA: Hoćeš li mi pomoći da se izvučem iz ovoga? Odužiću ti se na pravi 
način. Naravno, pod uslovom da još imaš uticaja gore, u vrhu?! 


MESIJA: (Zapanjeno.) Ja da nemam uticaja?! Zar ja??? 

LEPA: Pa, učini to. Ako ostanem na ovoj funkciji, vratiću ti desetostruko. 
MESIJA: Nemaš toliko praznih listića. 

LEPA: Nabaviću. To bar nije problem. 


MESIJA: Dogovorićemo se. Zreli smo ljudi, a ovo je vreme zrele demokratije! 
Dogovor kuću gradi. 
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EPILOG 
Događaji iz daleke budućnosti 
ili 
NI NEBO NIJE GRANICA 


(POČETAK POSLEDNJE SCENE. Nebo.) 
(Sve je belo... i svi su mrtvi. Onako, skroz. Tumaraju nebeskim bespućem.) 


LEPA: Gospode, gde smo se našli?! | ovo je taj Raj!? 
GRUJICA: Pa ovde nema ničega. 


MRKI: Propaganda! Najobičnija propaganda. Dole, na Zemlji, pričaju da 
ovde ima svega... a pogledaj. Da sam znao da je ovako, ne bih ni poginuo! 


BOŽA: Kako ste neobavešteni?! Ovo je prijemno odeljenje. Tek treba da 
dođe Sveti Petar i da nas rasporedi po zaslugama. Mene će poslati u Raj, a 
vas u Pakao. Garantovano! 


HARI: Pazi, majku mu... A što tebe u Raj? 
BOŽA: Čim me uporedi sa vama, misliće da sam njegov kolega, svetac. 


HARI: Kad ja tom Petru budem ispričao šta si dole radio, za tebe će da prave 
specijalne kazane od onih novih materijala što se koriste za svemirska 
istraživanja. Konzilijum đavola ima da se vežba na tebi. 


MRKI: Zašto ne dolazi taj Sveti Petar? Bar da znamo na čemu smo. 


BOŽA: Ne znam šta mu je, obično dolazi brže. Da mu se nešto nije desilo, ne 
daj bože? 


GRUJICA: Deda, ti si informisan o ovome kao da si do sada sto puta umro. 


BOŽA: Nemate vi pojma koliko puta sam umro dok sam bio živ?! Šta sam 
sve preturio preko glave... 


MRKI: A tek ja?! Meni će kazan doći kao godišnji odmor u Crnoj Gori. Neću 
primetiti razliku! 
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LEPA: Samo mi nije jasno kako je on preživeo? Svi smo bili zajedno kada se 
desila nesreća. 


MRKI: Takvi su neuništivi. Gadove ni Bog neće da pozove. | On sebi bira 
društvo. 


LEPA: Stvarno, svi izginusmo na pravdi boga, samo njega nema ovde. Đubre 
se opet izvuklo! 


BOŽA: Tišina, ide Sveti Petar! 
(Čuju se koraci.) 


LEPA: (Šapuću jedno drugom dok se koraci približavaju.) Samo da ne odem 
u Pakao, ne podnosim vrućinu. 


HARI: A ja ne podnosim hladnoću. Ceo život sam sanjao da budem 
ambasador u nekoj Afričkoj zemlji. 


LEPA: Hoćeš da se menjamo ako mene zapadnu oni kazani? 

HARI: Važi... pod uslovom da mene bace u sneg i led. 

MRKI: Meni je svejedno. Dovoljno mi je da njega više ne moram da gledam. 
BOŽA: Valjda na Nebu ima pravde, ako je već na Zemlji nema?! 

(Tajac. Ulazi Mesija.) 


MESIJA: Sveti Petar će biti službeno odsutan neko vreme. Dogovorili smo se 
da ga ja menjam. Brzo smo to obavili. Moje organizatorske sposobnosti, kao 
i dar za rukovođenjem, ni ovde nisu prošli nezapaženo. A sada... da 
pređemo na posao! Dobio sam zadatak sa najvišeg mesta da izmerim vaše 
grehe. Onima gore je stalo do mog izveštaja. Ne znam da li ste upoznati sa 
činjenicom da ja veoma dobro stojim sa onima gore... 


(ZAVESA) 
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Petar Lazić (Kosjerić, 25. septembar 1960 — Beograd, 11. septembar 2017) 
bio je srpski književnik, novinar, publicista i univerzitetski profesor. Živeo je i 
radio u Beogradu. 
Petar Lazić je jedan od najuglednijih satiričara današnjice, prevođen je na 
tridesetak jezika i zastupljen je u više od sto svetskih antologija, 
enciklopedija, leksikona і zbornika. Između ostalog, nalazi se и 
Outstanding Intellectuals of The 21st Century", zatim u antologijama: ruskoj 
„Antologia mudrosti", italijanskoj “I рій grandi saggi”, francuskoj "Les plus 
grands esprits”, i tako dalje. 
Novinarsku karijeru započeo je u studentskom radio programu „Indeks 202” 
kao redaktor dnevne emisije 1982. godine. Od 1984. do ukidanja 1996. bio je 
autor tekstova, reditelj i "doživotni" urednik ,Indeksovog radio pozorišta" 
(satirični radio kabare koji je po svim istraživanjima bio najslušanija radijska 
emisija u istoriji SFRJ i SRJ). Paralelno sa radom и ,Indeksovom radio 
pozorištu", Lazić je u listu Mladost uređivao satiričnu rubriku , Ovoj zemlji je 
potrebna mladost", a potom u magazinu Duga satiričnu rubriku ,Duga iza 
oblaka". Bio je urednik u izdavačkoj zadruzi Beletra a u izdavačkoj kući 
Danga direktor i glavni i odgovorni urednik. 
Od sredine devedesetih do danas bio je glavni i odgovorni urednik satiričnog 
lista Naša krmača, direktor i glavni i odgovorni urednik satirično-političkog 
magazina Bre!, direktor i glavni i odgovorni urednik dnevnog lista Glas 
javnosti, pomoćnik odgovornog urednika dnevnog lista Blic i pomoćnik 
glavnog i odgovornog urednika programa Beograd 202. 
Pored ,Indeksa 202", ,Indeksovog radio pozorišta", radio drama, kao i 
velikog broja pojedinačnih autorskih emisija na svim programima Radio 
Beograda — na Radio Pingvinu Lazić je vodio i uređivao autorski serijal pod 
nazivom ,Emisija koju nisu pojeli skakvci", koji su beogradski novinari u 
anketi proglasili za najbolju radijsku emisiju u 1995. godini, odmah ispred 
„Indeksovog radio pozorišta", dok je ona u isto vreme te godine bila druga 
po slušanosti u Srbiji, iza ,Indeksovog radio pozorišta". Od 2003. do 2005. 
uređivao je i vodio na talasima Beograda 202 veoma slušanu emisiju „Вге 
202" (koju je radio sa ekipom saradnika iz magazina Bre!), iz koje su 
objavljena dva CD-a sa songovima, kao i dva CD-a sa emisijama. Od 2008. 
uređivao je i vodio na programu Beograd 202 emisiju „Crno-beli svet”, а od 
2014. do 2016. godine emisije „Ста rupa" i ,Umesto crne rupe". 
Novinske i publicističke tekstove, prozu, poeziju i aforizme, kao i stručne i 
naučne radove Lazić je objavljivao u stotinak listova i časopisa u Srbiji i 
svetu. Stalne kolumne pisao je za: Književnu reč, Nin, Liberal, Bre!, Crtu, 
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Marku, Glas javnosti, Blic i Ilustrovanu politiku. Feljtone je objavljivao и 
Glasu javnosti i Ninu. 

Hvaljen i kažnjavan. Za ista dela, za koja je nagrađivan — privođen je i 
podizane su krivične optužnice, isključivo zbog "Vređanja imena i dela 
predsednika države", u periodu pre i za vreme režima Slobodana Miloševića. 
Na Fakultetu za medije i komunikacije u Beogradu držao je nastavu iz 
predmeta: Veština ubeđivanja u medijima, Kritička literatura i retorika, 
Retorika і javni nastup, Komunikacija i tehnika ubeđivanja (osnove) i 
Komunikacija i tehnika ubeđivanja (polemike i debate). 

Bio je šef poslaničke grupe (DEPOS-ND) u Skupštini Srbije, kao i 
potpredsednik skupštinskog Odbora za kulturu i informisanje. U junu 1994. 
podneo je ostavke na sve funkcije. Jedini je šef poslaničke grupe u istoriji 
srpskog parlamenta koji je podneo ostavku па tu funkciju i napustio 
Skupštinu. 

Objavljene knjige: Zaustavite planetu hoću da siđem (1982) — poezija; Na 
zubatom suncu (1988) — satirični aforizmi (pet izdanja); Heroji Bulevara 
revolucije (1990) — tekstovi za “Indeksovo radio pozorište" (dva izdanja); 
Opelo za mrtvo more (1994) — satirična poezija (četiri izdanja); Godine 
zapleta (1997) — tekstovi za “Indeksovo radio pozorište" (dva izdanja); 
Kratka istorija duše (2001) — proza (tri izdanja); Nema malih uloga (2002) - 
publicistika (tri izdanja); Breleške (2002) — publicistika (dva izdanja); Mali 
veliki ljudi (2004) — dečiji aforizmi (dva izdanja); Carstvo zemaljsko (2005) - 
satirični aforizmi (dva izdanja); Šljiva, bre (2007) — multidisciplinarna 
monografija (dvojezično na srpskom i engleskom); Obećana zemlja (2009) - 
publicistika; Ateriranje nebeskog naroda 1 (2009) — publicistika; Ateriranje 
nebeskog naroda 2 (2009) — publicistika; Savršena samoubistva (2011) — 
roman. 

Izbori iz stvaralaštva: Izabrana satira (satirična poezija i aforizmi, 1998) - u 
jednoj knjizi (dvojezično na srpskom i gruzijskom) (dva izdanja); Izabrana 
književnost (2005) — u pet knjiga; Izabrana publicistika (2009) — u pet knjiga; 
Bila jednom jedna emisija (izbor tekstova za ,Indeksovo radio pozorište", 
2009.) — u jednoj knjizi. 
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Теодора Димова 
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Теодора Димова 
НЕВИННИТЕ 


По романа „Майките” от Теодора Димова 
Сценична версия Теодора Димова и Стилиян Петров 


ДЕЙСТВАЩИ ЛИЦА: 
Лица пред стаята за разпит: 


Христина 

Лидия 

Марина 

Жената, чийто поглед сякаш няма дъно 


Лицата в стаята: 


Андрея 

Лия 

Дана 
Александър 
Никола 
Деян 


Следователят 


Тясна, хладна ниша, която повече прилича на изолатор, отколкото 
на чакалня пред стая за разпит в следственото отделение. 
Празнотата, слабото осветление, гъстотата на онзи особен вид 
тишина, чиято плътност трудно може да бъде разредена, влагата, 
съхраненият студ и онази внезапна, режеща акустика от всяко 
движение, шум, случайно паднал предмет, глас или шепот, която 
притежават празните помещения, всичко това, съвкупността, 
сборът му оформя онова усещане за безвъзвратност, за 
неизбежност... нещо предстои да се случи и нещото няма как да бъде 
пропуснато, подминато, обезвредено. 

В ъгъла на тази ниша има разположен монитор, който отразява 
нещата, случващи се в стаята зад нея. Мониторът прескача, 
размазва черно-бялата картина, от вереме на време я избистря. 
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Силен шум. Пращене. 
Чува се гласа на Жената. 


ЖЕНАТА. Извиках ви, за да ви кажа, че ви напускам. Напускам ви... 
защото така е редно. Ако продължа да бъда с вас, ще свикнете с мен и 
няма да можете да оставате сами, а всеки е сам. Съвсем сам. Ако 
продължа да бъда с вас, няма да изпитате болката и цялата 
изоставеност, острието, което пробожда сърцето на всеки, няма да 
стигне до вас и кръвта няма да изтича и вие няма да се мъчите да я 
спрете, да не се удавите, да не умрете. Ако продължа да бъда с вас, ще 
станете инвалиди, и вечно ще разчитате на мен и на другите, и няма да 
се обърнете към себе си и няма да потърсите Бога. 


Жената, Лидия и Марина са в нишата. 


МАРИНА. На какво прилича това, къде са майките на другите! Те знаят 
ли? Дали са уведомени! 


Двете жени не отговарят. 
МАРИНА. А бащите? Те знаят ли? 
Двете жени продължават да мълчат. 


МАРИНА. Какво е това сега... Убийство, разпити, следствие, 
следователи! 


Мониторът светва. Лия седнала пред дълга, съвършено равна като 
писта маса. 


Започва разпитът на Лия. 


ГЛАС НА СЛЕДОВАТЕЛЯ. Но говорете! Говорете! Кой посегна първи на 
Явора! Длъжни сте да ни кажете! 


Лия е със затворени очи. 


Кой първи я удари! 
Не може да мълчите! 
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Кой първи я блъсна до стълба! Кой хвърли първия камък!... Отворете 
очите си! Отворете ги, ви казвам! 


Лия не ги отваря. 


Погледнете ме! 

За стотен път ви казвам - престанете да мълчите! 

Ще... ще... ще... името ви!...Как се казвате!...И това ли нама да ми 
кажете! 

ЛИЯ. Лия. 

ГЛАС НА СЛЕДОВАТЕЛЯ. Моля ви, отведете я! 


Лия се изправя. Тялото й започва да трепери. Прилича на танц и на 
гърч едновременно. Дългата маса остава в единия край празна. 


МАРИНА. Защо така крещи този! Къде я изведоха! Защо така се гърчеше 
това дете! 

ЖЕНАТА. Не се гърчеше. Танцуваше. 

МАРИНА. Това наричате танц? 

ЖЕНАТА. Тя обожава да танцува. Най-много от всичко в света обичам 
да танцувам, ми казваше тя, когато танцувам, ставам друга, има нещо в 
мен, ето тук, в слънчевия ми сплит, която ме кара да виждам музиката 
в движения. Единствения начин да мина през живота си, е да го 
танцувам... 

МАРИНА. Вие сте майка й? 

ЖЕНАТА. Майка й казваше: единственият професионален начин да 
учиш балет е Школата по съвременни танци в Париж, Лия, след като тук 
не те приеха, а за там трябват пари, много пари, Лия, и няма откъде да 
ги вземем... 

ЛИДИЯ. /прекъсва я/ А къде е майка й на Лия? Тя не знае ли още? 
ЖЕНАТА. Тогава една от големите групировки в страната реши да 
учреди литературна награда на стойност от двайсетхиляди евро. 
Журито реши да връчи наградата на бащата на Лия. 

МАРИНА. Значи баща йе писател, така ли? 

ЖЕНАТА. Най-добрият съвременен писател! За него хората, които не се 
занимават с литература, са полухора, направо нехора. Не проумява, 
какво прави един човек, ако не пише и не чете? За него писането е 
начин да се живее повече, по-надълбоко... 
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МАРИНА. Това ca четирсетхиляди лева! Достатъчно на първо време, за 
да я изпратят в Париж. Никога няма да ида в Париж сигурно! 


Пауза. 


МАРИНА. Значи тя заминава! 

ЖЕНАТА. Не. Баща И отказа наградата. 

МАРИНА. Отказа я! 

ЖЕНАТА. Идиоти! Идиоти с идиотски прякори, които се разстрелват 
взаимно, колите им избухват, офисите им гърмят, децата им са 
отвличани, а любовниците заплашвани.. И тези ще му дават 
литературна награда на него! Тези ще го оценяват! Та те едва ли са 
прочели и една книга през живота си! 

МАРИНА. Той наистина ли върна наградата? 

ЖЕНАТА. Да! Искаше да даде пример на дъщеря си, да установи 
граница между едните и другите, да им покаже, че в територията на 
писателите не може да се прониква с пари, че парите съвсем не са 
всичко! Съвсем не са всичко, а освен това и миришат! С някаква 
особено непоносима за един писател миризма! 

МАРИНА. И всичко това за сметка на дъщеря му, нали? Защото тя няма 
да може да отиде да учи там, да се установи, да живее в Париж! 
ЖЕНАТА. Когато научи за решението му, Лия се строполила на пода 
като онези играчки от конци. Нещо в нея се скъсало и тя остана само 
купчина части от Лия - глава, ръце, крака, тяло на Лия, хвърлени 
безразборно. 

МАРИНА. Горкото дете! 

ЛИДИЯ. Тя може да кандидатства по-нататък сама, може да спечели 
стипендия... 

ЖЕНАТА. Няма да може нито да кандидатства, нито да спечели 
стипендия. 

ЛИДИЯ. Защо? 

МАРИНА. Вие близка на семейството ли сте? Сигурно познавате баща 
И? Той ще дойде ли? 


Жената не отговаря. 


МАРИНА. Двайсетхиляди евро! Това са двайсетхиляди евро! Всички 
писатели са егоисти. Всички хора на изкуството въобще, макар че не 
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познавам нито един. Съжалявам, че го казвам пред вас. Явно сте им 
близка. 


В края на дългата маса сяда момче. Започва вторият разпит по 
мониторите - на Никола. 


ГЛАС. В колко часа излязохте тази вечер от вкъщи? 
НИКОЛА. Осем и половина. 
ГЛАС. Къде отидохте? 
НИКОЛА. Имахме среща с Явора и другите в градинката. 
ГЛАС. Вие къде отидохте? 
НИКОЛА. В беседката. 
ГЛАС. Кои бяха вече там? 
НИКОЛА. Лия и Деян, и Алекс. 
ГЛАС. А останалите? 
НИКОЛА. Те дойдоха след мен. 
ГЛАС. Явора беше ли там, когато вие отидохте? 
НИКОЛА. Да. 
ГЛАС. За какво говорехте? 
НИКОЛА. Не знам. 
ГЛАС. Тя тогава ли ви каза, че ви напуска? 
НИКОЛА. Не. 
ГЛАС. А кога? 
НИКОЛА. Когато се събрахме всички. 
ГЛАС. Какво правихте вчера? 
НИКОЛА. Спах. 
ГЛАС. Спал сте? През целия ден? 
НИКОЛА. Да, майка ми и баща ми имаха гости предишната вечер и не 
успях да заспя. 
ГЛАС. Кажете някаква подробност от Явора, нещо, което ви е 
направило впечатление. 
НИКОЛА. Беше много красива. 
ГЛАС. Това го знаем! Друго? 
НИКОЛА. Тя говореше за родителите ни.. 
ГЛАС. Какво за родителите ви? 
НИКОЛА. Че някои родители са... 
ГЛАС. Какви са някои родители? 
НИКОЛА. Че някои от родителите ни са много безнадеждни, че... 
ГЛАС. В какъв смисъл безнадеждни? 
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НИКОЛА. Не знам. 

ГЛАС. Чии родители са безнадеждни? 
НИКОЛА. Не ми е добре. 

ГЛАС. Какво е имала предвид, че някои родители са безнадеждни? 
НИКОЛА. Може ли чаша вода. 

ГЛАС. Защо убихте Явора! 

НИКОЛА. Лошо ми е. 

ГЛАС. Защо я убихте! 

НИКОЛА. Не искахме... не знаехме, че... 
ГЛАС. Какво не знаехте! 

НИКОЛА. Не знаехме, че така ще се случи. 
ГЛАС. Име! 

НИКОЛА. Може ли да изляза? 

ГЛАС. Как се казвате! 

НИКОЛА. Никола. 

ГЛАС. /изкрещява/ Трите ви имена! 
НИКОЛА. Никола Орлинов Войнов. 

ГЛАС. Орлинов... Баща ви да не е...? 
НИКОЛА: Да, той е. 

ГЛАС. Свободен сте! 


Никола излиза. Дългата маса остава в единия край празна. 


МАРИНА. Кой е баща му? Къде са бащите? Няма ли да дойдат?... Какви 
очи имаше това момче! 

ЖЕНАТА. Като на вълшебник. 

МАРИНА. Познавате ли го? 

ЛИДИЯ. Майка ли сте на някое от тези деца? 

ЖЕНАТА. Никола. Това дете се казва Никола. Майка му е манекенка, 
известен фотомодел, родила го на 16 години, защото не успяла да 
направи аборт, както самата тя му беше обяснила веднъж. 

МАРИНА. Значи и нея познавате? Вие с какво се занимавате? 

ЖЕНАТА. А мъжът й - шефът на въпросната групировка, се казва... 
МАРИНА. /прекъсва я възбудено/ Това е онази Албена, която съвсем 
скоро се снима за... 2 

ЛИДИЯ. Не може ли да замълчите за малко! 

МАРИНА. Мисля, че е много по-добре да говорим, да говорим дори 
колкото се може повече, за да не мислим, за да не... за да мине по- 
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бързо това чакане, тези разпити, това... ако нямате нищо против, ние 
можем да се отделим, така че да не ви пречим... 

ЛИДИЯ. /към Жената/ Вие каква сте! 

МАРИНА. /към Лидия/ Защо не излезете да се поразходите малко? 
ЛИДИЯ. Не ми казвайте какво да правя, ако обичате! 

МАРИНА. И вие сте в същата ситуация, в която съм и аз, нали! И с 
вашето дете се е случило това, което... 

ЛИДИЯ. Не ми обяснявайте какво се е случило с моето дете! 

МАРИНА. Не ви обяснявам! 

ЛИДИЯ. Не, обяснявате ми! 

МАРИНА. На какво прилича това! Всъщност защо чакаме тука, и нас ли 
ще ни разпитват? А сега защо не разпитват никого? 


Двете жени мълчат. 


МАРИНА. Бяхте стигнали дотам, че майката на Никола се снимала за 
списание...? 

ЛИДИЯ. Госпожо, вие сте ненормална! 

МАРИНА. Моля! 

ЖЕНАТА. И преди два дена празнувала рождения си ден и Никола стоял 
с гостите на родителите си и в началото всичко беше нормално, каза ми 
Никола, барбекюта, коктейли, питиета, подрънкване с лед, някой се 
събличаха по бански и влизаха в басейна... 

МАРИНА. /прекъсва я/ Те имат и басейн? 


ЖЕНАТА. Събличаха се по бански и влизаха в басейна, тъй като беше 

горещо, каза ми Никола, но нищо особено в началото и само някакъв 

джаз... 

ЛИДИЯ. Този Никола ви е излъгал! 

ЖЕНАТА. Никола никога не ме лъже. 

ЛИДИЯ. Изключено е те да слушат джаз. 

ЖЕНАТА. Джазът беше до единайсет, докато шефът е бил там, после си 

е тръгнал, тогава майка ми дойде при мен и ми каза: Никола, нали 

обеща, да, мамо, обещах, лягам си. Качих се в стаята си, сложих 

пижамата си, отворих прозореца, махнах на майка ми, после изгасих. 

След половин час станах и видях: някои жени бяха напълно голи, а 

други облечени в прозрачни намокрени ризи, тези, които най-късно 

бяха дошли и мама беше по прашки и по сутиен; и повечето мъже също 

бяха голи, и очите на всички някак червени, и блестяха; и се клатеха в 
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ритъм, който не можех да доловя; и се целуваха; и се опипваха, и 
движенията им бяха някак забавени. Аз изрязох едно кръгче в завесата 
и гледах през него, треперех; стъклата на очилата ми непрекъснато се 
изпотяваха и аз трябваше да ги бърша в пижамата; мама започна да 
танцува и всички се подредиха в кръг около нея; исках да престана да 
гледам, но не можех да се откъсна от дупката на завесата; беше ме 
страх и ми беше и хубаво; исках да се разплача, да разбия главата си 
някъде, но не успявах да се откъсна от дупката на завесата; мама 
започна да се съблича и да танцува, после тръгна към татко, в ръцете си 
държеше белезници и камшик, приближи се до него, започна да го 
удря с камшика; той крещеше на всеки удар, другите също крещяха, аз 
исках да я помоля да спре, но не можех да се помръдна. И после 
започнаха да се целуват, правеха го направо върху тревата, между 
другите, и започнах да плача, и тогава някаква огромна сила изведнъж 
се освободи в мен и цялата пижама се намокри и това ми беше за 
първи път и за малко да се срутя на пода и вече не ми беше толкова 
гадно да гледам, а напротив, дори някак започна да ми харесва... 
ЛИДИЯ. Детето ви е разказало всичко това? 

ЖЕНАТА. Беше потресен. Имаше нужда да го разкаже. 

ЛИДИЯ. И вие как реагирахте? 

ЖЕНАТА. Когато Бог изчезне, идват бесовете. 

ЛИДИЯ. Вие каква сте му? Каква сте изобщо”... 


Жената мълчи. 


МАРИНА. Вероятно знаете и кой ще разпитват сега. 

ЖЕНАТА. Алекс. 

МАРИНА. Алекс!... 

ЖЕНАТА. След Алекс идва ред на Дана. 

МАРИНА. Алекс!... Какво ще прави той вътре, при другите!...Защо и него 
ще го разпитват така!... Той... той не може да има нищо общо с това!... 
Той... Той не може да убие никого!... Та той е кривоглед!... Абсолютно 
кривоглед, знаете ли? 

ЖЕНАТА. Знам. 

МАРИНА. Откъде знаете? Откъде знаете всичко! За семействата, за 
майките, за реда, в който ще ги разпитват! Коя сте вие! Знаете ли, че 
Алекс дори не е мое дете! 

ЖЕНАТА. Знам, Марина. 
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Четвърти разпит - на Алекс. 


ГЛАС. Как сънувате Явора? 

АЛЕКС. Сънувам, че съм джудже, че съм ужасно грозен. Вървя по 
улиците с майка ми. Аз знам колко съм грозен, затова и хората се 
обръщат след мен. Майка ми се срамува от мен. Нахлупила е шапката 
ми почти до носа и не мога да виждам, но въпреки всичко долната част 
на лицето ми остава открита, тя не може да се скрие. 

ГЛАС. Отклонявате се. Попитах ви как сънувате Явора. Не ви попитах 
изобщо какво сънувате. 

АЛЕКС. Това е свързано с Явора. 

ГЛАС. Продължете. 

АЛЕКС. Освен, че съм толкова грозен, аз съм и джудже, и кривокрак, и 
кривоглед и имам четири пръста, вместо пет. 

ГЛАС. Прескачайте, ако обичате, тези подробности! 

АЛЕКС. Мама бърза час по-скоро да се приберем, за да не бъде 
оскърбявана по улиците от моята уродливост. 

ГЛАС. Вие обичате майка си, нали? 

АЛЕКС. Не. 

ГЛАС. Защо? 

АЛЕКС. Никога не съм я обичал. 

ГЛАС. Защо? 

АЛЕКС. Не знам. 

ГЛАС. А баща си? 

АЛЕКС. Да. Него винаги съм го обичал. 

ГЛАС. Защо не обичате майка си! 

АЛЕКС. Просто не обичате един човек и толкова. 

ГЛАС. А когато този човек е майка ви? 

АЛЕКС. Не я обичате. 

ГЛАС. Смятате ли това за нормално? 

АЛЕКС. В моя случай да. 

ГЛАС. Какво необичайно има във вашия случай? 

АЛЕКС. Аз съм осиновено дете. 

ГЛАС. Така. Кога го научихте. 

АЛЕКС. Скоро. Но винаги съм го знаел. 

ГЛАС. Някой ви го е казал преди? 

АЛЕКС. Не. Просто го знаех. 

ГЛАС. Продължете със съня си. 
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АЛЕКС. Долната част на лицето ми прилича Ha зурла, космат съм по 
цялото тяло, ушите ми също са свински, а... 

ГЛАС. /прекъсва 20/ Помолих ви да спестявате тези подробности! 
АЛЕКС. И така мама ме води за ръка по улиците. Аз съм навел главата 
си надолу, но зурлата стърчи, не мога да я увия в шала. 

ГЛАС. Това вече го казахте! 

АЛЕКС. Тогава виждам Явора. Откъсвам се от ръката на мама, затичвам 
се, хвърлям се на врата й, започвам да я целувам. 

ГЛАС. Със зурлата? 

АЛЕКС. Да, но вече зурлата е изчезнала и аз съм си аз. Виждам се в 
реалност, а до мен Явора се смее така, както само тя умееше да се 
смее. 

ГЛАС. Как? 

АЛЕКС. Заразително. Когато гледах Явора, кривогледството ми 
изчезваше. 

ГЛАС. Защо я убихте?... Кой първи се нахвърли срещу нея?... Кой първи 
я блъсна на земята?... Кой първи я срита?... Кой първи започна да 
блъска главата И в камњните?... Ти ли!.. Ти ли!...Ти ли! 


Алекс излиза. Дългата маса остава в единия край празна. 


ГЛАС. Копеле! 

МАРИНА. Идиот!... Изрод!... Този човек е чудовище!... Той нама право 
да нарича детето ми копеле! Няма право! Няма! 

ЖЕНАТА. А вие имате ли? 

МАРИНА. Моля? 

ЖЕНАТА. Не ме ли чухте? 

МАРИНА. Не. Не съм ви чула. 


Пауза. Жената наблюдава Марина. 


МАРИНА. Значи 3ypna!... 3ypna!... Когато е с мен, е със зурла, а когато е 
стази Явора, дори кривогледството му изчезвало! 

ЖЕНАТА. Това ли е най-важното! 

МАРИНА. Най-важното е! Да! Най-важното е! Защото ако знаехте поне 
мъничко за мен и за моя живот, щяхте да разберете, че това е най- 
важното! Най-обидното! Бихте ли ми казали вие къде е сега 
грижовният му баща, който толкова много го обича! Баща му, който по 
цяла нощ не заспиваше, за да слуша дишането му, който понякога 
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панически скачаше, за да проверява дали Алекс е жив и събуждаше и 
самият Алекс и мен! Къде е точно той сега, най-всеотдайният баща Ha 
света! 
ЖЕНАТА. Той скачаше, а вие отново заспивахте? 
МАРИНА. Отново заспивах. Не чувах даже рева му. Сутрин се събуждах 
с чувството, че нещо съм пропуснала, че нещо не съм направила и 
тогава се сещах: детето! Алекс! Аз всъщност имам дете. 
ЖЕНАТА. Толкова странно ви се струваше това, че просто не можахте да 
свикнете с него. 
МАРИНА. Свикнах! С течение на годините свикнах!... Човек с всичко 
свиква!... Дори с футбола! Защото за всеотдайния баща на Алекс 
футболът е всичко! Всичко! За него футболът е любов, изкуство, поезия, 
красота, въплъщение на вселенския разум! Когато гледа мач, той е в 
някакво трето - не будно и несънно състояние. Никога не знае какво ще 
се случи с него след развръзката на един мач, как ще се отрази мачът 
на живота и психиката му по-нататък. За него няма незначителен мач. 
Всеки мач е фатален или решаващ за една или друга комбинация, 
независимо в кой край на света се провежда. Около час преди началото 
с него е невъзможно да се говори за друго, освен за предстоящото 
чудо. По време на самия мач той се изпотява почти толкова обилно, 
колкото и играчите от телевизионния екран. Не пуши и не приема 
течности по време на мача, за да не оскърби събитието, веждите му се 
повдигат, очите му се закръглят... В първите години полагах 
всевъзможни усилия да навляза истински във футбола, да открия 
магията, да разпаля самата себе си, защото в противен случай трябваше 
да стоя сама, да се занимавам с Алекс, да върша тези до безкрай 
досадни къщни неща, вместо да обикалям магазините, да влизам в 
бутиците, да си избирам дрехи, да вечерям с тях в луксозните 
ресторанти, винаги съм имала някаква страст по ресторантите, по 
избирането на любими кръчми, по внезапните заминавания, 
внезапните пътувания, винаги съм живеела с чувството, че летя по 
магистрала, че всеки ден ме очакват приключения, че всеки миг ще 
започна оново голямо пътуване, което ще ме отведе в Париж или сред 
островите и палмите, лунните пътеки, нощните флиртове - неща, 
неразбираеми и чужди за него, който не проумяваше как може в десет 
вечерта да искаш да запалиш колата и да тръгнеш ей така просто 
нанякъде! Незнайно накъде! Незнайно защо! Просто заради 
приключението! Не! Той това не го разбира! Моето безгрижие му е 
противно! Защото той е човек на реда, изряден, прилежен, не е 
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възможно той да закъснее с нищо, с плащането на данъците, например 
или с плащането на тока изключено! всичко при него е разчетено и 
предварително планирано като почивката през лятната отпуска, още в 
началото на април вече е ангажирал и предплатил квартирата, в която 
ще се летува в края на август! И цялата очарователност се изгубва! 
Въпреки всички положени усилия, обаче, така и не успях да науча 
правилата и имената на играчите и кои страни са най-силни за 
европейското или не дай си Боже, световното, но на него му беше 
приятно по няколко пъти на вечер да ми обяснява какво е засада и 
корнър и тъч и как през еди-коя си година кой какъв гол бил имал и как 
в последната минута всичко се преобърнало, защото това е 
непредсказуемо, човек никога не може да има гаранция, от една 
страна, прилича на лотария, защото съдиите накланят везните на всеки 
мач, това от една страна, но от друга - цялата организация, като в 
кошер, като в пчелин, всичко е сбор от несъвместими неща, например 
от законите на психиката и случайността на топката, от умението да си 
отворен към останалите и умението за пълна концентрация, той 
доказваше с недоказуеми изследвания, че играчите на терена били в 
пълна тишина, никога не чували стадиона и ревовете му, било нещо 
като медитация и същевременно съвършена динамика, било изкуство и 
площадност, било хаосът и хармонията, доброто и злото, без обаче да 
можеш да назовеш конкретно къде точно е хаосът и къде хармонията. 
Винаги изслушвах с потресение философията на футбола и на моменти 
се усъмнявах наистина в психическото му здраве. Гадеше ми се вече от 
гласа на коментатора, от все същата картина на телевизора. Не мога да 
приема твоята глиганска, космата безчувственост към футбола, ми каза 
веднъж той. Глиганска, космата безчувственост. И тогава ми стана 
пределно ясно, че нито аз ще успея да го отвлека от страстта му, нито 
пък че неговата страст ще успее да зарази поне мъничко мен! 
Пропастта растеше всеки ден! С появата на Алекс, за когото той 
изключително настояваше, тя направо зейна... Вчера следобед Алекс 
беше излязъл и ние бяхме в леглото и аз му казах: ако футболът 
можеше да се превъплъти в жена, ти би коленичил в религиозно 
мълчание пред тази жена, без да смееш да я докоснеш от 
преклонение... това, очевидно, много го засегна и нарани... и той ме 
отблъсна... тогава станах рязко от леглото, гола и изсвистях покрай 
него. Извинявай, остави поне Алекс на мира! поне недей да заразяваш 
детето с твоите налудности. Моите налудности, така ли? Значи ти 
мислиш любовта ми към футбола за моя налудност, така ли, смяташ 
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най-важното, най-красивото нещо в живота ми за моя налудност? 
Значи това е най-важното и най-красивото в живота ти, така ли? 
Разбира се, а кое друго? Изсвистях покрай него отново и го ударих с 
цялото презрение и непоносимост, които футболът беше предизвикал у 
мен през всичкото това време и след това го ударих още веднъж и още 
веднъж с все същата ръка по лицето, докато дланта ми се зачерви и 
ужасно ме заболя. Очилата му паднаха на другия край на пода и се 
счупиха, не можех да спра да го удрям, не можех да спра! Какво 
направи, попита той и легна на леглото, легна и затвори очи, а аз взех 
чаршафа, увих се в него и излязох от стаята. После си взех душ, после 
отново се върнах, а той лежеше неподвижно. Досети се по шумовете, 
че изваждам куфари, че започвам да слагам дрехите си в тях, че си 
тръгвам... Колкото по-неподвижен ставаше той, толкова по-резки 
ставаха движенията ми, толкова по-силно хвърлях дрехите в куфара, 
толкова по-яростно отварях и затварях циповете на саковете. Боже 
мой, ще скъсам циповете, помислих си, ще счупя прозорците, ще 
разкъртя паркета, ще съборя стените на стаята. Знаеш ли какво си ти, 
казах със сравнително спокоен глас, ти се оказа един безчувствен, 
егоцентричен, посредствен помияр! Ти си една мръсна, гадна, долна 
свиня, с която аз двайсет години вече се опитвам да свикна, но не мога 
и не мога да свикна с твоите маниери, с твоята посредственост, с твоята 
тъпота по отношение на футбола, не мога да свикна с начина, по който 
се храниш, по който се обличаш, защото никога не можа да разбереш 
коя риза с кое сако си отива и с кой панталон и непрекъснато има 
лекета, всичко, всичко по теб е лекьосано, ти си един лекьосан човек! И 
затова бракът ни е приключен! Бракът ни е дотук! Оставам теб и сина ти 
и се отказвам и от двамата! Отказвам се! Завинаги! Защото аз никога не 
съм искала да осиновяваме дете! Колкото Бог ми е дал, толкова! След 
като Боге поискал да нямам дете, значи така е трябвало да бъде! А ти 
ме накара! Ти! Ти! Чудовище! Ти отиде и го намери и доведе това бебе 
туки ми го тръсна да го гледам! Да се грижа за едно чуждо дете! Да го 
храня, да го къпя, да му сменям мръсните пелени! Да не мога да ходя 
на работа, защото то непрестанно реве, непрестанно боледува! Да не 
мога да пътувам, за да му изтърпявам болестите, ангините, 
кръвотеченията от носа, кривогледството, очилата му, непрекъснато да 
вися с него по поликлиники, а когато се прибера, тук да гърми някакъв 
мач, непрекъснато в тази къща да гърми мач от всяка една точка на 
света, всеки мач да бъде гледан!... Тръгвам си! Няма да ме видите 
повече! Дотук беше! И да не си посмял да ме потърсиш и да ме 
359 


натовариш с каквато и да е информация за Алекс или теб! Теб и 
копелето ти! Ясно ли ти е! Не искам никаква информация за теб и 
кривогледото ти копеле! И колкото по-неподвижен беше той, толкова 
по-високо крещях аз. Умря ли, изкрещях, сега пък умря ли? изкрещях и 
го раздрусах и в този момент влетя Алекс и извика: татко! Татко! Това 
беше последното, което видях от тях двамата, как лежат един срещу 
друг на леглото, как Алекс го прегръща. Докато смъквах саковете и 
куфарите по стълбите, защото асансьорът е развален, се сетих, че съм 
забравила да взема пари, че едва ли имам някакви пари в себе си и си 
казах наум, майната им, няма да се връщам заради някакви пари и 
долу на тротоара спрях, за да хвана такси. 

ЖЕНАТА. Тогава е минал Алекс, точно излизал, имал среща с Явора и 
другите в беседката, минал покрай вас, погледнал ви... 

МАРИНА. Погледна ме така странно, дори не спря... 

ЖЕНАТА. Погледнал ви така, като че ли не ви познава... 


Пауза. 


МАРИНА. Той всичко ли ви разказа?... Каза ли ви, че съм чудовище? 
ЖЕНАТА. Да, каза ми! 
МАРИНА. А не бях! В началото, в първите години, преди да дойде 
Алекс, го поемах в себе си и му говорех, че е толкова добър и нежен с 
мен, че излъчва мекота, която обвива самия живот, че се чувствам 
добре в него, че се чувствам уникална и жива в тялото му. Разказвах му 
го като приказка. Приспивах го като дете. И тялото му ме поемаше с 
нежност и сила. Има нещо, което много ме тревожи, ми каза веднъж, 
то е, че не правя това, което би трябвало да правя, че не живея така, 
както би трябвало да живея. А как би трябвало да живееш, го попитах. 
Не знам. По някакъв съвършено друг начин. Нали казват, че всеки е 
уникален. А аз? Аз с какво, според теб, съм уникален?! Аз се усмихвах, 
поемах дълбоко въздух и не знаех какво повече да му кажа. Искам, 
например, да живея на морското дъно, ми казваше... И аз го гледах, 
докато стоеше на брега, разглеждаше водата, в някакъв момент се 
гмурваше, гмурваше се внезапно и надълбоко, с цялата си сила, с 
предчувствието за нещо изумително, което щеше да се случи там долу, 
гмурваше се така, като че ли силното му тяло не издържаше повече да 
стои на брега, да не бъде във водата, като че ли, тялото му решаваше 
да се отдаде на морето, да остави всичко зад себе си, да забрави за 
Алекс, за мен и този свят, да изчезне, да се спусне на дъното. 
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ЖЕНАТА. Той ще ви приеме сега, Ho ще бъде друго. С времето все по- 
дълго ще мълчи, ще говори с Алекс само, ще наблюдавате 
издълженото му лице, побеляващата му брада, дългите му пръсти, по 
които ще полепва все повече и повече тъга, тъгата на заблудил се 
отдавна човек. Алекс ще живее далече от вас, ще се връща рядко... 
няма да ви се обажда... вие ще му пишете дълги писма, които той дори 
няма да отваря, защото писмата ще бъдат все едно и също, все едно и 
също, което не може да се изтрие, нито да се върне назад... ще ви 
изпраща редовно пари... вие ще живеете от неговите пари, ще 
обикаляте из Париж, островите, луксозните ресторанти... Непрекъснато 
ще плачете. Ще плачете до мига, в който разберете, че мъжът ви е 
влязъл навътре в морето и никога не се е върнал. 


Мониторите прескачат. В нишата неусетно, бавно, мълчаливо е 
влязла Христина. 


ЛИДИЯ. Сега е Дана, нали? 
ЖЕНАТА. Следващият е Деян. След него е Дана. 


Трети разпит - на Деян. 


ГЛАС. Какво прави тази вечер? 

ДЕЯН. Изпращах сестра си на летището. 

ГЛАС. После? 

ДЕЯН. Полетът й беше през Виена и оттам... 

ГЛАС. Не те питам за полета! 

ДЕЯН. После се прибрах. 

ГЛАС. После! 

ДЕЯН. Баща ми започна да гледа финала на световното и аз излязох. 
ГЛАС. Не те ли интересува финалът? 

ДЕЯН. Не. 

ГЛАС. Значи не си мъж.... После? 

ДЕЯН. Видяхме се с Явора и другите в градинката. 
ГЛАС. Спал ли си с момиче? 

ДЕЯН. Не. 

ГЛАС. Асмомче? 


Мълчание. 
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ГЛАС. Кажи ми нещо за Явора. 

ДЕЯН. Когато бях до Явора, това със сестра ми не изглеждаше толкова 
страшно. 

ГЛАС. Кое със сестра ти? 

ДЕЯН. Замина за Канада. 

ГЛАС. И какво страшно има в това? 


Деян мълчи. 


ГЛАС. Кажи ми нещо конкретно за Явора. Конкретно! 

ДЕЯН. Аз ви казах - болката изчезваше, когато се докосвахме до Явора. 
ГЛАС. Коя болка? 

ДЕЯН. Не знам. 

ГЛАС. Как не знаеш?!... Коя болка изчезваше, когато докосваше Явора?! 
ДЕЯН. Болката изобщо. 

ГЛАС. Няма болка изобщо!... Къде докосваше Явора? 

ДЕЯН. Не съм я докосвал. 

ГЛАС. Току-що каза точно обратното. 

ДЕЯН. Не съм докосвал Явора в този смисъл. 

ГЛАС. В кой смисъл не си я докосвал? 


Мълчание. 


ГЛАС. Искал ли си да...? 
ДЕЯН. Моля? 
ГЛАС. Искал ли си да спиш с нея? 
ДЕЯН. Разбира се. 
ГЛАС. От какво е толкова очевидно? 
ДЕЯН. Тя беше страхотна. Всеки би искал... 
ГЛАС. И затова я уби?... Затова започна пръв!... Затова я изблъска така 
силно и тя залитна и падна назад и удари главата си в камъните, затова 
пръв се нахвърли върху нея и започна да я риташ! 
ДЕЯН. Не бях аз! 
ГЛАС. А кой беше!... Кой първи я блъсна! 
ДЕЯН. Никола... 
ГЛАС. И друг? 
ДЕЯН. И Алекс... 
ГЛАС. И друг? 
ДЕЯН. И Лия... 
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ГЛАС. И друг? 

ДЕЯН. Не помня. 

ГЛАС. Спомни си! 

ДЕЯН. Не мога! 

ГЛАС. По-добре ще е за теб да си спомниш! 

ДЕЯН. Не мога. 

ГЛАС. Спомни си! 

ДЕЯН. И Дана... и Андрея... и Калина... не помня кой пръв... наистина не 
помня... моля ви! 

ГЛАС. Отведете го! 


Деян излиза. Дългата маса остава в единия си край празна. 


ЛИДИЯ. Каква е тази жена! Каква е тази Явора! 

ЖЕНАТА. И лекарите казваха, че не бива да бъдат разделяни, 
близнаците не бива да бъдат разделяни!, затова престанаха да растат, 
и двамата - най-ниските в класовете си, невъзможно е да живеем така, 
Бояна, невъзможно е, Деян, говорели си двамата, когато в неделя им 
позволявали да се виждат нещо огромно изчезва от мен, когато се 
разделяме, Бояна, нещо огромно ми липсва, когато не те виждам, 
Деян, виж, имам план: да се съберем четиримата и да им кажем 
всичко, всичко и да ги помолим и двамата да живеем при единия от тях 
и после и двамата да живеем при другия, нали знаеш, че няма да са 
съгласни, че те поединично едва ни търпят, а камо ли двамата заедно, 
те взаимно себе си не могат да търпят, а какво ли остава за нас двамата 
заедно, затова ги разделят, родителите разделят близнаците!,майката 
взима Бояна и отива в Канада да работи като лекарка, а Деян остава 
при баща си - прочутото светило по кардиология... Деян и Бояна няма 
да се видят в продължение на години...дълго ще сънуват едни и същи 
сънища... дълго всеки един ще изпитва физическата болка на другия... 
дълго няма да успяват да проумеят съществуването и липсата на 
другия... когато най-накрая Бояна отиде да го види в затвора, те няма 
да имат какво да си кажат, ще има неловко мълчание... на 27 години 
Бояна ще бъде блъсната от кола на едно съвсем празно шосе... година 
по-късно брат й ще получи масиран инфаркт, необясним и нелогичен 
според прочутото светило по кардиология... 


В края на дългата маса сяда Дана. През цялото време ще гледаме как 
Дана мълчи, чака, гледа в нишата през екрана. 
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ЛИДИЯ. Познавате Дана, нали? 

ЖЕНАТА. Да. 

ЛИДИЯ. Добре лия познавате? 

ЖЕНАТА. Знам доста неща за нея, за баща й... 
ЛИДИЯ. И за мен, вероятно. 


Жената се усмихва. 


ЖЕНАТА. Знаете ли, Дана непрекъснато разказва как тя и баща U ви 
чакали след работа, как сте отивали след това в парка, купували сте И 
пуканки, тя карала колело, а вие сте се разхождали, хванати за ръка... 


На екрана втренчените напред очи на Дана премигват. 


ГЛАС. Трите ви имена. 

ДАНА. Дана Попова. 

ГЛАС. Трите ви пълни имена и номер на личната карта. 
ДАНА. Нямам още лична карта. 

ГЛАС. Трите ви имена! 

ДАНА. Дана Иванова Попова. 

ГЛАС. Дана е пълното ви име? 

ДАНА. Йордана. 

ГЛАС. Йордана или Йорданка сте вписана в акта за раждане? 
ДАНА. Йорданка. 

ГЛАС. ЕГН? 

ДАНА. 2109906880 

ГЛАС. Вие сте на 87 години? 

ДАНА. Не, на 15 съм. 

ГЛАС. Тогава не може да сте родена 21-ва година. 
ДАНА. Не съм родена 21-ва година! 

ГЛАС. Току що записах ЕГН-то ви — 2109 90... 

ДАНА. Объркала съм се. 

ГЛАС. И за името си се объркахте преди малко. Учите в сто двайсет и... 
така елитна езикова гимназия, така ли? 

ДАНА. Да. 

ГЛАС. 9 6 клас? 

ДАНА. Да. 
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ГЛАС. Срещу вас е повдигнато обвинение за убийство на Явора... така, 
класен ръководител на 9 6 клас в сто двайсет и така... елитна езикова 
гимназия. Признавате ли се за виновна? 

ДАНА. Да. 

ЛИДИЯ. Господи! 

ГЛАС. Мотиви за убийството? 


Дана гледа. 


ГЛАС. Защо убихте Явора? 

ДАНА. Защото така заслужаваше! 

ГЛАС. Защо? Какво ви беше направила? 
ДАНА. Искаше да ни напусне! 

ГЛАС. И защо да не ви напусне? 

ДАНА. Защото няма кой да бъде с нас. 
ГЛАС. А майка ви, баща ви? 


Дана рухва върху масата, разплаква се. Така ще остане дълго време. 


ЖЕНАТА. Защо, смятате, дъщеря ви е извършила убийството? 

ЛИДИЯ. Не смятам, че дъщеря ми е извършила убийство! 

ЖЕНАТА. Последните две години и половина сте била в Кипър? 

ЛИДИЯ. Работех в Кипър като болногледачка. 

ЖЕНАТА. А Дана? 

ЛИДИЯ. Исках да взема и Дана там, но баща U не разреши, не й извади 
паспорт, не подписа декларация, че е съгласен дъщеря му да напусне 
страната, с две думи - не пусна Дана да дойде при мен! 

ЖЕНАТА. Защо? 

ЛИДИЯ. Защото смяташе, че аз там не работя, а имам любовник, който 
ми дава пари иаз от тези пари пращам на тях. 

ЖЕНАТА. Съпругът ви е алкохолизиран, пропаднал човек, така ли? 
ЛИДИЯ. Не бях го виждала две години и половина, той много се е 
променил... 

ЖЕНАТА. А Дана? 


Дълго мълчание. 
ЛИДИЯ. Какво точно ме питате? 


ЖЕНАТА. Децата в тази възраст много бързо се променят... 
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ЛИДИЯ. Обвинявате ли ме? 

ЖЕНАТА. А вие не се ли обвинявате! Оставили сте дъщеря си за две 
години и половина! 

ЛИДИЯ. Да. 

ЖЕНАТА. Две години и половина не сте виждали дъщеря си! 

ЛИДИЯ. И след две години и половина се връщам вчера, а той дори не 
беше A казал, че се прибирам, беше забравил! 

ЖЕНАТА. А вие имахте ли любовник? 

ЛИДИЯ. Обвинявате ме, значи. 

ЖЕНАТА. Питам само. 

ЛИДИЯ. Защо ме питате? Това са съвсем лични неща. Вие нямате право 
да ме питате. 

ЖЕНАТА. Дъщеря ви е извършила убийство. 


На екрана втренчените напред очи на Дана премигват. 


ГЛАС. Как сънувате Явора? 

ДАНА. Никога не съм я сънувала. 

ГЛАС. Разкажете ни нещо за нея. 

ДАНА. Ръцете й бяха много красиви. 

ГЛАС. Ръцете й? 

ДАНА. Да. Обичах да вплитам пръстите си в нейните, да държа ръката 
й. Всъщност... 

ГЛАС. Вие лесбийка ли сте? 


Очите на Дана. 


ГЛАС. Колебаете ли се за нещо? 
ДАНА. Да. Всъщност не. 
ГЛАС. Често ли се държахте с нея за ръка? 
ДАНА. Понякога. 
ГЛАС. Сами ли бяхте в тези моменти, или имаше и други? 
ДАНА. Имашеи други. 
ГЛАС. А с другите тя държеше ли се за ръка? 
ДАНА. Да. 
ГЛАС. А вие помежду си държахте ли се за ръце? 
ДАНА. Да, почти винаги. 
ГЛАС. Съучениците ви твърдят, че вие никога не сте имали пари за 
закуска в междучасията. Вярно ли е? 
366 


Дана мълчи. 


ГЛАС. Те са ви давали не само закуска в междучасията, но и сандвичи 
за вкъщи. Това вярно ли е? 


Дана мълчи. 


ГЛАС. Вкъщи невинаги сте имали какво да ядете. Вярно ли е? 
ДАНА. Понякога татко пазаруваше и готвеше. 
ГЛАС. Колко често? 


Дана закрива лицето си с ръце. 


ЛИДИЯ. Аз изпращах пари, всеки месец изпращах пари, които той 
тутакси, сега разбирам, вчера разбрах, е похарчвал за нови дрехи, за 
ресторанти, за кафенета, за скъпи цигари и се е стигало дотам, че не е 
имал с какво да купи на Дана учебници и че тя е преписвала уроците си 
от учебниците на другите, нямало е какво да яде... татко изобщо не си 
търси работа, мамо, казва ми Дана вчера, той все те лъжеше по 
телефона, мамо, нито веднъж не отиде да си търси работа, взимаше 
парите от пощата и събираше вкъщи какви ли не хора и ме изпращаше 
да си лягам в стаята и те пускаха толкова силно музиката, че не можех 
нито да чета, нито да спя и всички танцуваха, викаха, крещяха, призори 
започваха да се карат и бият, на татко някакъв гостенин едва не му 
извади окото, няколко дни подред ходеше в поликлиниката и ако 
забележеше, че отварям вратата и гледам, ужасно се развикваше пред 
гостите, гледайте я, гледайте я как ни шпионира през ключалката и 
веднъж ме изкара по нощница пред гостите и започна да ме пита защо 
ги следя, какво точно искам да знам, какъв точно ми е проблемът, а аз 
не знаех какво да отговоря и тогава той ме удари по бузата, мамо, и 
една жена, която най-често идва в нас, някаква... противна, се изкикоти, 
а другата каза: стига, моля ви, стига, как можете така да биете детето, 
аз дори не знаех, че тук има дете, та то не може да спи, защитаваше ме 
и татко се нахвърли върху нея и налетя и нея да бие и каза, че нямам 
нужда от защитник, защото не съм някое бездомно копеле, той така 
каза, не съм някое бездомно копеле, а имам дом, имам баща, който се 
грижи за мен, майка, която ме изхранва, аз съм омъжен за нейната 
майка, курви, така ги нарече пред мене той и аз се прибрах в стаята си и 
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си запуших ушите, защото не исках да чувам какво ще говори за тебе 
пред тях и когато си тръгнаха, той влезе при мен, а същия ден беше 
получил парите от теб и ме помоли да му дам един лев и аз казах, че 
нямам и той каза тогава само шейсет стотинки за биричка и аз пак 
казах, че нямам, и тогава той обърна раницата ми, която вече беше 
приготвена за училище и оттам изпадна портмонето и той го отвори и 
започна да брои стотинките, лев и трийсет и три каза: точно за две 
бирички и ми вдигна одеялото и каза, айде, иди до денонощния за две 
бирички, а беше четири и десет през нощта и аз мижах и се правех на 
заспала и тогава той започна да крещи и да ме бие, знам, че не спиш, 
знам, че само подслушваш, че всичко ще докладваш на майка си, 
добре, разкажи и, разкажи и като се върне, ако изобщо се върне, ако не 
ни е забравила и това беше по-страшно от всичко, че ще ни забравиш, 
макар че аз не го вярвах, защото знаех, че всеки път след като затворим 
телефона, ти се разплакваш, знаех, усещах го по гласа ти колко ти е 
мъчно за мен, а може би и за татко. 

ЖЕНАТА. Обичате ли още мъжа си? 

ЛИДИЯ. Аз звъннах на вратата и той ми отвори - по потник и къси 
панталони! понечих да го целуна и ме лъхна вонята на бира, 
теснотията, изкорубеният диван, целият този мирис на застоялост, на 
евтини цигари и менте алкохол... 

ЖЕНАТА. Да, не е като къщата на Иорга. 

ЛИДИЯ. Откъде знаете за къщата на Йорга!... Извинете ме... Какво ще 
стане с Дана сега?... Не е възможно тя да е извършила това 
престъпление. Не е възможно! Някой друг я е накарал да го извърши! 


Разпитът на Дана. 


ГЛАС. Майка ви не живее в България, нали? 

ДАНА. Не. 

ГЛАС. Къде живее? 

ДАНА. В Кипър. 

ГЛАС. Защо? 

ДАНА. Има любовник. 

ГЛАС. Вие познавате ли го? 

ДАНА. Не. 

ГЛАС. Родителите ви разведени ли са? 

ДАНА. Не. 

ГЛАС. Откъде знаете, че майка ви има любовник? 
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HAHA. Тя напусна татко. 

ГЛАС. Кога? 

ДАНА. Вчера. 

ГЛАС. Нали казахте, че живее в Кипър? 


Дана закрива лицето си с ръце. Разплаква се. 


ЛИДИЯ. Господи! Като че ли съм попаднала в някакъв кошмар! Вярвате 
ли ми, че нямам любовник. 
ЖЕНАТА. Не ви вярвам! 
ЛИДИЯ. Работех в Кипър като болногледачка при Йорга. Йорга беше 
изсушена от болестта, деведесет и две годишна, почти неподвижна, 
сутрин от леглото в количката, от количката в банята, накрая я пренасях 
на ръце. Вчесвах на кок оредялата й коса, обличах й точно определена 
за деня рокля, донасях й тъмните й очила, после сламената шапка, 
завивах краката U с одеало и я слагах в тръстиковото U кресло на 
терасата. Предстоеше И огромният ден, пред който заставаше 
достолепна и строга, с лице към каменистия бряг и морето. 
Прекарваше така с часове, заспиваше или се унасяше от тази гледка, 
която беше наблюдавала през целия си живот, но вече не можеше да 
слезе надолу до брега, да се потопи в морето, да усети водата, да се 
гмурне и да плува часове наред навътре и часове наред обратно към 
брега, да, Лидия, човек не вярва, че ще стане стар, че ще роди пет деца, 
четири сина и една дъщеря Василики, че няма да има връзка с нито 
един от тях, че няма да има нужда да вижда никое от петте си деца, 
защото когато те пораснат, когато започнат да остаряват, една майка се 
отдръпва от остарелите си деца, или децата се отдръпват от остарялата 
си майка, не знам дали и с теб ще бъде така, не знам, не знам кой 
първи се отдръпна и кога стана това, то се случваше непрекъснато, но 
аз не го вярвах. Държах ледената U ръка и тя ми се усмихваше. После 
прошепна, Лидия, човек не може да издържи дълго на сбогуването със 
света. После млъкна и се унесе. Оставих я да спи и седнах на пода да се 
лакирам. После се върнах на терасата да взема чашата с кафе, главата й 
беше необичайно килната на едната страна, устата U разтворена като 
във вик. Свалих тъмните очила и затворих с длан още неистиналите 
клепачи. Смъртта, която все не настъпваше, дойде от морето в 
единайсет сутринта през юни на терасата до морския бряг... И вчера се 
върнах от Кипър. 
ЖЕНАТА. И вчера напуснахте мъжа си. 
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ЛИДИЯ. Напуснах ro, na! Напуснах го! 
Жената я гледа. 


ЛИДИЯ. Не, не съм го напуснала заради любовника си, ако затова така 
ме гледате. 
ЖЕНАТА. Знам, че не сте го напуснали заради това. 
ЛИДИЯ. Йорга завеща всичко на мен. Двуетажната къща, маслиновите 
гори и декарите лозя. И банковата си сметка също. Всичко. 
ЖЕНАТА. Знаете ли, когато тя му е взела онези две бири в четири часа 
през нощта, когато той обърнал раницата й, за да изпаднат стотинките 
- Дана отишла до магазина и му донесла двете бири... и тогава той се 
разплакал. Разплакал се и започнал да й се извинява. Да й се извинява 
и да й казва, че не заслужава да има такъв баща, аз пропадам, 
момичето ми, дали ще успееш някой ден да простиш на баща си 
алкохолика, на един толкова обикновен и посредствен човек, който 
излъга надеждите на майка ти, който не успява да се грижи за теб, 
който успява да става един все по- и по-пияница, така ми се иска да се 
хвърля под влака, Дана, да знаеш, че когато някой ден изчезна, ще съм 
се хвърлил под влака, не ме търсете другаде, само между релсите, 
нищо не успях да направя с този живот, не разбирам защо, не разбирам 
откъде почна, не разбирам как да измъкна тебе и майка ти от тази 
клоака, не мога нищо да направя, освен да затъвам все повече и 
повече, Дана, детето ми, бягай от мен, момичето ми, избягай, отиди 
при майка си или просто иди в сиропиталище, по-добре е да живееш в 
сиропиталище, Дана, отколкото с пропаднал тип като мен. После си 
отворил едната бира и започнал да говори, че ще се оправи и ще се 
измъкне, Дана щяла да види, той щял да стане богат, щял да краде, да 
мами, да убива, ако се наложи и си отворил и втората бира ия изпил и 
заспал. И Дана избухнала в плач за баща си, плачела за впиянчения си, 
пропаднал баща, защото единствено него познава и й е единственият 
баща, познава го, откакто се е родила и не може да го остави да се 
хвърля под влаковете, а ще започне да му помага и той няма повече да 
пропада, кой друг ще му помогне, тогава ми каза, ако не ние, мама и 
аз, кой друг ще се грижи за него, кой ще му оправя леглото сутрин, кой 
ще му носи кафе, кой ще му чисти, той си няма никого освен мене и 
мама в този свят. 
ЛИДИЯ. Дана ли ви каза всички тези неща? 
ЖЕНАТА. Да. 
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ЛИДИЯ. Разкажете ми тогава, всичко ми разкажете! Оргиите, запоите, 
любовниците! 

ЖЕНАТА. Понякога те излизат заедно да се разхождат, той й купува сок 
и си говорят, той я убеждава, че трябва да знае два езика и компютър, 
че се гордее с нея, защото прилича на него и е пълна отличничка. Казва 
И също, че много ще се гордее с нея, когато тя стане студентка и тя му 
отговаря: никой друг няма да се гордее с мен, когато стана студентка, 
татко, никой друг, освен теб. 

ЛИДИЯ. Ааз няма ли да се гордея с нея? Тя не мисли ли, че аз също ще 
се гордея с нея, когато тя стане студентка? 

ЖЕНАТА. Вие не знаете нищо за нея! 

ЛИДИЯ. Аз не знам нищо за детето си, а вие знаете, така ли? 

ЖЕНАТА. Вие разбирате ли какво е извършила? 

ЛИДИЯ. Не го е извършила та!... И това ще бъде доказано!.. 


Образът на Жената се удвоява и неусетно вторият се е заменил с 
образ на възрастна жена. 


ЛИДИЯ. /става, тръгва към нея/ Йорга! 
Образът отново се сменя с образа на Жената. Лидия спира. 


ЛИДИЯ: Понякога е толкова странно как обикваме някое същество? 
Толкова е странно как обикваме някое същество и колко много то 
започва да ни липсва, когато си отиде. 

ЖЕНАТА. Тази рана, която Йорга отвори във вас - чувството за 
безвъзвратност, за сбогуване със света... Как ще се справите сега с 
богатството на Йорга, с престъплението на дъщеря си, с провала на 
съпруга си?... Да... С богатството на Йорга ще създадете частна клиника, 
ще помагате главно на самотни възрастни хора; ще напуснете съпруга 
си, той ще почине скоро след това; когато Дана излезе от затвора, ще й 
отдавате цялата си нежност и грижи, но ще бъде късно, безвъзвратно 
късно. 

ЛИДИЯ. Защо!... Дана в затвора ли ще лежи! Това е невъзможно!... 
Колко време! Защо ще бъде късно! Защо ще бъде безвъзвратно късно! 


Разпитът на Дана. 


ГЛАС. Какво правехте тази вечер? 
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HAHA. Имахме среща с Явора в градинката. 
ГЛАС. А преди това? 

ДАНА. Мама и татко се караха вкъщи, татко се ядосваше, че заради нея 
не може да гледа световното по футбол... 
ГЛАС. Вие какво правехте? 

ДАНА. Молех се. 

ГЛАС. Молехте се?! Често ли го правите? 
ДАНА. Не. Никога преди. 

ГЛАС. За какво се молехте? 

ДАНА. Мама и татко отново да се обикнат. 
ГЛАС. Нямам повече въпроси. Свободна сте. 


Дана излиза. Дългата маса остава в единия край празна. 
ЛИДИЯ. Господи! Къде отиде Дана? Искам да я видя? 
Лидия излиза. 


ХРИСТИНА. А кога ще гледам Андрея? Никога не съм я питала какво 
сънува... Не трябваше да убива Явора. Можеше да ме послуша. Казах й 
го. Казах U го много ясно. 

ЖЕНАТА. Казали сте И да не убива Явора. 

ХРИСТИНА. Казах й кого трябва да убие. Даже не й казах, молехя. 


Жената я гледа. 


ХРИСТИНА. Толкова много я молих да убие мен. Казах й: Андрея ще 
направиш най-голямото добро на майка си, като ме убиеш, в противен 
случай ще трябва да си наема някой да ме застреля, ще трябва да си 
наема убиец, а те искат половината сума преди убиването и другата 
половина след убиването, а в моя случай искат цялата сума 
предварително, но аз нямам пари. А тя се разплакваше, винаги се 
разплакваше, а плаченето ме изнервя, Андрея, плаченето ти ме 
изнервя, ще ти дам едно от моите лекарства, които са против плачене, 
защото с плачене нищо не става, детето ми, става само с убиване. 
ЖЕНАТА. Искали сте дъщеря ви да стане убийца! 

ХРИСТИНА. Казах и - нама да бъдеш майцеубийца, а майцеспасителка, 
аз също съм убийца... Убих баща си. Убих го, когато бях на пет години! 
Убих най-великия композитор, защото ни остави, мен и майка ми, 
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защото ни заряза, защото се влюби в онази жена, която му роди 
Каталина, защото забрави за нас, защото ни изгони от къщата, в която 
живеехме, за да се нанесат на наше място Каталина и майка И 
Константина, курвата, курвата с керемидените коси. Една сутрин баща 
ми, когото виждах само по вестниците, дойде у нас, мама дълго преди 
това се беше къпала, и дълго беше се гримирала, и дълго беше си 
правила косата, цяла нощ, и дълго беше стояла с някакви листа от 
бръшлян по лицето си и когато на сутринта я видях, не повярвах на 
очите си, приличаше на призрак, на мъртвец, само дето U липсваха 
ковчега и цветята, толкова страшно изглеждаше, толкова студена, че ми 
се прииска да отворя прозорците, макар навън да беше зима... И баща 
ми се е появи на вратата висок и елегантен, мургав, красив, излязъл от 
приказките, великият композитор с лайняната музика, която той 
крадеше от всички, безсрамно и нагло крадеше музиката на другите 
големи композитори, в музиката му, казах го и на Андрея, няма нищо 
истинско, само крадено, казах й, ако някога ти се случи да чуеш 
музиката на дядо си, знай, че нищо от това не е негово, че това е една 
помиярска музика, както самият ти дядо-помияр, когото въобще не си 
заслужаваше да убивам. Звънна на вратата за пръв и единствен път, 
откакто ни беше изгонил от къщата и мама му отвори. Той й поднесе 
някакво цвете, сигурно роза, но аз не си спомням и тя го попита защо е 
тази роза и какво иска и той каза: искам да видя Христина. А мене, 
попита го мама, мен не искаш ли да ме видиш, не, отвърна й той и 
мама хвърли цветето на пода и започна да го тъпче и започна да 
крещи, вбесена от елегантния му вид, от блестящия му мургав тен, от 
самоувереността му на велик композитор, който обикаля света заедно 
с Каталина и курвата. Тази сцена беше предизвестена, аз я знаех още 
преди зимата. Сцената се развиваше в антрето. Аз бях в единствената 
стая с печката. Той премина през мама и влезе в стаята. Здравей, 
Христина. Добър ден, татко. Имаш ли нещо против да седна някъде. Не, 
татко. И той седна на един от двата дървени стола, на които се 
хранехме с мама. Хвърлих се върху него и започнах да го целувам, да го 
моля да ме вземе със себе си, никога повече да не ме напуска, никога 
вече да не ме остава... И плачех през цялото време, плачех така, както 
никое дете не трябва да плаче. 


Образът на Жената се е раздвоил. Неусетно вторият образ се е 
заменил с образа на Андрея. 
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ХРИСТИНА. /на Андрея/ Андрея, слушаш ли ме, или заспа? Това са 
важни неща, защо спиш? 


Образът на Андрия изчезва. Образът на Жената е станал отново 
един. 


ЖЕНАТА. И плакахте през цялото време така, както никое дете не 
трябва да плаче! 

ХРИСТИНА. Той ме хвана през раменете и ме отдалечи от себе си. 
Настани ме на отсрещния стол и каза, утре заминавам за Лондон. Ще 
ме вземеш ли със себе си в Лондон, попитах. Не, Христина, знаеш, че е 
невъзможно. А когато се върнеш от Лондон, ще ме вземеш ли? Майка 
ти няма да те даде. Аз ще избягам от нея. Тя ще те намери и отново ще 
те отведе. Значи не ме искаш? Това не е вярно, Христина, ти си мое 
дете. Значи не ме обичаш достатъчно? Обичам те достатъчно, 
Христина, просто има неща, които не можеш да разбереш. Защото не 
обичаш мама, не обичаш и мен? Христина, забранявам ти да задаваш 
такива въпроси! А какви въпроси мога да задавам? Въпросите засега 
задавам аз. Когато пораснеш... Когато порасна, ще бъде късно, татко. 
Тогава няма да ти задавам въпроси, а и ти няма да си жив, за да ми 
отговаряш. Откъде знаеш, че няма да съм жив? Ти няма да се върнеш 
от Лондон. Защо? Защото ще умреш там. Така ли, и защо ще умра? 
Защото не ме обичаш, татко. Ти си точно толкова нагла и нахална, 
колкото майка ти. Тя ли те подучи да ми говориш така! Не може да се 
говори така на когото и да е, още по-малко на собствения ти баща! 
После се успокои и ме попита, какво искам да ми донесе от Лондон. 
Нищо не искам, искам само да умреш там! И той ме погледна. Беше 
много слънчево и много тихо. Всичко спря. Беше няколко секунди, не 
повече. Разбра, че ще умре. И аз разбрах. И мама, която подслушваше 
зад вратата, разбра. Всички разбрахме. Но нищо вече не можеше да 
бъде направено. Нито от него, нито от мен. Тогава усетих пулсацията на 
съдбата. Знаете ли какво е съдба? Съдба е... нещо, което се случва за 
няколко секунди, не повече. Тези няколко секунди не можеш да ги 
върнеш назад. Като аритмия. Като внезапно прекъсване. След няколко 
дни една сутрин, телефонът започна да звъни, аз се скрих под масата, 
защото знаех какво ще съобщят. Леден глас от министерството съобщи 
на официалната съпруга на баща ми, че той е получил инфаркт при 
турнето си в Лондон. Лекарите били положили всички усилия, за да го 
спасят. Умрял на път за болницата, в линейката. Заедно с него била 
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една млада госпожица, заедно с малката си дъщеря. Дъщерята се 
казвала Каталина. Поклонението щяло да бъде в централния военен 
клуб в сряда от десет до дванайсет сутринта. Искали да знаят - дали 
майка ми и аз ще бъдем сред официално опечалените? Всичко 
трябвало да мине достолепно, с нужната почит за музикант от подобна 
величина. Майка ми затвори телефона без да отговори на нито един от 
въпросите. Седна срещу мен и пак стана тихо, съвсем тихо и слънчево. 
Мама много дълго ме гледа, после отиде в кухнята да сготви супа. 
После двете с нея обядвахме супа, после аз си приготвих чантата за 
училище. Като ме изпращаше, мама каза: за довечера - не знам какво 
да сготвя за довечера. Казах - нищо недей да готвиш, ще вечеряме пак 
супа. Тя каза: добре, ще те изпитват ли по нещо днес? отвърнах: да, 
сигурно, по геометрия. Когато се върнах, я видях обесена в стаята с 
двата стола и масата, единствената стая, в която имаше печка. Висеше 
от гредата на тавана върху колана на розовия си пеньоар. Под нея 
имаше локва. Миришеше на урина. Тялото и бавно се полюшваше ту на 
едната, ту на другата страна, вероятно от течението, което бях 
предизвикала с отварянето на външната и после на вътрешната врата. 
Затворих вратата и седнах в хола, където имаше само електрическа 
печка, която само на празници си позволявахме да пуснем. Пуснах я. 
Стоплих се. Усетих, че съм гладна. Отидох в кухнята и видях супата. 
Пуснах я да се стопли. Сипах си в една от чиниите от мивката, понеже 
не можех да я измия, понеже нямаше топла вода, а беше страшно 
студено - вероятно в мамината чиния си сипах от супата. Изядох я. 
Имаше недоядена филия хляб, почти изсъхнала, може би тази на майка 
ми. Надробих я в супата, беше хубаво, горещо, от чинията се вдигаше 
пара. Още повече се стоплих. Отново отидох в хола. Седнах на пода 
пред нея, свих се на кълбо, усетих огромна умора, бяха ме изпитали на 
най-трудните задачи по геометрия, писаха ми петица. И ми казаха, че 
на следващия ден ще ме изпитат по алгебра и ми дадоха задачи, които 
да решавам. Така ме завари Константина, курвата с керемидените коси. 
Беше дошла заедно с Каталина, за да ме отведат. Дори не позвъниха на 
вратата, просто я отвориха. За първи път ги видях докато решавах 
уравненията по алгебра за следващия ден. Константина каза: баща ти 
безумно те обичаше, от днес нататък ще се грижа за теб така, както ще 
се грижа за Каталина. От днес нататък ти си мое дете и аз съм твоя 
майка. И ме прегърна. Прегърна ме истниски. И се разплака. И аз казах 
- добре, само трябва да взема учебниците си по алгебра. И тя каза - 
всичко трябва да вземеш. Повече няма да се върнеш в този дом. 
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Всичко, което искаш да вземеш, го вземи. И аз започнах да нареждам 
учебниците, чантата, пергелите, триъгълниците, юргана, защото много 
топлеше, казах - трябва да вземем и въглищата от мазето, защото те са 
до края на зимата и тя каза - добре, тях утре ще ги пренесем, казах - и 
супата, коята мама днес сутринта направи и донесох тенджерата със 
супа в средата на хола, и мама също, тя е в другата стая, и нея трябва да 
вземем и Константина каза: майка ти и баща ти са мъртви, не можем да 
ги взимаме, тях трябва да ги оставим и ние трите да продължим 
напред, а аз тогава отвърнах: не искам да имам друга майка, не искам 
да продължавам напред с никого, не искам да събираме учебниците 
ми, нито юргана ми, ако не можем да вземем с нас мама и тя каза: 
тогава ще живееш в сиропиталище и аз й казах, че е по-добре да живея 
в сиропитаще, отколкото да не вземем мама и тогава Константина 
започна да звъни по телефоните и надойдоха много хора и отведоха 
мама. 

ЖЕНАТА. И след като чу всичко това, какво каза Андрея? 

ХРИСТИНА. Нищо не каза! Дълго мълча, после ме попита, и как се 
казваше майка ти, мамо, тази, която се обесила, няма да ти кажа, не 
искам да знаеш, самоубийците нямат имена. 


Мониторите премигват. 


ХРИСТИНА. Кога ще гледаме Андрея? Наистина ми е много интересно 
какво сънува? 

ЖЕНАТА. А вие какво сънувате? 

ХРИСТИНА. Когато бях дете, обичах да събирам калинки в кибритена 
кутия - обичах да се заравям в храстите - там има друга тишина - чуват 
се най-различни шумове, бях много нисичка и стоях с вдигнато нагоре 
лице, виждах калинка U A взимах на пръста си, тя оставяше след себе си 
някаква жълтеникава течност, която миришеше на пръст, и много 
внимателно слагах калинката в кибритената кутия... 


Пауза. 


ХРИСТИНА. Нищо не сънувам. Събуждам се сутрин, като че ли съм 

извадена от катранен казан с тъга, трудно ми е дори да дишам, усещам 

физическа умора, като че ли цял ден съм работила и всичко е черно, 

черно, черно и не искам да ставам и не искам вече да дишам и нищо не 

може да ме зарадва, всяка нова мисъл само ме натоварва все повече и 
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все повече ме бута надолу в катрана от скръб. А аз He Te ли радвам, 
попита ме веднъж Андрея, не, не ме радваш, Андрея, не ме радваш 
дори никак, знаеш ли, колкото повече порастваш, толкова повече 
съжалявам, че те родих, съжалявам, че се омъжих за баща ти, 
съжалявам, че живея, съжалявам, че изобщо съм се родила и вие 
двамата с баща ти ужасно ми тежите, трябва да призная, миличка, дори 
понякога тайно от себе си си представям как ви е сгазил трамвай 
наведнъж и двамата, как аз плача на погребението ви и съм с черни 
очила, но дълбоко в себе си се радвам, защото сега вече спокойно ще 
мога да се самоубия, без да се притеснявам, че с моето самоубийство 
ще обременя душата ти, живота ти, съдбата ти. 


В края на дългата маса сяда Андрея. 
ХРИСТИНА. Ето я. Много е хубава. Виждали ли сте я друг път? 
Жената мълчи. 


АНДРЕЯ. Знам какво ще ме питате? 
ГЛАС. Нима? 
АНДРЕЯ. Ще ме питате защо се случи това с Явора. 
ГЛАС. Ще ви питам - защо убихте Явора. Как точно я убихте? 
АНДРЕЯ. Ние нямахме представа, че това ще се случи. Тя ни каза, че си 
тръгва, бяхме в градинката. И ние искахме да я задържим и тя падна... 
не знам... политна... стана съвсем бързо... изведнъж видяхме кръвта по 
челото И... изведнъж видяхме, че не диша... 
ГЛАС. Изведнъж видяхте, че не диша. И какво друго видяхте изведнъж? 
АНДРЕА. Някой беше разкъсал ризата И... 
ГЛАС. Кой! 
АНДРЕЯ. Не знам. 
ГЛАС. Питам те кой разкъса ризата й! 
АНДРЕЯ. Не видях. 
ГЛАС. Значи друг е бил най-отпред, не ти, така ли? 
АНДРЕЯ. Да. 
ГЛАС. Кой беше наи-отпред! Кой разкъсваше ризата и! 
АНДРЕЯ. Деян... Не зная... И Лия и Никола... не помня... 
ГЛАС. А какво помните? Кажете ми нещо, което помните! 
АНДРЕЯ. Явора говореше за сънищата, ue... Че сънищата са... че ако 
един ден нея я няма, не трябва да плачем... 
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ГЛАС. A вие всички плачете. Непрекъснато плачете и така не може да се 
работи. Какво правихте преди да се срещнете с Явора? 

АНДРЕЯ. Разхождах се. 

ГЛАС. Сама? 

АНДРЕЯ. С майка ми. 

ГЛАС. Продължете за Явора. 

АНДРЕЯ. Явора говореше, че изобщо... никой човек не изоставя хората, 
които обича, че това било човешка приумица... 

ГЛАС. Кое, според Явора, е човешка приумица? 

АНДРЕЯ. Нещастието, болката... има само радост... 

ГЛАС. Къде имало само радост! 

АНДРЕЯ. Говореше още за някакъв вопъл... 

ГЛАС. Какъв вопъл пък сега! 

АНДРЕЯ. Вопъл по очите, по лицето на другия... 

ГЛАС. Безобразие!... Това е безобразие!... Тези глупости!...Отведете я! 


Андрея излиза. Дългата маса остава в единия край празна. 


ЖЕНАТА. Знаете ли, когато се разхождате, Андрея винаги върви след 
вас? 

ХРИСТИНА. Имам право да се разхождам, нали? 

ЖЕНАТА. Вие всъщност сте един много щастлив човек, Христина! Така 
сластно обитавате полога на това ваше “престъпление, така сте 
хипнотизирана от него, така любвеобвилно го разкрасявате всеки ден с 
все нови и нови подробности за вашата жестокост и за двойно по- 
голямата жестокост на света към вас! Виртуозна роля! Светещата роза, 
елегантността на баща ви, януарското слънце - приказно! Но сега ще 
бъде осъдена не дъщеря ви, а вие, вие, Христина, ще бъдете наказана 
за отцеубийство! 


Всички мълчат. 

ХРИСТИНА. Ти ангел ли си? 

Мониторите прескачат, шумят, сменят цветовете си, губят 
картината, внезапно се включват, внезапно спират. 

Мониторите светват. Дългата, съвършено равна като писта маса. 


В края на масата сяда жената - Явора. 
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ABOPA. Извиках ви, повторих им, за да ви кажа, че си тръгвам, че ви 
напускам. Вкамениха се. После започнаха да се споглеждат, да се 
приближават един до друг. Къде отиваш? попита ме Дана. Заминавам. 
Къде? Нямам определено място, смятам да пътувам, ще можем да 
бъдем във връзка по електронната поща, продължи Дана. Не, 
страхувам се, че няма да имаме връзка по електронната поща. Защо? 
попитаха почти всички. Защото смятам, че е по-добре да нямам повече 
връзка с вас. Защо?! Защо?! Защото всичко ви разказах, всичко ви 
дадох, всичко видяхте. Оттук насетне оставате сами. Оставате без мен. 
Оттук насетне ще избирате сами. Без мен. Отгук насетне ще живеете 
сами. Ти нямаш право на това, Явора, пръв произнесе думите 
Александър. Две години бях с вас, Алекс, две години, а това са страшно 
много дни... Но Явора... и Андрея първа се разплака, Явора... И Андрея 
се свлече на земята на колене и обгърна главата си с ръце... Явора... 
какво правиш... недей... Не можем, казаха, сами да продължим без теб, 
въздухът няма да ни стига без теб, радостта. Не е възможно, Явора, 
промълви Никола съвсем тихо. Не е възможно, Явора, повтори Деян. 
Не е възможно, Явора, каза го Андрея, изгубила всяка опора. Това е 
невъзможно, Явора, каза с най-дъблокото на гласа си Дана. Обградиха 
беседката. Стояха един до друг и не помръдваха. Притисках 
слепоочията си с ръце, чувствах пулса си във вените. Няма да го 
направиш, нали, Явора? Кажи, че няма да ни напуснеш, проговори 
отново Алекс с дълбокия си глас. Трябва да ме оставите да си тръгна. 
Невъзможно е да си играеш така с нас, Явора, заяви Дана спокойно и 
ясно и излезе с още половин стъпка напред, останалите също я 
последваха, така че кръгът съвсем се затвори. Мислиш ли, че е редно 
да приютиш някой в себе си и после да го изхвърлиш? Мислиш ли, че 
можем да го понесем? Че можем да те загубим? попита съвсем тихо 
Андрея, взе ръката ми в своята, разтърси я и изкрещя: Измами ни! 
Предаде ни! Излъга ни! И това беше знакът, паролата от небето, която 
ги превърна в глутница кучета. измамница! предателка! лъжкиня! 
Глутница озверели кучета. Нямаш право да правиш това с нас, Явора! 
Не можеш да ни напуснеш, не можеш да си тръгнеш, не можеш да се 
отнемеш от нас, Явора, след всичко, което се случи и започнаха да ме 
бутат и да ме блъскат, да ме удрят с длан по раменете и ръцете, после с 
юмруци, започнаха да ме удрят с юмруци по гърдите и в корема. 
Събориха тялото ми на земята и ме ритаха и блъскаха с юмруци. Явора! 
Явора! Явора! Не можеш да идваш и да си тръгваш, когато на тебе ти 
скимне. Не виках, не исках да се предпазя от ударите, не говорех, бях 
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закрила лицето си с ръце, бях закрила очите си, плачех, плачех и никой 
от тях не чуваше хлиповете ми, защото озверяваха, разпалваха се, 
избутваха се един друг, за да имат достъп до мен, за да могат да ме 
удрят, да ме дърпат, да ме ритат, да плюят върху мен. Приличаше на 
оргия, ненаситна оргия без вино, без тъпани, без огньове и флейти, 
които да разгарят въглените на отмъщението, на омразата, заразяваха 
се един друг като от светкавична чума. Недейте, оставете ме, стига! Не 
издържах и извиках, обърнах главата си нагоре и ги погледнах в очите, 
моля ви, стига! Моля ви, престанете! А те още повече и още повече 
озверяващи, ненаситни, с просвяткащи очи... и ужасно болеше, тези 
удари отвсякъде ужасно боляха в ребрата, по лицето, по главата, моля 
ви, моля ви, стига. Имайте милост, престанете. И някой хвърли първия 
камък и след него всички останали и се чуваше глухият удар на 
камъните в тялото ми, чуваше се глухият удар от ритниците, дишането 
им се чуваше, дълбокото им, животинско, накъсано дишане. Наистина 
се случи много бързо и неочаквано, някои седнаха на пейките, за други 
не остана място и клекнаха направо на земята, в прахта, почти до мен. 
Мен вече ме нямаше. Имаше мъртва, лепкава, кървава тишина. 


Явора гледа напред. 
Бученето. Отново всичко вибрира. Картината е кристално чиста. 


Рязко мониторите спират. Навсякъде остава напълно тъмно. И 
тихо. 


КРАЙ 
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Теодора Димова е сред най-известните и четени български 
писатели. Авторка е на 9 пиеси, играни в страната и чужбина. 
Написала е романите "Емине", "Майките", "Адриана", "Марма, 
Мариам" и „Влакът за Емаус”. През 2007 г. "Майките" спечели 
Голямата награда за източноевропейска литература на Bank Austria 
и KulturKontakt. Книгата има 11 издания у нас и е публикувана на 9 
езика, между които немски, френски, руски, полски, унгарски, 
словенски и др. "Адриана" е преведена във Франция и Чехия, по романа 
е направен и филмът „Аз съм mu". През 2010 г. "Марма, Мариам" 
спечели Националната награда Хр. Г. Данов за българска 
художествена литература. През 2014 „Влакът за Емаус” получи 
Награда за литература на Портал Култура. През 2019 Теодора 
Димова станал носител на наградата „Хр. Г. Данов” за цялостен 
принос в българската книжнина. През 2019 излезе романът й 
“Поразените”, който на следващата година се превърна в Роман на 
годината на НДФ „13 века България”, спечели наградата за проза 
„Перото” и „Цветето на Хеликон” за най-продавана книга. От 2012 е 
колумнист към Портал Култура. Есеистичните текстове са събрани 
в книгите „Четири вида любов”, „Ороци” и „Зове овцете си по име”. 


Предложената тук пиеса „Невинните” е номинирана за 
наградата “ „Аскеер, а романът по който е 
драматизацията, „Майките”, печели Голямата награда за 
източноевропейска литература на Bank Austria и 
KulturKontakt. 
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Петър Чухов 


ТАНЦУВАЩИЯТ КАМЪК 


(ИЗБРАНА ПОЕЗИЯ) 
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AHHa JlazapoBa 
КАК „СЛАБАТА РЕАЛНОСТ“ СЕ СБОГУВА С НАРЦИСИЗМА 
(Развитие на поетическия изказ при Петър Чухов) 


Петър Чухов е един от съвременните български поети, които 
непрекъснато се опитват да променят почерка си, да навлизат в нови 
територии, да експериментират. В неговото творчество, създавано вече 
повече от три десетилетия и събрано досега в четиринадесет издадени 
книги, забелязваме развитие и съзряване на поетическия изказ, който 
тръгва с едно нарцистично опиянение от езика и играта с него, стреми 
се към пределна абстрактност и естетизиране, сякаш държи 
непременно да направи впечатление, да заяви дръзко присъствието на 
своя автор, да покаже превъзходството му чрез виртуозно владеене на 
поетическия инструментариум, след което, достигнал собствените си 
граници, започва да се отърсва от излишъците, за да достигне до 
изчистеност и простота, да се превърне (отново) в средство, а не в 
самоцел. 

Започнал с класически стих през 80-те години на миналия век, Чухов го 
изоставя преди да издаде първата си книга и от този период са 
останали само няколко публикации във в. „Народна армия“, сп. 
„Художествена самодейност“, студентския сборник „Жар“ и в. „Пулс“, 
които не впечатляват особено и са в общи линии в рамките на 
поетическия мейнстрийм на онова време. В началото на 90-те години 
(след дълга пауза) откриваме текстове на Чухов в сп. „Пламък“, в. 
„Литературен форум“ и „Литературен вестник“, а по-късно и в сп. 
„Летописи“, сп. „Демократически преглед“, сп. „Съвременник“ и др. Те 
са разнопосочни и варират от свободен стих, през тристишия (все още 
не хайку), до миниатюри, които бихме могли условно да наречем 
поезия в проза. Част от тези произведения стават основа на първата му 
стихосбирка „Градината на слабата реалност“ /1995 г./. Можем да я 
наречем късен дебют (авторът е вече на 34 години) и в нея личи зрял, 
индивидуален поетически език, безукорна работа над стиха и силно 
желание за поетизиране. Разточителството от образи и метафори е 
характерно за повечето стихотворения (но не за всички), а (макар и 
ненатрапчиво) се долавя присъствието на нещо от поетиката на 
Николай Кънчев, припознат от автора (в по-късни интервюта) за 
основен негов учител в поезията. 
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„Всяка вечер този стеснителен въздух крие толкова 
намерения. Да протегнеш хищно ръка, означава да счупиш 
безкрая. Облегни своя жаден прозорец на криле на светулки - 
така светлината от глъхнещ паметник ще разцъфне в 
шептящ фонтан...“ /без заглавие, с. 40/ 


Въпреки доминирането на подобна витиевата поетическа образност в 
повечето стихотворения, в стихосбирката присъстват и доста по-обрани 
творби, които загатват и за друг потенциал в поетиката на автора. 


КАРТИЧКА 


В небето не се лети. 
В морето не се отплува. 
Пясъкът не шепти. 


Мигът 
не съществува. /с. 46/ 


Всъщност тази първа книга на Чухов набелязва и основните посоки на 
развитие на неговите поетически търсения за много години напред. В 
близко бъдеще това ще бъде стремежът към абстрактни и силно 
поетизирани образи, които сякаш целят създаване на стихове, стоящи 
извън времето и пространството, а в по-далечно - изчистването на 
поетическия език, навлизането в поетиката на ежедневието и 
търсенето на „малките всекидневни чудеса“, на поезията „тук и сега“ 
(тенденция, започнала с „Малки дни“, издадена през 2002 г.). 
Интересно е, че в „Градината на слабата реалност“ намираме едно 
стихотворение, което бихме могли да приемем за програмно по 
отношение на поетическата нагласа на Чухов по онова време и неговата 
представа за поезията и нейните задачи, както и за творчеството 
въобще. 


фантазията — моя майка — 


е мащехата 
на света. 
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Той е заварениче. 
Плаче. 

Не вижда бели дни, 
защото върши 
най-черна работа. 


Макар да ми е жал, 

обичам да я гледам как го бие 

през лицето, 

докато се обезформи... /без заглавие, с. 17/ 


Авторът тук поставя творчеството и твореца над реалността - тя трябва 
да му се подчинява, просто да служи като материал за 
демиургическите му действия. Той я моделира по свой образ и 
подобие и след това се оглежда в нея като в огледало. 

В крайна сметка можем да кажем, че с първата си стихосбирка Петър 
Чухов прави усилие да се заяви като Поет, който стои на пиедестала на 
Словото и от висотата на своя поетически Език гледа снизходително 
надолу. Тази нарцистична позиция (да не пропуснем и вглеждането на 
Поета в себе си чрез езика и самолюбуването чрез него), която в края 
на миналия век вече е силно разколебана, трудно може да бъде 
удържана дълго време. Ще видим обаче, че Чухов успява да я запази и 
дори да я доразвие в следващите си книги, преди да достигне нейните 
граници. 

Интересна е съдбата на втората книга, която пише Петър Чухов. 
Подготвена за печат през 1996 г. тя е издадена чак през 2011 г. Както 
авторът споделя на премиерата й, а и в различни интервюта, самият 
той е бил стреснат от прекалената декоративност и абстрактност на 
стила й, твърде анахроничен за поетиката на 90-те и, притеснен от 
възможната негативна рецепция, нежелателна за така важната „втора 
книга” (първата е получила добри критически отзиви), решава да 
отложи издаването и за неопределено време. И наистина, щом 
разгърнем „Когато се завръщат еднорозите” (сборник с поезия в проза 
и силно концептуална книга - можем да кажем, че това е първият 
концептуален проект на Чухов), попадаме във вакханалия от метафори 
и пределно абстрактни образи, които поставят на изпитание 
привикналия към съвсем други поетически стратегии читател от края на 
20 и началото на 21 век. 
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„Стопи ce снежният пейзаж преди да дойде зимата и 
необятно заваля. Лицата се изпълниха с вихрушки. Седях на 
онзи стол, отдалечен като отсечени крака, подпрени в ъгъла 
на стаята. Опитвах се да дам простор на нежнорозовите 
паяжини. Какви ли тихи ветрила по грапав корабен обков 
докосвах с устните на дланите? Потропването на вратата 
бе знак, на който не отворих. Бях станал пепелявоплах, 
когато болката се срути и в двуизмерна красота избухна 
пролетта в хербария...” /с. 11/ 


Тук е продължена и доразвита основната (но както показахме, не 
единствена) тенденция от „Градината на слабата реалност”. С тази 
книга Чухов достига до някакъв предел на нарцистичното опиянение от 
езика (своя език), но все пак непубликуването U като че ли му спестява 
махмурлука и той не спира да изгражда своя „паметник неръкотворен” 
с тежки гранитни поетически късове. С втората си издадена 
стихосбирка „Руни“ /1998 г./, която всъщност е трета по реда на 
написване, създава своя втори концептуален проект (и първи 
публикуван). Книгата съдържа 25 стихотворения, които се заиграват със 
значенията или изображенията на 25 скандинавски руни, използвани за 
гадаене. Тук се развива друга от посоките в поетиката на Чухов - 
влечението към кратките форми, което в крайна сметка ще го доведе 
до хайку (“Безопасни игли“, издадена през 2010 г.). Тази краткост обаче 
по никакъв начин не означава отстъпление от нарцистичната позиция, 
както и от стремежа към абстракции. Напротив - авторът застава в 
позата на жрец или шаман, който има привилегията да владее 
езотеричното познание и да го тълкува (или пък да го прави още по- 
неясно). Стиховете в книгата са пределно абстрактни и сякаш са 
създадени да бъдат издялани върху камъни (както самите руни) и да 
пренасят смисъла си (понякога твърде мъгляв) далеч отвъд пределите 
на времето. Ето например стихотворението, написано по руната със 
значение „Неизбежност“: 
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когато огънят 
забравя 


водата гасне 
въздухът слабее 


над стъпките растат 
врати 


В следващата книга на Чухов, сборник с поетикопрозаични миниатюри 
„Мулето на Педро” /1999 г./, най-после се срещаме лице в лице с една 
от най-важните характерни особености на неговата поетика - иронията. 
Съвсем леко загатната в „Градината на слабата реалност” и почти 
напълно отсъстваща в „Когато се завръщат еднорозите” и „Руни”, тук тя 
е пълновластен господар. Още в самото заглавие, дори в самия 
замисъл, вече се съдържа ироническия заряд, който взривява 
възможността за нормален разказ (а книгата привидно се опитва да 
разказва истории) и превръща текстовете в нонсенс и абсурд. Изглежда 
сякаш Чухов е открил лекарство срещу поетическия (си) нарцисизъм. Но 
дали наистина е така? Ако се вгледаме внимателно, ще доловим, че 
безкрайното ироническо бягство е поредният опит на поета (вече с 
малка буква) да остане в нарцистичен режим. Иронията се явява нова 
стратегия за обезсилване на реалността, която се е оказала далеч не 
толкова „слаба” и податлива на манипулации и демиургически 
експерименти. Превръщането на всичко в игра, подвластна на 
капризите на играещия автор, отново му осигурява необходимата доза 
дистанция за избягването на челния сблъсък с реалното и 
действителното. Но този път това не е монументалният нарцисизъм на 
демиурга или жреца на Словото, а крехкият, (уж) беззащитен детски 
такъв. 


„Общото между мен и този прозорец свършва тук, на 
дръжката. Хладно се разделяме, но при подходяща светлина 
отражението ми остава в стъклото. Ясно стъкло. 
Допустимо стъкло. Недвусмислена граница между нещата. 
Голият камък отвън - без предразсъдъци – освобождава от 
плен моето отражение. Искам на всички да се извиня, че 
отново недефинирано съществувам.” /с. 16/ 
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В четвъртата си издадена (и пета по реда на написване) книга 
„Провинции“ /2000 г./ Чухов продължава с опитите си всеки път да 
бъде различен, да впечатлява, да удивява и така да подхранва 
бездънната пещ на нарцисизма си като автор. Тук той отново опитва 
нова стратегия, по-точно вади есенцията от старите и я размесва, за да 
получи нов поетически парфюм. Това, което доминира в получения 
аромат (и ще откриваме ясно заявено оттук нататък във всяка следваща 
книга на автора), несъмнено (както в „Мулето на Педро”) пак е 
иронията. Ръка за ръка с нея отново вървят нонсенсът и абсурдът, но 
този път те са преоблечени в изцяло поетически одежди, тук-там 
украсени със сюрреалистични панделки. Макар и съвсем различна като 
поетика, стихосбирката напомня по нещо на „Когато се завръщат 
еднорозите”, а именно че и двете достигат някакви граници (поне в 
поетиката на автора). В „Еднорозите” това е метафоричната 
разточителност, тук образността е доста по-обрана, но пък текстовете 
подлагат на изпитание друга граница - тази на смисъла. Интересно е, 
че Чухов успява да накара стихотворенията си да звучат абстрактно, без 
да използва основно абстрактни думи и понятия и писането му стои 
някак топло и приканващо, а не с режещата хладина на оголената 
мисъл. Като че ли откриваме нов ипостас на автора (или съчетание от 
досегашните два) - детето демиург, което извайва пясъчни замъци и 
макар (вече) да знае колко са нетрайни, не спира играта — отново и 
отново гради, неспособно да прекъсне безкрайния си нарцистичен 
екстаз. 


все по-надълбоко 
в този сезон 


гъдел за птиците 
за сечивата 


мършави улици 
вадят от къщите 
някакви разговори 
с кулички в края 
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и тишината 
в малки 
вагончета /с. 7/ 


Достигнал границите на поетическия (си) изказ в различни посоки - 
декоративизъм, абстрактност, нонсенс, абсурд - със следващата 
поетическа книга „Малки дни” (2002 г.) Чухов изведнъж сякаш се 
успокоява и обръща поглед към всекидневното, рисува картини от 
действителността, разказва истории. Нарцистичната стратегия като че 
ли отстъпва място на внимателното око на наблюдателя, който започва 
да изследва вече и чуждия живот, не само собствените си фантазии. В 
интервю по БНР авторът споделя, че този нов за него начин на писане е 
отключен след тримесечния му престой в Лос Анджелис и под 
влиянието на поезията на Чарлс Буковски. В стихосбирката откриваме 
доста текстове, които са като „скици от натура” („Любов по време на 
туризъм”, „Тъкмо летяхме над Лабрадор...”, „Jesus Christ Superstar”, 
„Los Angeles Times", „***Една сутрин се събудих в Сиатъл...”, „101 
градуса по Фаренхайт”, „Преди светкавицата” и др.). Това е най- 
достъпната книга на Чухов до момента, най-човешката, разкриваща 
крехкостта на автора/лирическия герой, който слиза от пиедестала (или 
амвона), напуска пясъчните си замъци и се смесва с тълпата. Иронията 
и тук присъства, но не е толкова вездесъща и вече е изгубила ролята си 
на „обезопасяващо въже” (Пламен Дойнов). Нарцисизмът е издухан 
като облак от тихоокеанския вятър и в крайна сметка достигаме до 
осъзнаването на болезнената истина, че в повечето случаи сме 
обречени на маргиналност. Книгата завършва безпощадно, не оставя 
никакви илюзии. Оставя само въпросът - „А сега накъде?”: 
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ЗАСТУДЯВАНЕ 


Когато келнерът ми донесе димящата супа - 
сякаш извадена 

от гърлото на вулкан - 

навън здрачът пееше 

с дрезгав скитнишки глас, 

а дъждът му акомпанираше. 


През две маси пепитен старец 

гледаше интровертно в чинията си - 
бастунът му, подпрян на съседния стол, 
напразно се силеше 

да разцъфне. 


Телевизорът до бара 
пръскаше парфюмиран смях 
ив очите на момичетата 
можех да видя целия свят - 
само мене 

ме нямаше! 


Реалността се завръща безкомпромисно и след дългото лято на 
нарцисизма настъпва неумолимо застудяване. И неслучайно 
следващото заглавие от библиографията на Чухов е „Снежни човеци” 
/2003/. Определена като роман (и дори спечелила специалната награда 
„Развитие” за нов български роман през 2003 г.), книгата представлява 
колаж от истории, поетически фрагменти, тристишия (някои от тях 
хайку), че даже и сентенции и афоризми. Бягството от ясно определяне 
на жанра и непрекъснатото прескачане от една форма в друга 
съответства на несигурността на разколебания в представата си за 
своята роля и модус на съществуване автор. Справедливостта изисква 
да кажем, че всичко това е обединено около един основен сюжет или, 
както пише Милена Кирова, „Аз поне съм склонна да му призная жанра 
модерен роман, макар че такова мнение ще се размине с учудващия 
традиционализъм във възгледите на някои млади критици. Въпреки 
своята "констелативна" структура книгата има здрав сюжет - 
както на повествователно, така и на символично равнище” 
391 


(„Снежни мъже”, в. „Култура”, брой 6 (2308), 13 февруари 2004), както и 
„Жанрът на Чуховия роман е това, което ХХ век познаваше като 
лирическа проза” (пак там). Очевидно дори и когато пише роман, Петър 
Чухов си остава дълбоко вкоренен в поезията. Нас обаче ни интересува 
накъде е поел авторът, след като е осъзнал невъзможността да 
поддържа повече нарцисизма си чрез илюзията за някаква по- 
специална позиция в социума. Отново ще цитирам Милена Кирова, 
която много точно е уловила основната атмосфера в книгата - 
„уязвимата, абсурдно невъзможна в своята принудена социалност, 
ранима, но и раняваща човешкост на модерния индивид” (пак там). 
„Снежни човеци” започва с едно хайку, което сякаш е събрало в себе си 
цялата безнадеждност на света: 


Най-дългата нощ: 
гарван краде очите 
на снежен човек. 


Това произведение на Чухов звучи автобиографично (макар че не 
знаем дали и до каква степен е така) поради силната поетическа 
енергия, която кара читателя да отъждествява автора и главния герой. 
Тази особеност е характерна и за разказите му, събрани по-късно 
заедно с второто издание на „Снежни човеци” в сборника „Камуфлаж“ 
(издаден през 2014 г.). Интересно е, че в книгата се появяват 
разсъждения на тема религия и, макар скептицизмът да доминира през 
цялото време, финалът като че ли намеква за нов опит за справяне със 
ситуацията и запълване на празнината, оставена от нарцисизма - с 
помощта на Вярата: 


Тя спи. 

Над леглото, върху стената с разпятието - светлина от 
прозореца. 

Ако погледна навън, мога да видя през прелитащите снежинки 
бетонния стълб на лампата. 

И до него един снежен човек. 


След колажния роман „Снежни човеци” Чухов ни поднася поредната 

изненада - книгата „По-скоро никога” /2004 г./, която трудно би могла 

да се определи жанрово, макар по принцип да е причислявана към 

стихосбирките на автора. Подлъгваща читателя да я приеме като 
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(псевдо)пиеса поради (псевдо)драматургичния си скелет, тя включва 
стихотворения, някои от тях само по два или три реда, и миниатюри, 
подобни на тези от „Мулето на Педро”. Тук отново се завръщаме към 
играта като (опит за) демиургическо действие, но волята на играещия 
(автор) е толкова слаба и безлична, че сякаш всичко е оставено на 
случайността и произвола. Нарцисизмът е заменен от постмодернистка 
релативизация, която разрушава всякакви Иерархии и бутафорно 
буквално разиграва „смъртта на автора”. В тази книга отново иронията 
взима властта, но тя сякаш не е присъща на създателя на книгата, не 
идва от него и по негово желание, а преминава през трупа му като 
автор, за да продължи и отнесе текста в царството на абсолютната 
свобода. Ето краят на „По-скоро никога”: 


ШЕСТА КАРТИНА 


Светлина върху мъж, облечен като конферансие. Наоколо е 
тъмно. 


Мъжът: 


Дами и господа, дължа ви едно извинение! Тъй като тази пиеса 
се пише, докато се играе, а сами видяхте докъде стигна авторът, 
налага се да довършим с каквото ни падне. Моля, заповядайте! 
Цялата сцена се осветява. Отвсякъде нахлуват актьори в 
костюми от различни пиеси, започват да рецитират 
едновременно различни монолози, романи, приказки, митове, 
стихове, вестникарски статии, реклами, обяви, говорят 
нечленоразделно. Някои от публиката се включват. Други не се 
включват. 


Тази книга е най-цялостният и успешно осъществен концептуален 
проект на Чухов, в нея той постига истинска свобода на поетическия 
изказ, като успява да преодолее всички сковаващи го досега стратегии 
на писането си. Еднакво свободен и от нарцисизма, и от реалността, 
поетът, преодолял излишната обвивка на автор, сякаш се рее в 
безкрайното пространство на творчеството. 

Не е чудно, че след „По-скоро никога” Чухов не издава нищо цели пет 
години. Следващата му стихосбирка „Три” излиза чак през 2009 г. и 
отново предизвиква изненада — тя се състои от три отделни ръкописа 
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със собствени заглавия („Натюрморт с майка”, „Свободно падане” и 
„Градски легенди”), в които на базата на 90 предоставени от автора 
стихотворения трима отделни редактори (Йордан Ефтимов, Екатерина 
Йосифова и Марин Бодаков) са включили всеки собствената си 
подборка и подредба за книга. Така всъщност имаме три стихосбирки, 
в които някои стихотворения се повтарят (има и такива, които са и в 
трите версии), но други се срещат само веднъж. На пръв поглед 
парадоксалният отказ на автора от властова позиция (и от отговорност) 
по отношение на книгата си всъщност е закономерен резултат от 
неговата „смърт” (или освобождаване) в предишната книга. Тук 
наблюдаваме апотеоз на Редактора. Той е демиургът, той гради, той 
създава целостта, мирозданието, а това, което е „произвел“ поетът, е 
само материал. Очевидният стремеж да разреши неразрешимия 
проблем на авторството като отговорност и обвързаност (несвобода) 
продължава да терзае Чухов, но той все пак не допуска друг да го 
замести изцяло, а делегира правата на трима души, с което обезсилва 
абсолютната власт на всеки от тях. Иначе стихотворенията в „Три“ 
продължават тенденцията от „Малки дни”, която можем да определим 
с понятието „нов автентизъм” (Пламен Дойнов). Хотелски стаи, 
семейни албуми, заведения, улици, туристически места - и тук 
всекидневното е основата, върху която Чухов изгражда своите 
поетически конструкции. Вездесъщата ирония отново е налице, а 
авторът „не само с постмодерен финес придърпва високото към 
ниското и обратно, но и продължава да демонстрира своята най- 
добра способност - да вижда процепи в света и да превежда през 
тях връхлитащите значения” (Пламен Дойнов, „Петър Чухов в игра на 
ден и нощ”). 


МЕСТОИМЕНИЯ 
ИЛИ 
ОТКЪСВАНЕ НА ОПАШКАТА 


Забелязал съм, 

че когато насън 

ми се струпат Хималаи от неприятности, 
започвам да мисля за себе си 

в трето лице. 
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Той пропада в оживелия асансьор, 
него го гонят, 

в гърлото му забиват 

пищящи ножове. 


Накрая аз се събуждам. 
Той остава в съня. 
Бог да му е на помощ! /с.12, 27/ 


Следващата книга на Чухов събира квинтесенцията от заниманията му с 
кратките поетически форми, довели го през годините до хайку. 
„Безопасни игли“ /2010 г./ е колекция от 55 хайку на български и 
английски, които, както пише в анотацията, са публикувани в различни 
периодични издания, сборници и антологии в Япония, САЩ, Канада, 
Англия, Ирландия и са донесли на автора редица отличия, а сред тях и 
едно от най-престижните в жанра - наградата "Башо". Пределно 
опростеният език и ненатрапчивото авторово присъствие, характерни 
за тази поезия, задължават поета да остане в позицията на скромен 
регистратор на „малките всекидневни чудеса”, да се отърси от 
всякаква суета и нарцисизъм. Според разбиранията за жанра, читателят 
е пълноправен съавтор на творбите, така че в случая е невъзможно 
надменното и самовлюбено отношение на подписалия се под тях. Той 
просто показва това, което другите евентуално са пропуснали (или не 
са имали шанса) да видят, а самата реалност е истинският създател. 
Сякаш автор и читател заедно се разхождат и се дивят на света около 
себе си. 


kkk 


свирка на влак 
луната в локвата 
се накъдря 


kkk 


студена сутрин 
две улични котки 
в кучешката колибка 
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kkk 


първи сняг 
пътечка от стъпки 
до обущаря 


Това е най-спокойната, най-скромната и обрана книга на Чухов. Той 
вече не е в конфликт с реалността, а и се е доверил. Не иска да 
използва езика като инструмент на властта, а просто за комуникация. И 
е симптоматично това, че книгата е двуезична и (както пише в 
бележките) стиховете са написани първо на английски. Употребата на 
различен от майчиния език също предполага простота, като основната 
цел е пренасянето на смисъла. 
Интересно е, че именно след оголената и безхитростна „Безопасни 
игли“ Петър Чухов решава да издаде най-пищната си книга „Когато се 
завръщат еднорозите“ /2011 г./ (за която вече стана дума), писана 15 
години по-рано. Дали това е, защото усеща нужда от някаква 
компенсация, необходимост да покаже, че може (или поне е могъл) да 
пише и по съвсем различен начин? Читателите, които са свикнали със 
стила му от последните книги, с които той набира популярност (а 
старите вече не могат да се намерят по книжарниците), със сигурност са 
останали силно изненадани от срещата с нея. Можем само да гадаем 
какви са причините, но така или иначе тя влиза в библиографията му 
точно в този момент. 
Следващата година излиза поредицата от три детски книжки с общо 
заглавие „Игри без играчки (и други закачки)“ /2012 г./, в която чрез 
историите на група деца са описани правилата на различни детски игри 
(дама, народна топка, криеница, топчета и др.). Тук езикът отново е 
слуга, а не господар, средство, а не (само)цел. Авторът се забавлява без 
да си поставя сериозни естетически задачи и въвлича в това 
непосредствено забавление и читателя. 
Сборникът с проза „Камуфлаж“ /2014 г./ съдържа 17 разказа и второ 
издание на романа „Снежни човеци“. За романа вече говорихме, но 
трябва да споменем, че в комбинация с разказите той сякаш става част 
от едно ново, цялостно произведение, зазвучава по нов начин, добива 
плътност и тежест. Отново прави впечатление пластичният и силно 
поетизиран език на прозата на Чухов. Но той вече не служи за 
подчиняване, нито за прелъстяване. Марин Бодаков пише за книгата: 
„Текстовете на Чухов правят паметта ни проходима. В тях има 
нещо чисто, нещо детско и добродушно, нещо въз зряло и вече 
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примирено“ (в. „Култура“, брой 5 (2797), 06 февруари 2015). Авторът е 
достигнал онази зрелост и овладяност на изказа, когато езикът не 
поставя преграда пред читателя, не го занимава със себе си, 
отвличайки вниманието му от смисъла, а е органична част от него. 
Помирен с реалността „Петър Чухов не се бои да представя героите 
си малко слаби, малко смешни, понякога беззащитни. Защото знае: 
не е слабост да си слаб, слабост е да се правиш винаги на силен“ 
(думи на редактора на „Камуфлаж“ Митко Новков на задната корица на 
книгата). А Ангел Игов (също на гърба на сборника) отбелязва: „Но 
парадоксално наглед, прозата му сякаш е по-лична, по вглъбена, и зад 
ирониите й дебнат рововете на оголена, дълбока чувствителност“. 
И ето че достигаме до последната засега книга на Чухов, с чието 
заглавие той сам заявява това, което виждаме да се случва с 
поетическия му изказ. „Сбогуване с нарцисизма“ /2015 г./ впечатлява с 
успокоения поглед към „нещата от живота“, без обаче да престава 
да търси изненадвашото, да иронизира понякога, но с разбиране и без 
сарказъм. Далеч в миналото са пищните метафори и витиеватите 
образи, напрегнатото желание непременно да кажеш нещо никога 
неизразявано досега. Поезията на Чухов в тази стихосбирка понякога 
играе на ръба на баналното, на моменти дори застрашително се 
залюлява над него, но някак успява да се удържи. А „обезопасяващото 
въже“ тук вече е друго - Аксиния Михайлова много точно го е доловила 
и определила на задната корица: „Ако ви се прииска някой ден да се 
сбогувате с нарцисизма и да се върнете в хармонията, прочетете 
поетичните видения в новата книга на Петър Чухов“. Именно 
хармонията е това, което превъзмогва препятствията и капаните по 
пътя от автора към текста и от текста към читателя. Светът е 
несъвършен, ние сме несъвършени, това, което правим и което ни се 
случва също е далеч от съвършенството. Постигането на хармонията, 
струва ми се, е именно в това, да приемеш несъвършенството (си). 
Чухов показва, че го е постигнал - и като човек (вероятно), и като автор. 
И че сбогуването с нарцисизма наистина се случва, а не е просто поза. 


ЖИВОТ 


Имам да правя 
толкова много неща 
повечето от тях 
неприятни 
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Някой ден трябва 

да си платя данъците 
някой ден трябва 

да отида на зъболекар 
някой ден трябва 

да й кажа че я обичам 
някой ден трябва 

да спра цигарите 


Някой ден трябва 

да започна отначало 
някой ден трябва 

да бъда щастлив 

някой ден трябва 

да отида на гробищата 
някой ден трябва 

да остана там /с. 67/ 


Неминуемо прави впечатление колко далеч е това стихотворение от 
цитираното в началото „Всяка вечер този стеснителен въздух... 
Поетическият изказ на Петър Чухов е изминал дълъг път и отново се е 
завърнал в естествеността на езика. Но това не значи, че той не 
притежава потенциала да използва (понякога, когато усети 
необходимост) целия арсенал от изразни средства, усвоен през 
годините. Дали, достигнал нова граница, няма да се отправи в нова 
посока? И каква ще е тя? След разреза на творчеството му досега, бил 
той хоризонтален по посока на стила, или вертикален, по посока на 
смисъла, оставаме с идеята, че обща представа за Петър Чухов едва ли 
може да бъде изградена. А това ни оставя в очакване на следващите 
книги на Чухов, който е доказал, че никога не се спира на едно място и 
че движението е най-важната характеристика на поетическата му 
същност. 


Текстът е писан през 2016 г. и затова не включва анализ 
на издадените по-късно книги на Петър Чухов „АДфстеа” 
(2017), „Достатъчно дълго” (2019) и „Есенен Великден” 
(2021). 
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ТАНЦУВАЩИЯТ КАМЪК 
Той е неприкосновен. 


Неговият танц 

е тайна 

и остава съкровен 
и недокоснат 

от вулгарни сетива. 


Танц 
в самия себе си. 


Живот 
без сянката 
на битието. 


Същност, 
неповикана от никого. 


Недопустима 
красота. 
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Жжжж 


Конницата на страха 
се втурва в равнината 
в мен. 


Засятото 
е изпотъпкано. 


Тружениците - 
изклани — 

се побратимяват 
слешоядите. 


Смъртта 
събира случаи 


за свойте обобщения. 


Самотен вълк - 
душата ми - 

напуска равнината 

и в кървавите му очи 
нарастват 

планини. 
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Жжжж 


Срамежлива. 


Устните й някъде говорят, 
ала тук мълчат. 


От тишината тя си шие дреха. 


Капят 
нейните минути като лунен мед. 


Гора е: 

зайчето трепери – духнат пламък; 

в плахата кошута никне влажен поглед; 
златната лисица се оглежда грациозно 
в свойта светлина. 


Наоколо 
танцуват в унес кучета. 


Отчаяни 

от тази яснота, 
куршумите замръзват 
по местата си. 
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Жжжж 


Пътят. 


Клонки от нощта 
бяха го белязали. 


Сипеи от светлина 


бликваха пресипнало. 


Миг на мравка. 
Боров лъч. 

Камъче калинково. 
Песен - 

като пришълец, 


сгърбен 
над цигарата... 
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ЖЕСТ 


Пътят неподвижно пада 
в кладенеца 
на мига. 


Птиците са приковани 
към втвърдените си песни. 


Развенчаните ни стъпки 
са застинали в уплаха. 


Моля те за жеста - изстрел, 

с който можеш да ми върнеш 
пак живота 

и смъртта! 
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Жжжж 


В градината 

на слабата реалност 
изплитам кошници, 
събирам плод. 


В небето нощем хиляди звезди 
са думите. 


Не се безпокоя. 


Тук всичко се променя 
деликатно. 


И в мен се трупа нежно 
груба сила. 


Рисувам зад очите 
урагана, 

СЪС КОЙТО 

ще се помета. 
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Жжжж 


Все някога, в епохата на Водолея, когато се завръщат 
еднорозите и колелата на съдбите са безропотни слънца, а кестените се 
събуждат в черупките на костенурки, брезите се разпукват в сън от 
кипнала амброзия и всяка лодка има девет девствени души, 
порасналите дъщери ще си играят с мойто име, тъй както биха си 
играли с последното ми тяло днес. 
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Жжжж 


Когато се покаже отмъстителят в спокойна муселинова мъгла, 
незнайно откъде ще му подхвърлят фригидната, разкрачена корона. 
Гнусливо смръщен, той ще я подритва до дъното на дворцовия мрак, 
където вероломно го очакват лакейните му отражения. 

“Дойдох, – ще каже — аз, себепомазаният...”, но думите му ще 
избухнат в смях из пазвите на сластните драперии и той ще замъждука 
в лабиринта безкраен между трона и света... 
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Жжжж 


Всяка вечер този стеснителен въздух крие толкова намерения. 
Да протегнеш хищно ръка, означава да счупиш безкрая. Облегни своя 
жаден прозорец на криле на светулки - така светлината от глъхнещ 
паметник ще разцъфне в шептящ фонтан... 
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Жжжж 


Събудих се на място с кръгъл хоризонт. 
Бе нощно утро – гърбаво и гладно. 
Запалих огън от страха си и инсценирах кратък изгрев. 


Към мен се приближи 
жена. 
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НОЩИТЕ ! 


Важното е да умееш да използваш нощите. Нарязваш ги на 
ленти. Ако бинтоваш хубаво, счупеното през деня не си личи. Но трябва 
да забравиш сутринта. Да я потопиш като гемия с лудия пиратски порив 
на душа извън закона. После е достатъчно да се усмихваш, да вървиш 
спокойно и ако някой се опита да те спре, скован от страх ще шепне: 
„Летящият холандец!...“ 
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НОШИТЕ И 


Кестени в тъмното. Падат. Търкалят се. Търсиш ги и преминаваш 
от една нощ в друга. Кестен по кестен събираш - те са наквасени с 
тъмнина, лъскави, тежки и необитаеми. Слагаш ги в джоба, но те се 
оказват отново сред непревзимаемите листа. Все пак, усещаш - нещо 
тежи! Нещо разпъва джоба и в миг - сякаш отвътре избликва мрак: 
писък, възседнат от кукумявка... 
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НОЩИТЕ III 


Ти nu набраздяваш нощта? 

Ако си там, на другия край, в поза на ивица, късна и кратка, 
твоите думи са проста гледка, когато най-после достигнат до мен. 

Мога и аз да ти се привиждам. Като спокойна вдлъбнатина, 
ласкава болест, почти съвършена, на предпочетеното пространство. 

Колко ли нощи прорязват нощта? 
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УЛИЦАТА 


Докато вървяхме, се сприятелих с улицата. Харесах я затова, че 
не се правеше на единствена! Не криеше пресечките си, дори сякаш 
нарочно ми показваше колко много други възможности имам. Не се 
опита да ме прелъсти с изящни витрини, не ми натрапваше в старинни 
сгради реставрираното свое благородство. Не ме измъчваше с догадки 
колко ли прекрасно е да бъда неин. Търкулна се разпукнат кестен, 
между миговете коте се промъкна, в шарената сянка си почиваше 
жена. Страхувах се да не отроня дъх, но в този миг пред мен се втурна 
палаво дете и всичко звънко се разсипа в прекрасния му невъзможен 
смях... 
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МУЛЕТО НА ПЕДРО 


Педро купува муле. Мулето не е за Педро кой знае какво, но му 
донася спокойна радост. Качва се Педро на мулето, мулето тръгва и 
бавно понася Педро и мудните педрови мисли. Леко поклащащ се, 
Педро седи, Педро оглежда пейзажа наоколо, Педро възприема света 
от своето муле. Другите виждат - муле и Педро, казват си — я, гледай, 
Педро си купил муле, браво на Педро, няма да ходи вече пеша! После и 
Педро, и мулето се отдалечават, всички забравят за тях, само от време 
на време някой се сепва - възкликва или си казва наум: "Педро пък 
вече си има муле!". А Педро някъде също си мисли: "Имам си муле..." и 
пуши или вечеря, или е вече заспал, а мулето кротко преживя, дреме 
или пръхти, сякаш напомня, че Педро, същият Педро, дори и да спи, си 
има муле... 
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СБОГУВАНЕ С ЕЗИКА 
Денем сезони 
глобуси вечер 


нощем 
по котките 
падат рани 


сутрин 

отчаяно се разсъмва 
и никой не влиза 
след светлината 
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КАЛИГРАФИЯ 


Денят угасва в зверове 
и малки статуи. 


Изписват 

име 

устните на лотоса, 
светкавицата 

и върха на бора, 
подковата 

и детското стъпало, 
сандалите 

на слисания дъжд, 
дъхът 

на отминаващия облак, 
луната 

с постоянство на китайска капка 
и слънцето, 

оглозгано до нощ. 
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Жжжж 


Чашата с нощна вода 
сведените завивки 
правят от мрака населено място 


празният път на съня 
пада в прозореца 


става все по-студено 


казва тя 
и подпалва дрехите си 
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ХУБАВ МОМЕНТ 


Да си оставиш костите 

в атласа 

и да безчинстваш 

върху чиновете 

да завъртиш фламенко със оная бяла риза 
за разстрела 

да клекнеш във читанките 

и да не кажеш 


нишо 
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Жжжж 


Да имаш съвет върху който да сложиш 
чиния и чаша може би хляб 

с непопулярни движения 

нож 

само така - да стърчи от ръба 

да напомня за себе си да отразява 
скопени посоки последни жени 
заспали по бримките на салфетките 
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POMAHC 


Да си мъж 

е вулгарно, 

но все още престижно — 
по-високият ръст, 
дефинитивните мускули, 
косматата оранжерия, 
осребрила плътта. 


- Аз съм мъж! — 

казва той, когато си ляга, 

но гласът му е толкова слаб, 
че онази спяща красавица 

в дълбините на тялото му 
въобще не го чува. 
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ЛЮБОВ ПО ВРЕМЕ НА ТУРИЗЪМ 


Видях ги да дъвчат един срещу друг 

на Олвера стрийт в оная кръчма 

с непрозрачни прозорци, радостна мазнина 
в кухнята и дебели сенки 

на сервитьорки с тела, 

по-големи от Мексико. 


С разкрачени вилици 
гонеха късчета нежно месо 
в мазолестите чинии. 


При всяко дълбоко преглъщане 
коленете им се докосваха. 


Накрая тя вдигна чашата 
с бяло ангелско вино, 
той изгълта остатъка 

от катранената си бира, 


а певецът горестно пееше 
над олющената китара, 

под тънките, звънки мустачки 
и сомбрерото — 

пламнал площад. 
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JESUS CHRIST SUPERSTAR 


И аз бях там 
в Холивуд 


валеше дъжд 
Калифорния приличаше на майка ми 
слънчева за всички с изключение на мен 


над главата с персонален облак 

вървях между колите и хотелите 

а после покрай хълмовете чак до края на града 
където ангелите се събират на сбогуване 


навлязох сред пустинята 
бос тръгнах по вълните на миражите 


обърнах се 
видях безброй от хора 


тръгнали по моя път 


в Лас Вегас 
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СПЯЩАТА КРАСАВИЦА 


Отношението й към живота 
се изчерпва с това 
да диша. 


Спи твърде дълго: сънят 

е протекъл из цялата стая — 
наводнил е часовника, 
дърпа иконата 

с Богородица и Младенеца. 


Събужда се ужасена. 

Постепенно идва на себе си 

и си дава сметка - без много да бърза 
някой се възхищава 


на тялото M. 


Уви, не е принц, тъй че тя 
със съжаление заспива отново. 
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ЗАСТУДЯВАНЕ 


Когато келнерът ми донесе димящата супа — 
сякаш извадена 

от гърлото на вулкан — 

навън здрачът пееше 

с дрезгав скитнишки глас, 

а дъждът му акомпанираше. 


През две маси пепитен старец 

гледаше интровертно в чинията си – 
бастунът му, подпрян на съседния стол, 
напразно се силеше 


да разцъфне. 


Телевизорът до бара 
пръскаше парфюмиран смях 
и вочите на момичетата 
можех да видя целия свят - 
само мене 

ме нямаше! 
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x k * 


Сънувах 
лявата ти ръка 


толкова истинска 
че си помислих 
не може и дясната 
да не е наблизо 


за да я видя 
а после и цялото 
тяло 

душата 

и мислите ти 

трябва само 

да извикам в тъмното 
светлина 

повече светлина 


Недей 

прошепна ми Мефистофел 
това са твоите 
предсмъртни думи 
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x k * 


Ha cn nonrpaem 

на ден и нощ 

на кой се страхува от тъмното 
и кой от Вирджиния Улф 
на собствена стая 

на легло 

и завивка 

на малък часовник 

с две малки стрелки 

от които едната показва 
сънища 


а другата 
просто не е пораснала 
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КАТАРЗИС 


На тръгване от хотелската стая 
аз забравих пуловера й, 
тя - моя. 


Уж се върнах със скоростта на светлината, 
но заварих стаята вече девствена. 
Леглата стерилни, 

пепелниците чисти 

като душата на мъртво 

новородено. 


В гардероба разбира се нямаше нищо 
освен тихия сумрак на изповедалня — 
влязох в него, прекръстих се 

и започнах 

да говоря. 


427 


ECEH 


Подритвам 

празна бутилка 

настъпвам 

пожълтял фас 

и си мисля - от лятото са останали 
само клишета 
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МЕСТОИМЕНИЯ 
ИЛИ 
ОТКЪСВАНЕ НА ОПАШКАТА 


Забелязал съм, 

че когато насън 

ми се струпат Хималаи от неприятности, 
започвам да мисля за себе си 

в трето лице. 


Той пропада в оживелия асансьор. 
Него го гонят. 


В гърлото му забиват пищящи ножове. 


Накрая аз се събуждам. 
Той остава в съня. 


Бог да му е на помощ! 
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ПЕЙОТ 


На Пламен Киров 


Спряха в градче, подобно на кактус, 
попивал с години прерийна пот. 


Докато другите влачеха мощи 
до тоалетната и за fast food, 
тя се снима с шофьора — 
млад индианец — 

пред муцуната на автобуса. 


Преди да тръгнат пак, сложиха слънцето 
на мястото на резервната гума 

и когато нощта се показа зад хълма, 
ловко се метнаха на гърба и. 


Накрая тя заспа на седалката, 
автобусът подскачаше по Млечния път, 
а шофьорът - в екстаз - въртеше луната 
с настръхнали, тъмни ръце. 
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ЕДИНИЧНА СТАЯ 


Взех си ключа - 

с масивна плочка, 

хладна като усмивката 

на момичето от рецепцията. 


Усамотих се пред асансьора. 
Гледах как светват 

и гаснат етажите, 

сякаш някой 

брои наум. 


Тя застана до мен - 

със спящо бебе, 

милваше грозното му лице 

и навярно си мислеше за баща му. 


После тихо звънна камбанка, 

с жената влязохме - като в църква — 

и докато летяхме нагоре, в огледалото 
виждах 

едно семейство. 
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HATYPAJIHO 


Нещо капе 
върху тревата. 


Кой залага на дъжд? 
Кой на кръв? 
Кой на потта на косача? 


Край на залаганията! 


Върху тревата капе 
зелена боя. 
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CAMO 


Само нейната рокля 

е червена 

на чернобялата снимка 

но това не е доказателство 
за убийство 


не е доказателство 
за любов 


нощният влак преминава 
от една дата в друга 
вратата на купето се отваря 
сама 


Само неговите очи 

са сини 

на чернобялата снимка 

но това не е признак на слабост 


не еи признак 
на живот 


нощният влак преминава 

от една тъмнина 

в друга 

вратата на купето се затваря 
сама 
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Думи 


Както много други 

преди мен 

написах на мокрия пясък 
обичам те 

и нарисувах 

сърце 


както много други 
преди мен 

видях как вълните 
отнесоха думите 
и постепенно 
заличиха сърцето 


думите бяха мои 
но чие беше 
сърцето 
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ПЕТЪЧНО СТИХОТВОРЕНИЕ 


Нали си поет — 

тя ме попита - 

нямаш ли някое 
стихотворение за срядата? 


He - казах – 

но мога да ти предложа 

всяка сряда 

OT MOA живот 

a също така 

по някой вторник или четвъртък 
от които и без това 

имам достатъчно 


ако искаш разбира се 

ще получиш и понеделниците 
празни като току-що 
изхвърлен пепелник 

а също и съботите 

тези прекрасни обещания 
които никога 

не се изпълняват 


щети дам и неделите 
да си спиш в тях свита 

и топла като кифличка с мак 
докато аз съм в църквата 

да се моля 

завинаги 

да останеш с мен 
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x k * 


Себелюбив до далтонизъм, 

с мъка различавам 
разноцветните ти влюбвания. 
Короните на твойте появявания 
и редките светкавици на ярост 
над гласа ти 

унило украсяват стаята. 


Часовникът 
ги преподрежда. 


Облегната на календара, 
опитваш се да облечеш 
официалните си празници, 
но тялото ти изостава 

с девет месеца. 
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ТИХО 


Няма ги нашите майки - 
излезли да купят 

нещо вкусно 

и не се върнали 


Няма ги нашите бащи - 
отишли на гробовете 
на бащите си 

и там останали 


Няма ги братята 

и сестрите ни - 
хукнали да намерят 
майките и бащите си 
и се изгубили 


Няма ги 

и децата ни — 

убити на тръгване 

от собствените си мечти 


Затова 

тази приспивна песен 
сега 

е за нас 


лека нощ 
лека нощ 
лека нощ 
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АНГЛИЙСКИ СЕМЕСТЪР 


Живея зад Оксфордския канал, 
в който плуват лодки, лебеди 
и дъждовни капки. 


Сутрин тичам покрай водата 
с маратонки, на които - макар че пропускат — 
съм гордият капитан. 


Следобед си правя спасителни лодки 
от листата на “Енциклопедия Британика” 
под сводовете на библиотеката. 


Привечер небето се изяснява, 
вятърът носи поредната бира 
и ме потупва успокоително по рамото. 


След полунощ отново вали, 
аз слушам дъжда от леглото, 


надеждно като Ноевия ковчег 


и понеже не съм сам, се усмихвам 
на настъпващия Потоп. 
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ПРЕОДОЛЯВАНЕ НА РАЗСТОЯНИЯТА 


Харесвам походката 
на дървото 


то е доверило движението 
на сянката си 

денем и нощем върви 
спира само 

да изчака преминаването 
на някой облак 


сега е новолуние 

дървото спи 

прегърнало светлинните си 
годишни кръгове 


бавно се приближавам 
изведнъж то скача и хуква 
пред фаровете 

на колата ми 
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MEKO 


Знам за любовта 
опасно малко 


въпреки че съм я водил 
на кино 

свалял съм 

слънчевите й очила 
слагал съм подаръци 
под възглавницата й 


веднъж живях с нея 
цели две години 

в къща за птици 

но тя отлетя 


все пак мисля 

бяхме най-близки 
онази нощ 

когато я сънувах 

с глава върху козината 
на едно куче 

което дори 

не беше мое 
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ЛЮБОВНА ХЕРОСТРАТЕГИЯ 


Щети запаля цигарата 

ще ти запаля цигарата 

това едва ли 

ще ме обезсмърти 

едва ли ще остана в историята 
в биографията 
в биологията 

но поне докато цигарата ти 

изгори 

ще те гледам бавно 

дълго 

почти вечно 

и ще бъда 

почти щастлив 
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ПРАЗНИЧНО ПАЗАРУВАНЕ 


Да откраднем ли нещо 
заедно - 


асонанса 
на капките кръв 
по чадърите 


почти мъжките гласове 
на убийците 
от сергиите 


бримките по чорапите 
на проститутките 
от трамвая 


махмурлука 
на ватмана 


сърцето 
на светофара 


огледало и гребен 

от книжка 

с приказки за принцеси 
вещици 

и млад момък 


да откраднем ли нещо 
заедно 


да ни хванат 
да ни затворят 

в клетка 

насред площада 
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да ни пазят 
паднали ангели 
и съгрешили светци 


никога вече да не можем 
да избягаме 


един от друг 
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ИСКАМ 


Искам 
да ми направиш 
малък стриптийз 


не нямам предвид 
да си вържеш косата 


първо свали бавно 

тази тънка 

стрелка на часовника си която препуска 
със секундите 


после още по-бавно 
свали другата — теглеща 
безкрайния наниз минути 


и накрая онази 
на която тежко висят 
неизбежните часове 


аз ще гледам 

голия ти циферблат 

и ще си мисля колко е хубаво 
че вали 
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ПАРИЖ 


Твоят Париж 
нее моят Париж 


Ти не си моята 
Нотр Дам 

аз не съм 
твоят Лувър 


Ти не си 

моята Сена 

аз не съм 

твой Монпарнас 


Моята сянка никога няма 
да настигне твоята 

по Шанз-Елизе 

колкото и слънцето 

да се прави на крал 

и небето да e 

кралско синьо 


Виж облаците се трупат 
като бастилии 

чуваш ли гръмовете 
виждаш ли светкавиците 


Не отваряй своя чадър 

аз ще сваля яката си 

и нека дъждът бъде нашата 
гилотина 
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ЗА ПОРЕДЕН ПЪТ 


За пореден път 
хотелската стая 
е празна. 


Вратата й се отваря 
и влиза сянката 
на камериерката. 


Докато оправя 
разхвърляното двойно легло, 
тя си мисли - 

не е лесно да сменяш чаршафите 
на чуждото щастие, 

но постепенно се свиква, 
освен това 

след него 

все остава по нещо - 
забравена книга 

на шкафчето, 

запалка 

до пепелника 

или блокче 

горчив шоколад. 
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HELLIO 


П 


"Нещо като нож...' 
У. Сароян 


Нещо като теб 

което си играе 

в сънищата ми 

рита разума по кокалчетата 
пищи като линейка 

събира цветове 

и песъчинки от пустините 
на пясъчни часовници 


Нещо като теб 

което хвърля 

огледала 

и коледни играчки 
великденски яйца 

и сенки 

по неизмитите прозорци 


Нещо като теб 

усмихнато 

в ръката с ледена висулка 
отчупена от слънцето 

или 

от сърцето ми 
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РОДЕН ГРАД 
Неизбежно ще видиш всичко 
сочите 


на чужденец 


магазина 
на ъгъла 


малката уличка 


черквата 
на площада 


и Бог 
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НЕДЕЛЯ 


Главата на семейството 
ще стане рано 

и ще отиде 

с най-добрия си приятел 
за риба 

и чист въздух 


тялото ще стане 

малко по-късно 

ще отвори камерата на хладилника 
и ще извади 

апетита да се размразява 


крайниците ще си спят 
колкото искат 
навярно ще сънуват 
неприлични сънища 


душата 

в козина или в пера 
или пък в златни люспи 
ще има много време 

за самопознание 

но както винаги 

няма 

да го използва 
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ГЛУХОТА 


Все по-ясно чувам 
вътрешния си глас 
но той няма 

какво да ми каже 
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OGAKBAHE 


От дългото гледане 
през прозореца на сутерена 
очите му се насълзяват. 


Вижда само крака, 

а мечтата му е да види 
поне едно 

човешко лице. 


Но знае — това ще стане 
само ако някой падне. 
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СЕМЕЕН АЛБУМ 


На всяка втора детска снимка 
имам баба 

на всяка трета - майка 

на всяка пета — вуйчовци и лели 
братовчеди 

дядовци 

и само на една — 

баща 
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A/IDICTED 


Моят ад e моята крепост. 
Бавно се разхождам из кръговете му, 
докато получа световъртеж. 
Тогава спирам някъде 

в шестия кръг, 

до някой отворен гроб 

и започвам игра на думи 

или игра на дами, 

защото думите 

са моите дами. 

Аз ги ухажвам продължително. 
Предлагам им различни 
еретически наслади, 
епикурейски тайни, 

с които могат да постигнат 
себеизразяване. 

Но те са само сенки, на които 
отказано е най-дълбокото страдание 
и затова след ялова игра 

ги връщам пак обратно в гроба 
и продължавам 

по-надолу 

по-надолу... 
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ВЗАИМНО 


Какво ще направиш 
ако твоят ангел хранител 
се окаже паднал ангел 


Ще му подадеш ли ръка 
да се изправи 

или ще легнеш 

до него 

и ще си кажеш 

крилата 

са мека постеля 
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Жжжж 


Как бързо възмъжава 
младият площад 


дядо му е бил 
море 

поле – баща му 
нива — майка му 
децата му ще бъдат 
небеса 

ще си играят 

с катедрали 

от облаци 

и гилотини 

от светкавици 


Как бързо възмъжава 
младият площад 
виж 


вече мисли за женитба - 


с някоя красива 
революция 
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КОГАТО ГОВОРИ 


Когато говори за секс 

се разхубавява 

очите U стават дълбоки 

като неразкрити престъпления 
ноктите й се удължават 

косата избухва с блясък 

на новородена галактика 
червилото 

се разискря 

столът 

на който седи 

се повдига с няколко сантиметра 
думите падат красиво 

и оставят 

влажни следи 


Когато говори за любов 
(а тя рядко го прави) 
всичко 

се нормализира 
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КОГАТО НЯМА СНЯГ 
ИЛИ 
ВТВЪРДЯВАНЕ НА ДЕТСТВОТО 


Когато няма сняг 
игрите се променят — 
вместо снежни човеци 
правим паметници 
вместо със снежни топки 
се замеряме с камъни 
вместо с шейни 

се спускаме 

с влакчета 

на ужасите 

и когато паднем 

след телата ни остават 
не снежни ангели 

а надгробни плочи 
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ГЛУХАРЧЕ 


Макар че вятърът ме натоварва 
с яростни очаквания 
безветрието винаги 

ме е обиждало 


Дали съм бил листо 

в предишен свой живот 
или ще бъда знаме 

в някой следващ 

няма как да знам 

и затова 

посрещам с примирение 
съдбата си 

и чакам някой влюбен 
да ме духне 

в лицето 

на любимата 
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Жжжж 


Събирам пера 
с които 
да напиша 


автобиографията си 


имам едно - 
от щъркела 
който 

ме е донесъл 


друго - от ангела 
който 
ме е целунал 


трето — 
от лястовицата 
с която 

така и не свих 
гнездо 


но още го няма 
най-важното — 
от гарвана 

който 

ще ми проговори 
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ОЩЕ СЕДМИЦА ЛЯТО И ПОСЛЕ КАКВО? 


Ще ни захлупи пак 
красивата баналност 
на есента 


ще се превръщаме 
в метафори 
на себе си 


в изящни неудобства 
в грейнали пространства 
на липсата 


отнякъде 

ще духат ветрове 
но няма да ни носят 
нищо 

а ще ни отпращат 

в неуместни възрасти 
и пълнолетието пак 
ще се отдалечава - 
бяла лястовица 

в тъмен сън 

зад който чака 
слънцето 

на зимата 
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НАДЕЖДА 


Кога се раждат думите 
кога съзряват 

кога изгубват 

тихата си девственост 
кога се женят 

и кога 

семействата им 
закърняват 

и се превръщат 

в лепкави клишета 

кога започват 

да изневеряват 

да раждат 

извънбрачни небеса 

да полудяват 

да убиват 

да посягат на живота си — 
с надеждата 

в отвъдното да срещнат 
истински поет 
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Жжжж 


Детето в мен 
не иска да заспи 


напразно 
му разказвам приказки 
заплашвам го 

със Торбалан 
прегръщам го 
успокоително 

и го завивам 

презглава 


минават нощи 
дни 

години 

но все така 
детето в мен 

не иска да заспи 


навярно го е страх 


че няма никога 
да се събуди 
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НЯКОЙ Е СПАЛ ТУК ПРЕДИ МЕН 


Влизам в съня 

като в хотелска стая 
и веднага усещам — 
някой е спал тук 
преди мен 


Разбира се 

чаршафите са сменени 
боклукът изхвърлен 
кърпите прани 

и все пак 

веднага усещам — 
някой е спал тук 
преди мен 


И въпреки 

че отдавна се е събудил 
платил е сметката 

и си е отишъл 

щом влизам в съня 
веднага усещам - 
някой е спал тук 

преди мен 


Не това не е повод 

за психоаналитична паника 
нито за екзистенциалистка 
депресия — 

някой е спал тук 

преди мен 

но той няма да се върне 
през вратата 

няма да влети обратно 
през прозореца 
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единственото което 
трябва да избягвам 
е да поглеждам 

в огледалото 
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Жжжж 


Все някога 

Словото 

се разпада на думи 
така както Бог 

се разпада 

на хора 


Как 

да си върнем Словото 
без 

да мълчим 


Как 

да си върнем Бог 
без 

да умрем 


Идва нощта 

и небето ни гледа 
с безброй онемели 
мъртви звезди 
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TIECEH 


Има удоволствия 
които те смазват 


пред тях се чувстваш 
болно дете 

попаднало под внезапно 
звездно небе 

а няма жива душа 
наоколо 


след тях оставаш 

като инвалид 

без инвалидната количка 
на желанието 

и се чуваш как плачеш 
наум 

но на глас 

излиза песен 
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НИКУЛДЕН 


Ако имаш две риби 

дай едната на другата — 
нека най-после 

се успокоят 


Ако имаш две болки 
дай едната на другата — 
нека най-после 

се изядат 


Ако имаш две бездни 
дай едната на другата - 
нека най-после 

се съединят 


Ако имаш две очи 

дай и двете на третото — 
нека най-после 
прогледнат 
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ЕДНО 


Какво да правим 

с този, който, 
породил желанието, 
стои на пътя ни 

към него? 


Да го посечем ли 

с меча на омразата 
или да го заселим 

в храма на тъгата 

и всяка сутрин 

в часовете за молитва 
да му подхвърляме 
парченца от отровата, 
която ще му дава 
вечност, 

но ще му отнема 
смисъл - 

до деня, когато 
разберем, 

че сме едно. 
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СРЕЩА 


Ти искаше 
невъзможното — 

да се срещнат на плажа 
в най-дългия ден 

твоят изгрев 

и моят 

залез. 


Смяташе, че красотата 
и любовта 
са достатъчно основание. 


Благодаря ти 

за наивността, 

но, освен всичко друго, 
денят се случи 
облачен. 


Някой отвори 
кутията на Пандора 
и от нея се сипе 
безкраен дъжд. 


Над кулата на спасителите се развява 
пиратският флаг 

и ако се срещнем, 

ще бъде като светкавици, 
пронизващи 

едно и също 

море. 
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КЪДЕТО И ДА СМЕ 


В града на тъмнината 


ще се срещнат 
сенките ни 


и ще се прегърнат 


без да търсят 
смисъл 


ала смисълът 
ще ги потърси 


ще ги освети 
отвътре 

и ще ги изпрати 
обратно в нас 
където и да сме 


твоята 
ще дойде в мен 
моята 

ще се изгуби 
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ЕСЕНЕН ВЕЛИКДЕН 


Да бъде сряда или петък 

или най-много четвъртък 

мъглата току-що да се е вдигнала 

и слънцето да открива нови територии 
за своя смях 

съдбата на сянката ти 

да е неизвестна 

животът да гледа на теб като на еднорог 
и от това 

да не те боли 
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Ана Златков 
ЛИЧНА КАРТА 


Отварам очи и погледам сањиво у телефон на ноћном сточићу. Већ je 
осам и брзо устајем иако ми тело вапи за још додатног сна. Месецима 
имам повећан обим посла, у питању је онај „дневни“, што плаћа рачуне 
и кредите, па већ два месеца радим скоро сваког викенда: преуморна 
сам и поспана. Размишљам шта беше све данас имам од посла, 
сневеселе ме те обавезе али захвално погледам торбу са лаптопом, 
спаковала сам све синоћ, уствари јутрос око један, кад сам послала 
последњи имејл са неким извештајима. Комирана одлазим у кухињу и 
кувам кафу, на брзину се облачим и сређујем у купатилу, она 
најосновнија хигијена без дотеривања, и сине ми изненада! Па ја сам 
се договорила са мојим пријатељем, уредником и писцем да се нађемо 
у центру у једном кафеу са вајфај везом у један сат, и да на брзину 
потпишем његовом личном картом (која на себи има фамозни чип и 
сертификат за потпис) Завршни рачун за његов часопис на сајту АПР-а! 
Пре неколико дана смо се чули преко телефона и рекао је да ће бити 
два или три дана у Београду неким послом и да искористимо да 
спојимо лепо и корисно — одрадимо то са потписивањем, а и да 
попричамо о мом писању. 

Рекла сам му прошли пут када смо се видели да од мог писања јј. 
проширења бајке већ два месеца нема ништа јер времена и 
концентрације које су ми за њу потребни немам до марта, па смо 
утаначили да се тада крене у озбиљну акцију. 

Спремим се експресно, зграбим торбу са лаптопом и истрчим ка 
аутобуској станици. Дан је прелеп, баш овај петак што је иза нас, и ја се 
чудом чудим како то да нема гужве. За мање од пола сата стигнем у 
канцеларију на другом крају града и брзо извадим лаптоп да што пре 
почнем са радом. Као да имају радар па знају када стигнем, већ су ми у 
канцеларији троје колега, свима нешто треба хитно, и сви причају у 
глас. Четврти тихо стоји поред врата са неким папирима и чека да ова 
тројка заврши. Ја се мувам око стола, покушавам да повежем све са 
лаптопом, мрежни кабл, усб прикључци за штампаче, тастатуру, читаче 
картица, монитор... гледам лаптоп са стране - нешто ми чудно. Ово 
троје се утишају, виде да се мрштим а и не пратим шта причају. 

- Господе! Ја сам понела погрешан лаптоп! 

Настаде потпуна тишина. Мене сад обли зној. Имам два лаптопа, један 
за посао са инсталираним програмима без којих не могу да радим, и 
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овај, који користим за писање, слушане музике и гледање филмова. 
Схватим да сам у оном полумраку ставила погрешан у торбу. Погледам 
ка колегама, сад је ту и пети поред четвртог, смешка се веома 
нервозно. Тај је јуче био због неких папира за кредит, видим да му 
треба или још један папир или све из почетка. Уздахнем, кажем ајде 
полако, један по један, до 12.30 коме шта треба па морам да идем. 
Ту агонију "склепавања" рада, тражење кабла јер је лаптоп био на 10% 
батерије, попуњавање образаца и штампа слањем  мејлова 
секретарици уз све остале завршене обавезе остављам иза себе без 
даљег подсећања - свакодневно имам неко позориште на послу (и у 
кући) али признајем да ми је ово први пут да заменим рачунаре. Пошто 
никога нема код куће да ми донесе прави лаптоп, одлучим да само 
продужим тамо после састанка и са пословног завршим шта мора, 
остало ћу за викенд, тако је то у фебруару. 
Крећем из канцеларије, имам таман времена да стигнем до центра кад 
зазвони мобилни, видим да ме мој пријатељ зове. 
- Ана здраво. Ево мој пријатељ и ја смо стигли у Палмотићеву, 
прошетасмо се два пута кроз њу али тај Ајс бар не нађосмо. 
- Па како у Палмотићевој, рекла сам ти да је у Косовској испод 
Скупштине, близу оне књижаре... ух... беше Бигз? 
- Ниси, рекла си Ајс бар у Палмотићевој. Добро, идемо тамо, кажеш 
добар је? 
- Па јесте, ја ту са пријатељицом понекад, до девет ујутро, попијем чај 
или кафу ако се налазимо пре посла и нема живе душе, само особље и 
нас две, милина. 
- Добро, чекамо те тамо, не брини. 
Нисам смела да му кажем да нећемо потписати Завршни јер нит имам 
апликацију на овом лаптопу нити умем да инсталирам све неопходне 
драјвере. Није да сам незналица, али, како има више сертификационих 
тела који имају Дозволу Министарства за издавање Сертификата, то је 
донело различите верзије за различите издаваоце а највише их је за 
личне карте јер наравно и МУП то ради. "Челик" чита личне карте а 
неколико верзија софтвера мора да постоји јер наравно да су личне 
карте издате у разним периодима, "не џорају се" међусобно програми 
и периоди, пробала. Потпуна агонија. Ту је наравно и АПР-ов софтвер за 
потписивање који се "не гађа" ни са чим док се не подеси којешта на 
рачунару па обично користим мужевљев и свој за потписивање јер не 
може све да ради на једном, већ на минимум два. Како имам неколико 
сертификата на радном лаптопу и сви раде, нисам смела ништа ту да 
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мењам или додајем да ми не пропадне потписивање у задњој недељи 
предаје Завршних рачуна нити да на овом брљам јер тек за то времена 
немам. 
Одлично знам колико је писцима важна ова информација - није 
уопште, и нисам имала намеру да му објашњавам баш све ово. Друга 
мука је мене морила. Наиме, ово је његова нова лична карта која 
некако, стицајем свакаквих околности завршила код мене на неколико 
месеци. И претходна је била код мене готово годину дана док нисмо 
почели реновирање пословног простора. Селили су ме неколико пута 
по канцеларијама (како су коју завршавали са тим реновирањем) као и 
све друге запослене (јер рад не може престати), и та стара је завршила 
негде у некој кутији вероватно на највишој полици једног од десетак 
ормана архиве. Ја сам све то њему рекла и он се није наљутио, 
напротив, рекао је да иде да извади нову, да му је битан пасош због 
истраживања и путовања а лична карта иде мени. 
Стижем у Ајс бар (Ice Bar) кад имам шта да видим. Препун кафе, сви 
дуване (искрено, не подносим превише задимљен простор), мој 
пријатељ са својим, такође писцем, седе за једним малим столом и пију 
вино. Устају чим су ме приметили, јер су два џентлмена, па се 
поздравимо и упознамо. Како веома воли ову моју незавршену бајку 
хвали ме код пријатеља, ја црвеним. Није баш толико добра али хвала 
му. Онда исхвали мени свог и мог будућег пријатеља. Е после тога 
крене критика, због кафеа. 
- Добро Ана, зашто овде? 
- Па pekao си најближа кафана да се сместиш и чекаш ме. Ово је 
најближе а да ја знам да је близу Министарства културе, где си данас 
имао састанак. Додуше... није кафана. 
- Ма нема везе да ли је кафана или не. Погледај молим те ове око нас. 
Ми их гледамо већ петнаестак минута. Као да су сви који раде у 
Скупштини дошли овде. 
То је у праву, сложим се скрушено. Једном приликом, док сам пила 
јутарњу кафу са пријатељицом, видела сам два мушкарца који су ме 
својим изгледом и понашањем подестили на два здепаста вепра како 
се налазе на доручку, радном изгледа, и разговарају. Њихово 
понашање је било као из "госпође министарке". Стварно ми није пало 
на памет да ћемо се задесити у напредној средини а обоје смо против 
те врсте напредовања и волимо да се нађемо на неком мање 
напредном. Ух, шта је ту је, немам времена да идемо негде друго па се 
сагласимо да ипак останемо овде. Тада дође на ред да објасним 
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ситуацију ca лаптоповима и да морам узети његову личну карту, 
поново. Мој пријатељ се смеје и исприча колеги анегдоту од летос. 
- Видиш, Ана је узела моју личну карту да потпише неке глупарије које 
су се изненада појавиле, а ја сам морао хитно на путовање, па сам јој 
послао по некоме ову најновију личну карту. Она је одбијала да је 
задржи јер се и даље стиди што је претходну изгубила, али... нисмо 
имали времена да се видимо па сам инсистирао да је узме. Ана је са 
друге стране инсистирала да је одмах врати, чим заврши посао, што 
није било могуће. Баш сутрадан су путовали на море и њен муж је 
добио у задатак да личну карту врати у мој стан. Ана се сетила на самој 
грчкој граници да провери да ли је вратио моју личну карту где треба. 
- И? 
- Ние, била му je у новчанику. Tako je Moja лична карта била на 
летовању у Грчкој, ca Аном и њеном породицом. 
Сво троје се насмејемо на ово, па ја додатно објасним да и данас нисам 
хтела да је узмем али је ето виша сила одлучила да тако не буде. 
- Нема везе, мени та лична карта ни за шта и не треба, имам пасош кад 
путујем. - пружи ми поново личну карту и ја је спакујем у свој новчаник. 
Поседимо тако нас троје још неко време, причамо о књигама, 
издаваштву, мени баш лепо, опустим се и заборавим на време. 
Погледам у његов телефон који је био на столу и препаднем се колико 
има сати. 
- Драги моји, ја вас морам сада напустити, журим да завршим неке 
ствари које нисам могла са овог лаптопа. 
Жао је и мени и њима, али шта је ту је. И срећна и тужна одем од њих 
ка станици где ухватим аутобус до куће. Стигнем некако на време да 
позавршавам дневне обавезе и бацим се на читање и писање делова 
прича па и бајке сва срећна због овог необичног састанка и што му не 
треба лична карта бар следећа три месеца а до тада ћемо се видети. 
Следећег дана, односно јуче, звони ми мобилни, зове ме. Необично, 
али ми је драго. Поздрави ме уобичајено. 
- Здраво, јеси ли доброг 
- Јесам... него имам ситну непријатност... неће да венчају мог кума са 
новом женом без моје личне карте. 
И ту се сетим, као громом погођена да му је поред састанка у 
Министарству, једна од обавеза била да по трећи или можда четврти 
пут буде кум свом куму на венчању! Он зна мене веома добро као и да 
се узнемирим око оваквих ствари, поготово око његове личне карте па 
смирено наставља: 
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- Све Не бити у реду. Само ми пошальи bororpabuje Moje личне карте 
али обе стране на вајбер, матичарка је душа од жене и обавийемо то. 

Ја додам да ћу доћи одмах где треба са личном картом, жмарци ми иду 
низ кичму од нелагоде а он ме уверава да нема потребе. Тако је и било. 
Сликала, послала и... након неколико минута добила сам назад преко 
вајбера једну лепу фотографију са венчања где је једини насмејан мој 
пријатељ док су сви остали веома озбиљни. Скоро смркнути. Насмејем 
се на ово, захвалим у поруци на фотографији и обећам самој себи да ћу 
му првом приликом вратити личну карту. 
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